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REAMHRADH 

I.  BRUIDHEAN  CHÉISE  CORUINN 

Ní  hé  seo  an  chéad  uair  do  Bhruidhin  Chéise 
Corainn  a  bheith  i  gcló.  Chuir  Standish  H. 
0'Grady  leagan  ó  Is.  Add.  18747  (^rit.  Mus.) 
[1800]  i  gcló  i  Silva  Gadelica.  Chuir  Tomás 
Ó  Gallchobhalr  leagan  ó  Is.  3  e  18  (Magh 
Nuadhat)  [1797]  i  gcló  i  nGadaidhe  Géar  na  Geamh- 
oidhche  (1915).  Tá  cúpla  leagan  béil  i  gcló  chomh 
maith,  ceann  ó  Thír  Chonaill  ag  Seósamh  Laoide 
i  gCruach  Chonaill,  -\  an  ceann  eile  ó  Chúil  Aodha, 
i  gCorcaigh,  ag  Domhnall  Ó  Ceócháin  i  mBéaloideas 
II  (lch.  26). 

Seo  é  an  chéad  uair,  ámhthach,  don  leagan 
so — an  leagan  is  sine  atá  ar  fagháil — a  bheith  i 
gcló.  Ó  Is.  XXXVI  i  Leabharlann  Náisiúnta  na 
hAlban,  Dún  Éidin,  a  tógadh  é.  B'é  '  Eóghan 
Mac  Gilleóin '  (Earra-Gháidheal)  do  scríobh  an 
Is.  sin  san  mbliadhain  1 690-1  do  '  Chaillain 
Caimpbél  mac  Dhonchaidh  mheic  Dhughil  mheic 
Chaillain  Óig  mheic  Mhaighistir  Archibald.' 

Tá  cóipeanna  eile  don  sgéal  so  i  Iss.  eile  san 
Bhrit.  Mus.,  R.I.A.,  Coláiste  na  Tríonóide  (Baile 
Átha  Cliath),  Magh  Nuadhat,  ir].,  acht    níl  aon 


viii  REAMHRADH 

cheann  aca  chomh  haosta  leis  an  dtéax  so.  Cé 
go  bhfuil  deifríocht  san  litriú  i  san  innsint  annso  -] 
annsúd  ins  na  Iss.  go  léir,  mar  sin  féin  nil  aon 
deifríocht  ins  na  heachtraí  i  n-aon  Is.  [Féach 
Flower  :  Cat.  of  Ir.  MSS.  in  the  Brit.  Mus., 
lch.  382,  alt  6].  Tá  cúnntas  ar  na  heachtraí 
céadna  ins  an  dán  úd  "  Uathadh  damh  sa 
c[h]oirthe-so  "  [Duanaire  Finn  (I.T.S.)  I,  duain 
XXXV,  lch.  91,  ranna  108-130  (Eoin  Mac  Néill 
do  chuir  i  n-eagar)].  Goll  mac  Moma  a  chanann 
na  ranna  san  i  é  ag  fagháil  bháis  ar  charraig  san 
bhfairrge  ;  ag  cur  síos  ar  a  chuid  eachtraí  atá  sé, 
1  ís  mar  a  chéile  iad  agus  na  heachtraí  atá  ins 
an  sgéal. 

Tá  buadh  eile  ag  an  dtéax  so  (Ed.  XXXVI) 
ar  na  téaxanna  eile — seachas  a  sheandacht — "i  'sé 
sin  go  bhfuil  blúire  fiHochta  ann  ag  moladh  Ghuill 
mhic  Mhoma  ná  fuil  i  n-aon  leagan  eile,  i  Is.  nó 
san  mbéaloideas.  "  Fearghus  Finbhéil  "  a  chanann 
é  nuair  a  shaorann  Goll  lucht  na  Féine  ó  dhraoidh- 
eacht  na  gcailleach,  .i.  "  Buadhach  sin,  a  Ghuill  go 
mbuaidh."  Cuireadh  an  blúire  íiHochta  so  i  gcló 
leis  féin  i  Leabhar  na  Feinne  (1872),  lch.  88,  (J.  F. 
Campbell). 

Deir  Robin  Flower  [Cat.  of  Ir.  MSS.  in  the 
Brit.  Míis.,  Ich.  381,  alt  6]  gurab  éis  dóichí  de  gur 
ó  thuaisceart  Chonnacht  a  shíolraigh  an  sgéal  so. 
Is  fuirist  an  méid  sin  a  chreideamhaint  uaidh, 
mar  is  é  Goll  mac  Morna  an  gaisgeadhach  is  fearr 


RÉAMHRÁDH  ix 

ann,  fé  mar  is  gnáthach  insna  sgéalta  Fianaigh- 
eachta  a  shíolraigheann  ón  gcúige  sin. 

Tá  Is.  eile  (LXXXIX)  san  Leabharlann  i  nDún 
Éidin  ina  bhfuil  cóip  don  dtéax  so  a  dhein  an 
'  Rev.  Donald  Mackintosh  '  ó  Is.  XXXVI  tuairim 
is  deire  na  hochtmhadh  aoise  déag  nó  tosach  na 
naomhadh  aoise  déag.  Níor  bhaineas  aon  úsáid 
as  an  Is.  sin  agus  mé  ag  uUmhughadh  an  téaxa  so. 

II.  BRUIDHEAN   BHEAG   NA   HALMHAN 

Tá  leaganacha  don  sgéal  so  i  gcló  cheana  féin 
i  Silva  Gadelica  (Is.  Add.  18747,  ^rit.  Mus.)  ag 
Standish  H.  0'Grady,  -j  i  nGadaidhe  Géar  na 
Geamh-oidhche  (Is.  3  e  18,  Magh  Nuadhat)  ag 
Tomás  Ó  Gallchobhair.  Dáltha  an  leagain 
de  Bhruidhin  Chéise  Corainn  go  rabhamair  ag 
caint  air  go  dtí  seo,  seo  é  an  chéad  uair  don  leagan 
so  do  Bhruidhin  Bhig  na  hAlmhan — an  leagan  is 
sine  atá  ar  fagháil — a  bheith  i  gcló. 

Ó  Is.  XXXIV.  i  Leabharlann  Náisiúnta  na 
hAlban,  Dún  Éidin,  a  tógadh  an  téax  so.  B'é 
'  Eóghan  Mac  Phail  {Dunstaffnage,  Argylleshire)  ' 
do  scríobh  í  san  mbliadhain  1603.  Tá  leagan 
eile  i  Is.  XXXVI,  fol.  góa,  -j  bhaineas  úsáid  as 
mar  dhara  téax  [Féach  deire  gach  leathanaigh  fé  a, 
b,  c,  "irl.].  Tá  cóipeanna  eile  don  sgéal  so  i  Iss. 
eile  san  Bhrit.  Mus.,  R.I.A.,  Coláiste  na  Tríonóide 
(Baile  Átha  Cliath),  Magh  Nuadhat,  ^rl.     Dhein 
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an  '  Rev.  Donald  Mackintosh  '  cóip  don  leagan  ó 
Is.  XXXVI  san  Is.  chéadna  (LXXXIX)  inar  dhein 
sé  cóip  do  Bhruidhin  Chéise  Corainn.  Níor  bhaineas 
aon  úsáid  as  an  Is.  sin  (LXXXIX)  agus  mé  ag 
ullmhughadh  an  téaxa  so. 

Tá  deifir  mhór  idir  an  mBruidhin  seo  -]  na  trí 
bruidhne  eile  (Br.  Chéise  Corainn,  Br.  Chaorthuinn, 
Br.  Eochaidh  Bhig  Dheirg).  Síodh-bhrugh,  nú' 
áitreabh  sídhe,  atá  i  gceist  ins  na  trí  bruidhne 
eiie,  acht  achrann  idir  chlanna  Baoisgne  ■]  clanna 
Moma  atá  i  gceist  ins  an  sgéal  so.  [Féach  Flower  : 
Cat.  oflr.  MSS.  in  theBrit.  Mns.,  lch.  382,  alt  8.] 
"  Achrann  "  ar  ndóigh  is  brí  don  fhocal 
"  bruidhean  "  i  gcaint  na  Mumhanindiu. 

Tá  tagairt  i  nAgallaimh  na  Seanórach  (fé  mar 
atá  i  n-eagar  ag  Stoees,  11.  2553-4)  don  gcúigear 
úd  a  thug  a  mbreith  san  gcás  (Féach  lch.  34, 
línte  12-18,  don  téax  so),  acht  níl  aon  tagairt  d' 
Fhionntan  mac  Bóchna  san  Agallaimh.  Ní  gnáth 
le  Fionntan  baint  a  bheith  aige  leis  an 
bhFianaigheacht.  Comhartha  é  sin,  adeir 
Flower  [Cat.  of  Ir.  MSS.  in  the  Brit.  Mus., 
Ich.  382,  alt  8),  ar  a  dhéidheanaighe  ceapadh  an 
sgéal, 

Ní  fheadar  ar  nós  é  an  tráth  úd  a  nAlbain  gan 
sínte  do  chur  ar  ghuthanna  nuair  ba  ghádh  iad, 
acht  pé  sgéal  é  chííidh  an  léightheóir  gur  beag 
síneadh  (timcheall  leath-dosaon  ar  fad)  atá  ins  an 
dá  théax  so.    Chuireas  macron   (-)    is  gach  áit  ar 
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dhóigh  liom  gur  cheart  síneadh  do  bheith.  Alban- 
achas,  gan  amhras,  iseadh  an  croidhe  (lch.  8,  1.  9) 
i  n-inead  a  gcroidhe  agus  roinnt  nithe  eile  a 
thabharfaidh  an  léightheóir  tuisgeanach  fé  ndeara 
agus  na  sgéalta  so  á  léigheadh  aige. 

Is  beag  nod  a  sgaoileas  ón  Is.  nár  chuireas  i 
gcéill  le  cló  iodáileach,  acht  amháin  na  nodanna 
simplí  i  gcóir  ar,  n,  m.  B'é  cúis  a  bhí  agam  leis 
sin  ná  na  Iss.  a  bheith  seanda  agus  gur  dhóigh 
liom  dá  bhrí  sin  gur  mhaith  le  lucht  léighinn  a 
fhios  a  bheith  acu  go  cruinn  cad  é  an  nós  sgríobhtha 
bhí  ar  bun  ag  sgríobhaithe  na  hAlban  san  am  san. 

Seo  brí  na  gcomharthaí  d'úsáideas  -\  an  téax  á 
ullmhughadh  agam  : 

h  (rómhánach)  sa  téax  =h  nó  pungc  ós  cionn 

litre  sa  Is. 
h   (iodáileach)   sa  téax  =  h  nó  pungc  atá  ar 

lár  sa  Is. 
[     ]  =  litreacha  ná  fuil  sa  Is. 
<     >  =  litreacha  ná  fuil  soiléir  sa  Is. 
Cló  iodáileach  i  lár  cló  rómhánaigh   (nó  cló 

rómhánach  i  lár  cló  iodáiligh)  =  nod  sa  Is. 

Seo  Hosta  don  chuid  is  mó  dona  nodaibh  : 

Líne  nó  pungcanna  ag  ciallú  sioUa  nó  roinnt 

shiollaí  (cló  iodáileach  ar  an  siolla,  nó  ar 

na  siollaí  go  léir),  mar  shompla  :    'mghean, 

adub/íazVt. 

ííne  le  pungc  ós  a  cionn  ag  ciallú  sioUa  (nó 
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siollaí)  go  bhfnil  consoine  séimh  ann  (nó 
ionnta)  (cló  iodáileach  ar  an  siolla  ar  fad 
acht  h  amháin  i  gcló  rómhánach  chun  an 
phuingc  do  chui  i  gcéill),  mar  shompla  :  na 
hua.mhadh.,  ar  in  txxlaigh,  idivraidh. 

V  ós  cionn  htre  =  ar,  air,  nr,  ttir,  m. 

s  ós  cionn  litre  =  ear,  eir,  ir,  ér. 

ss  ós  cionn  Htre  =  earr. 

-]  =  ead,  eid,  eat. 

z  =  us,  uis,  is,  eas,  as,  ais. 

2,  6,  etc.  =  dá,  sé,  etc. 

2  (mar  chomhartha  siolla)  =  da  (mar  shompla 
2th  =  daíh). 

nt.  =  mt^  :  ^  =É?>- 


ei\e  ; 

im  = 

=  imorra 

Lg  ós  cionn 

htre  =  1 

Na   noda   so    leanas    do    sgaoileadh    iad    gan 
malairt    chló    d'úsáid. 
^(=  cam-hne  -j  a  deire  síos)  ós  cionn  litre  =  m. 
—  ós  cionn  litre  =  w. 
q  le  líne  tríthe  =  ar. 
q  le  dhá  hne  tríthe  =  arr. 
q  le  hne  tríthe  i  '  i  '  ós  a  cionn  =  air. 
s  le  h'ne  ós  a  cionn  =  cht. 
Chuireas   íieiscín    (hyphen)     idir   chodanna   na 
gcomhfhocal  nuair  ba  dhóigh  liom  go  mba  chabhair 
don  léightheóir  san. 
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Tá  mo  bhuidheachas  ag  dul  d'Aonghus  Mac 
Mhathain  M.A.  (Glaschú)  a  cheartuigh  na  prúfanna 
dhom  leis  na  Iss.  i  nDún  Éidin  toisc  ná  raibh  caoi 
agam  féin  ar  dhul  go  Dún  Éidin  an  ath-uair,  agus 
do  lucht  Leabharlainne  Náisiúnta  na  hAlban. 

Nessa  Ní  Shéaghdha. 


ni.   BRUIDHEAN   EOCHAIDH  BHIG  DHEIRG 

Sa  bhliadhain  1893  cuireadh  cló  ar  Bhruidhin 
Eochaidh  Bhig  Dheirg  i  leabhrán  dárbh  ainm  Bláith- 
fhleasg  de  Mhilseáinibh  na  Gaoidheilge.  Bhain  an 
t-eagarthóir,  .i.  Pádraig  Ó  Briain,  úsáid  as  trí 
láimhsgríbhnibh,  ceann  a  bhí  'na  sheilbh  féin  -\  dhá 
cheann  de  chuid  Acadaimhe  Ríoghdha  na  hÉireann 
(R.I.A.).  Ní  thugann  sé  a  thuille  eólais  ar  an  dá 
cheann  deireannacha  san  ach  a  rádh  gurbh  é  Mícheál 
Ó  Longáin  a  sgríobh  ceann  díobh  "  i  mbhadhain 
1799.-1 

Tá    cló,    leis,    ar  dhá   leagan    béil    den    sgéal   a 
fuaireadh  i  nAlbain,   ceann   aca  a   sgríobhadh  síos 
i  Maoile  (Earra-Gháidheal)  'sna  bh  1801-3  ar  a  dtugtar      / ;  '^■^ 
Turus    Fhinn    do    Thigh    Odhacha   Beaganich"^,    ina 

1  Is  dócha  gurab  í  23  E  16  an  Is.  sin.  Tá  an  colophon 
so  le  fagháil  inti,  lch.  33  :  "  lairna  ghrafadh  liomsa  Micheál 
Óg  Ó  Longáin  air  an  cCorrbhaile,  láimh  le  Gleann  Úir,  a 
ttigh  Mhaitiú  Uí  Dhálaigh  san  mbUadhain  1799." 

2  J.  F.  Campbell,  Leabhar  na  Féinne,  lch.  91.  Fuair 
Campbell  an  sgéal  i  gcnuasach  Staffa.  Sé  seo  an  leagan  béil 
is  cosamhla  le  sgéal  na  litridheachta. 
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bhfaghtar  leagan  de  Laoi  na  Con  Duihhe  (feuch 
infra)  ;  ceann  eile^  a  sgríobhadh  síos  i  mBarra  sa 
bhl.  1859.  Tá  cló,  leis,  ar  aistriúcháin  Bhéarla  a 
deineadh  ar  dhá  leagan  ó  Craignish.^  Tá  "  analvsis  " 
déanta  ag  W.  A.  Craigie  (Scottish  Review,  Iml. 
XXIV,  lch.  275)  ar  Bhruidhin  Eochaidh  Bhig  Dheirg 
fé  mar  atá  sé  i  n-eagrán  an  Bhrianaigh  agus  insna 
leaganachaibh  béil  a  íuaireadh  i  Maoile  -]  i  mBarra. 
An  Bhniidhean  Eochaidh  Bhig  Dheirg  atá  i  gcló 
annso,  sa  Is.  H.  5.  28  i  gColáiste  na  Tríonóide  i 
mBaile  Átha  Cliath  a  fuaireadh  í.  Ón  láimhsgríbli- 
inn  sin  a  chuir  Cecile  Ní  Raithile  Tóruigheacht 
Gruaidhe  Grian-sholus^  i  n-eagar,  i  dhein  sí  ceist 
sgríobhaithe  na  láimhsgríbhne  d'iniúchadh  i 
réamhrádh  an  leabhair  sin.  Do  shíl  Seán  Ó 
Donnabháin,  do  réir  deallraimh,  gurbh  é  Mícheál 
Ó  Cléirigh  nó  duine  dá  chomhoibritheóiribh 
a  sgríobh  H.  5.  28.  Tá  an  méid  sin  le  tuisgint  ó 
litir  a  sgríobh  Seán  Ó  Donnabháin  atá  anois  i  dtaisge 
sa  Is.  H.  5.  27,*  ach  ní  ró-fhuirist  a  thuisgint  connus 
a  dh'fhéadfadh  sé  a  leithéid  a  chreideamhaint, 
mar  tá  an  dáta  1679  sgríobhtha  i  dtrí  colophonaibh 
sa  Is.  .i.  ff.  18,  39,  60.  I  dtuairim  Cecile  Ní  Raithile  is 
fcidir  gurbh  é  Eóghan  Ó  Donnghaile,   file  ó  oirthear 

1  Popular   Tales  of  the   West  Highlands,   J.   G.   Campbell, 
Iml.  II,  lch.  89. 

*  The  Fians,  J.  G.  Campbell,  Igh.  192,  197. 

'  Cumann  na  Sgríbheann  Gaedhilge,  Iml.  xxiv,  lch.  viii. 

♦  Gwynn-Abbott,  Cat.  oí  Irish  MSS.  in  T.C.D.,  ]gh.  262, 
263. 
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UJadh  a  mhair  timchioll  na  bl.  1680,  a  sgríobh 
H.  5.  28.  Deineann  Eóghan  Ó  Comhraidhe^  tagairt 
do  láimhsgríbhinn  i  gColáiste  na  Tríonóide  a  sgríobh 
"  Owen  0'Donnelly,  an  excellent  Gaelic  scholar," 
thimcheall  1690,  -]  b'fhéidir  gurab  ionann  an  Is. 
sin  agus  H.  5.  28.  Pé  sgéal  é  is  cinnte  gurab  í 
canamhanit  oirthir  Uladh  atá  sa  Is.  H.  5.  28. 

Tá  cóibeanna  don  sgéal  flúirseach  go  leór  insna 
láimhsgríbnibh.  Tá  cúig  chóib  dhéag  (ar  a  laighead) 
san  R.I.A.,2  agus  dhá  chóib  san  Leabharlann  Náis- 
iúnta  (Uimhreacha  69  1  123).  I  dtosach  an  naomhadh 
aois  déag  a  sgríobhadh  gach  ceann  díobh  san,  ach 
amháin  12  F  7  de  chuid  an  R.I.A.  a  sgríobh  Tomás 
do  Búrc  i  nUnach,  i  gCorcaigh,  sa  bhl.  1749.  Tá 
malairt  chainte  ón  Is.  sin  le  fagháil  i  ndeireadh  an 
leabhair  seo.  Tá  cóibeanna  eile  le  fagháil  sa  Is. 
H.  4.  10  (T.C.D.)  ;  sa  Is.  Egerton  140  (British 
Museum)  a  sgríobhadh  sa  bhl.  1766  ;  sa  Is.  lvi 
(Advocate's  Library,  i  n-Albain)  a  sgríobhadh 
thimchioU  1700  (Mackinnon,  Cat.  Gaelic  MSS.  in 
Scotland,  lch.  166).  'Sé  leagan  H.  5.  28  an  leagan 
is  sine,  agus  'na  theannta  san  'sé  is  iomláine. 
Tá  cuid  mhaith  aige  de  bhreis  ar  na  leaganachaibh 
eile    (ar  na  cinn  atá  i  mBaile  Átha  Cliath  acht  go 


1  MS.  Mat.  lch.   195. 

2  Insna     láimhsgríblinibh     seo     leanas  :      12  F  7,     24  I  9, 

23  L  16,  23  B  15,  24  L  24,  23  O  46,  3  B  13,  24  B  35,  24  A  13, 

24  C  8,  23  N  25,  24  B  33,  23  C  10,  24  A  23,  23  E  16. 
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háirithe)^  .i.  ó  theacht  fhir  an  tslabhraidh,  ar  lch. 
65,  go  dtí  an  áit  ina  n-innstear  connus  mar  do  dhein 
Conán  -]  Bran  '  guin  ghalann  -]  cumthach  cnáimh- 
ghearrtha  '    dá  náimhdibh  ar  lch.  81. 

Do  cumadh  laoi  ar  éacht  amháin  (lch.  58)  sa 
sgéal  a  thaitnigh  go  mór  leis  na  daoinibh,  .i. 
comhrac  na  con  duibhe  i  con  na  Féinne.  Tá  an 
leagan  Gaedhilge  is  sine  don  laoi  sin  le  fagháil  san 
R.I.A.  sa  Is.  23  A  47  a  sgríobh  Tomás  Polard  sa 
bhl.  1778.  Tá  leaganacha  eile  le  fagháil  i  gceithre 
láimhsgríbhnibh  eile  san  R.LA.  a  sgríobhadh  san 
naomhadh  aois  déag.  Rannuigheacht  an-bhriste  an 
mheadaracht  atá  san  leagan  is  sine  féin,  -]  murach 
an  laoi  bheith  le  fagháil  i  nAlbain  is  ar  éigin  a 
chreidfí  gur  roimh  deireadh  an  seachtmhadh 
aois  déag  no  tosach  an  ochtmhadh  aois  déag  a 
ceapadh    í. 

Bhí  tóir  mhór  ar  an  laoi  i  nAlbain  ■]  is  mó  leagan 

di  do  bailigheadh  ann.     Tá  a  bhfurmhór  san  i  gcló 

ag  J.  F.  Campbell  i  Leahhar  na    Feinne    agus   ag 

Cameron  insna  Reliqidae  Celticae.     Tugann  Reidar 

H.   Christiansen   (sa  leabhar  do  sgríobh  sé  ar  The 

Vikings  and  the  Viking  Wars,  lch.  171)  liosta  iomlán 

dosna   leaganachaibh   Albanacha   atá   ar   fagháil,    •] 

tá  an  leagan  is  sine  dhi,  a  fuaireadh  i  nEarra-Gháidheal 

thimchioll  na  bl.  1750,  i  gcló  an  athuair  aige  féin  : 

i  Leabhar  na  Feinne  a  cuireadh  i  gcló  ar  dtús  é. 

^  Ní  fhacas  na  cinn  atá  ins  na  leabharlannaibh  thar  sáile, 
ach  deir  Craigie  gur  beag  nách  ionann  leagan  na  Is.  lvi 
san  Advocate's  Lib.   7  eagrán  an  Bhrianaigh. 
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Ina  fhochair  sin  tá  liosta  ag  an  nDr.  Christiansen 
de  mhalairt  chainte  na  leaganacha  Albanacha  eile. 
Ba  mhaise  ar  an  obair  é  da  ndeineadh  sé 
stuideár  ar  na  leaganacha  Éireannacha  leis,  mar 
is  é  is  dóichí  de  gur  ó  Éirinn  a  tháinig  an  laoi 
ar  dtús  :  dheallróch  an  sgéal  gurab  í  an  laoi  go 
bhfuil  an  leagan  is  sine  dhi  le  fagháil  i  23  A  47  a 
bhí  mar  bhunús  le  leaganacha  béil  na  hÉireann  agus 
na  hAIban.^ 

Do  thug  Nessa  Ní  Shéaghdha,  supra  igh.  xi-xii 
cunntas  ar  an  gcuma  'nar  sgaoil  sí  nodanna  na 
Iss,  Mar  sin  nách  mór  do  sgaoileas  féin  iad  chomh 
maith,  ach  gur  minic  z  (nó  a  lithéid  eile  do  nuid 
ná  féadfaí  dul  amudha  puinn  uirthi)  sgaoilte  agam 
gan  malairt  chló  d'úsáid.  Taobh  amuigh  do  na 
nodaibh  atá  luaite  ag  Nessa  Ní  Shéaghdha  is  minic 
h—  (=  ua,  uadh,  uaidh,  uath)  ag  sgríobhaidhe 
H.  5.  28. 

Bheirim  mo  bhuidheachas  le  lucht  stiúrtha 
leabharlann  Choláiste  na  Tríonóide  agus  na 
hAcadaimhe  i  dtaobh  caoi  thabhairt  dom  ar  úsáid 
a  bhaint  as  na  láimhsgríbhne  atá  'na  seilbh, 

MÁiRE  Ní  Mhuirgheasa. 


1  Tháinig  Béaloideas  IX  i  gcló  ó  sgríobhadh  an  méid  sin. 
Gheóbhthar  annsan  (lch.  i  sq.)  roinnt  leaganacha  béil  ó 
Chúige  Chonnacht  do  dhein  An  Craoibhín  a  sholáthar,  leagan 
ó  sgríbhinn  do  sgríobhadh  i  gCiarraighe  "  tuairim  na  bUadhna 
1860  nó  1861  "  do  chuir  an  Seabhac  i  n-eagar,  agus  tagairt  do 
leaganacha  eile  ag  Séamus  Ó  Duilearga. 


TRI    BRUIDHNE 


BRUIGHION    CHÉISI    CORUIN 

Ed.  xxxvi,  i04b. 

Sealg  suairc  sochruidh  saor-aoibhin  do-roinadh 
le  Fion  mac  Cumhaill  mheic  Thrénmhoir  i  Bhaoisgne 
fá  chriochuibh  caomh-áille  an  Choruin,  -]  fá 
tA^eabhuibh  lán-áille  Laigheann,  ■]  fá  choiltibh 
gnan-torach'  glan-chnocuibh^  Guill,  -]  f á  choilltuibh 
diamhare  do-eoil/«'s  Dalláin,  i  fá  thráigh  álluin 
Eochuill,  1  fá  c/ínochuibh  cnuas-thoracAa  Brat- 
sAléibhe,  i  fá  choilltuibh  craoibh-dhaingne 
Chonchubha[i]r,  -]  fá  Loch  glan-aoibhin  Gile,  -]  fá 
Loch  fuar  Uisnighe,  -j  fá  thir  n-álluin  n-aoibhin 
n-Oillallaí/h,  -j  fá  choiltibh  bláth-á<i>lle  Brat- 
sMéibhe. 

Agus  do  shuidhe  Fionn  'na  dhúna^  sealga  an 
lá  sin  ar  mullach  Chéise  Coruin  -]  a  dhá  choin 
féin  aige,  .i.  Brann  -]  Sgeólbhin  ;  -]  nior  fhan  'na 
fharadh  an  sin  acht  Conán  maol  mallachtach  mac 
Moma.  Agus  do  ba  bin  le  Fionn  gotha  -\  glamghár 
na  gadhir,  i  gártha  grea.nmhar'  na  gasruidhe, 
liighuil  lán-líithm^flr  na  la.ochTaidhe ,  toran  ■] 
tormán  na  tnath  -j  na  tig/í^amadh  ansna  forusuibh 
-]  ansna  fásuibh  bhaoi  'na  n-urthiomchioll. 

*  sic.  2  sic  (recte  dhumha). 


4  TRÍ  BRUIDHNE 

Ed.  xxxvi,   losa. 

Is  an  sin  do  léiga.dar  Fiana  Eironn  gárthacha 
1053.  saothracha  sealga  ^ar  íslibh  asdai.  Agus  as  é 
ba  triath  i  ba  tigheama.  ar  sith-bhruth  Chéisi^ 
Coruin  fán  am  sin,  .i.  Conarán  mac  Amidil  do 
Thuathuibh  deilbh-cAaoin'  Dé  Danan,  -]  mar  do- 
chuala  Conarán^  na  gártha  sin  do  llon  measguis 
-|  mor-fhuath  na  Féine  é.  Agus  is  Qxnhlaidh.  do 
bhi  Conarán  "i  tri  hing^inaih  aige  i  iad  go  ghc 
gaosm/?ar  fior-eoilach  ;  i  tiaghaid  na  tn  hinghinadh 
sin  amach  as  an  sith  "^d'aimsuidh  -]  a  dhiongbhala* 
na  Féine,  -]  suighid  a  ndorus  beoil  na  huamhadh, 
-]  cuirid  tn  hiorna  garbh-g/ílasa  snáthe  geinthdhe^ 
ar  trl  -chual<i>mhne'5  f/^ada  fAarsuing',  -]  gabhuid 
tuaitheal  ag  tochras  <a>n  tsnátha.  Agus  ni  cian 
doibh  iar  sin  go  ttáiní'c  Fionn  -]  Cowán  ar  ur  na 
hua.mhadh.  -]  do-choncadar  na  tri  cailleacha 
siabhartha  searbh-ghloracA'  a  ndon/s  na  bruighne, 
1  trl  fuilt  ruagha  ruimhnt'acA'^  ro-sgaoltac/z' 
fortha,  -]  se  suile  slios-dearga.  síor-fhHucha  aca, 
1  trl  beóil  dubha  duaibhs^acA'  datha-ghránna 
doc/jar-labhra  leis  na  cailleachuibh  sin,  "i  tn" 
muinel  c/máimh-fhailseacha  cAior-dhubha  ag 
ic5b.  connm/záll  a  ccinn  ar  na  caiUeachuibh  sin,  -j  se 
lámha  laoch[dh]a  lán-fhada  leo,  -j  ba  sam/jalt  le^ 

1-'  Is.    ar   islibh   asduadhibh   mar   catchword    ag    bun  1. 
lo^b  -\  ar  islibh  asduibh  sa  téax  ar  bhárr  1.   105. 

2  Is.  ceisa  ceisi,  agus  puncta  delentia  fé  litreachaibh  an 
fhocail  ceisa. 

'  Is.  Chonaran.     ^-*  sic.     ^  Is.  glintlighe.     *  sic  {  =  chuaille?) 
'  sic  {=niainneach'?).       ^  Is.  ne.  ' 


BRUIGHION  CHÉISI  CORUIN[N]  5 

Ed.  xxxvi,  io6a. 

haodha[i]rc  Mar-chaoil  b/mabhil  na  hingne  fada 
fJr-g/íéira  f^ar-ghonta  do  bhi  forra,  -]  tn  meadhoin 
cAraophacha  chuisleannacha^  chruaidh-cAalma,  -j 
se  cosa  fada  fiara  fo-chama  fail-mhérach'  la.oghair- 
b/írénach'  fliuch-s/íalach'  fúthuibh,  -|  trl  claoidh- 
imhe  leathan'  colg-dhírach'  cmaidh-g^éra  'na 
lámhuibh  leo. 

Dmrcuis  Fionn  -]  Conán  foirra,  -j  caochluid/iis 
a  ccnith,  a  dealbh,  -]  a  n-innil,  aigá  faicsin,  -[ 
dhearguidar  ar  tiis,  -j  bánuid  arís,  1  duibhid  fá 
dheoigh,  -]  tuitid  as  a  seasamh  [a]  haithle  na 
n-aracht  sin  a  d'fAaicsion  1  na  n-ia.Tnadh  baoth 
do  bhi  aca  ;  -]  ta.nga.dar  na  tri  laoch-mhná  'na 
la.thair  iar  sin,  1  ceangluid  -j  cruaidh-chuibhrighid 
Fionn  -]  Cona.n  -j  rugadar  leo  anunn-  ansan 
mbruighin  iad. 

Níor  c/íian  doibh  iar  sin  go  hhia.ca.dar  Oisín  1 
Osgar  1  Mac  Lughach  lán-trén  go  haon-IáthazV 
dá  n-ionsuidhe  -j  maith[e]  clanna  Baoisgne  mara.on  io6a 
riii,  -]  ar  faicsin  na  fiagh-cha[i]IIeach  sin  doibh  ni 
raibh  neart  mná  re  n-iodhnaí&h  ansna  trén- 
fA^amibh  sin  ;  -]  ro  cheangladar  na  ca[i]Ueachíí 
uile  iad  -]  vuga.dar  ansan  bruig/íin  iad. 

Is  an  sin  tángada?-  clanna  meara.  meanmnacA' 
mileanta  mórdhálach'  Moma  do  láthazV,  -\  do- 
chonca.dar   an    t-ioma   geintlidhe^    -\    do-chuaidh"* 

1  Is.  chuisleanadh. 

2  Is.  anuin. 

^  Is.  glintlighe. 

^  Tá  pungc  Ó3  cionn  an  c  agus  h  'na  dhiaidh  chomh 
maith  sa  Is. 


6  TRÍ  BRUIDHNE 

Ed.  xxxvi,  io6b. 

a  neart  uile  ar  gcúl ;  t  do  cheanglaih  iad  go 
daingne^  do-sgaoilte.  Agus  tání'c  clanna  Ronán 
do  láthíTíV  chuca,  -]  ar  faicsin  na  n-aracht  doibh 
ní  roiM  neart  naoidheana  a  n-aon-duine  dAiobh  ; 
1  do  cheanglaííh  iad  i  rugadh  san  chnoc  gcédna 
iad.  Agus  tángadar  clanna  Neimhnuin  i  do- 
rinadh  mar  an  gcédna  riú ;  -]  is  n\ar  sin  do- 
rinnadh  risan  bhFéin-  uile.  Ciodh  trácht,  ro 
cheangladar  ceith?>e  catha  na  gnáth-Fhéine^  -] 
rugadar  leo  go  docair  do-sgaoilte  fá  Chéis^  Coruin 
iad  gan  chomhrac  gan  chathughaí^  re  haon 
díobh.  Agus  do  bhádar  coin  chea.n-dearga.  i 
ga.odhair  gMan-ghothach'  g/irin-ghasda  ag 
donaladh  i  aig  nuallghoile  a  ndorus  beoil  na 
huamhadli,  ag  iaruidh  a  ttriath  i  an  tigheama. 
1  na  lámha  láidir  do  bhi  aca  do  g/máth  tar  éis 
a  n-aisdir  "i  a  n-imcheacht.  Agus  rob  iomdha 
an  sin  fiadh  cnáimh-ghea^tha  i  muc  allta  i  miolta 
mong-ruaidh'  moighe  ama  maThhadh,  i  bruic 
briiita  buan-rébtha  i  na  huilé;  f/jiadh-mhiol 
ar-cheanna  iama  bAfágbháil  for  thaobhuibh  na 
tulcM  sin,  iar  ceanguil  na  droinge  do  bhi  dd 
n-iomcAuir  i  dd  n-aisduir. 

Is  an  sin  tángadar^  na  tri  fiadh-m/má  mora 
mileanta  sin  amach  iar  bMágbháil  na  Féine 
ceanguilte    a    laguibh    lán-doimhne    cúnga    cuas- 

1  sic. 

*  Is.  ris  an  nfeine. 

'  Is.  gnatha-fheine.  *  Is.  cheisi. 

*  Is.   atangada,r. 
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Ed.  xxxvi,  1073. 

leathna  an  chnoic,  -]  trl  claoidhmhe  clais-leathna 
colg-dhirach'  cmaidh-c/mranta  'na  lámhuibh 
leo,  .i.  tri  lana  líomht/ia  ledamcha  loin-ghéra.,  •] 
ní  roibh  fuigheal  buile  no  béim  aig  a.on-ch\aidhiomh 
dhíobh  ar  a  chéile.  Agus  ro  íhéchadar  a  ngach  aon- 
aird  a  d'f/áos  a  b/jfaicfidis  taonalachi  no  taisdilach 
d'FAianuibh  Eirionn  dá  ttiub^razdis  bás  -]  buan- 
oighidh.  O  nach  hhia.C3.dar  dob  áill  leo  dul 
asteach  1  an  Fhian  do  dhicheannadh. 

Nior  c/zian  doibh  amhluidh  sin  go  bhfacadar^ 
'na  dochum  aon-5glách  mór  mileanta  mear- 1070 
chalma  ;  -]  dob  é  sin  an  leoghan  luthmhar  lán- 
fheargach,^  1  a[n]  nathaíV  neimhnacA  neart- 
ghonnac/í  éigiaWaidh,  1  an  t-onchú  áigh  -\  iorghuil, 
1  an  bheithir  bheodha  b/iaramhuil  bhuan- 
thiodhlacach,  -j  an  curaidh  comhla[i]n  a  ccath,  -]  an 
dre[a]guin  dian  dásachtach  do-fhuiluing,  -j  an 
milidh  meardha.  mordhálach,  1  an  laoich 
lédmheuch  lán-chalma  1  an  tonn  raubharta  ro- 
mhear,  .i.  lollan  mac  Chormic  mheic  Neimhnuin 
mheic  Mhoma  mho[i]r  mheic  Aoidh  dhuinn  mheic 
Ceit  mheic  M^ág^ach  mheic  Chairbhre^  Chinn- 
deirg,  .i.  rí  Conacht  ;  ■]  iama  fhaicsin  dona  tn 
deamhnuibh  duaibhseac^'  droch-dhatha  tángadur 
go  prap  priomh-urlamh  'na  chomhdháil,  -]  ro- 
íhearadm  gleo  gáiphtheach  gráinneamhuil  grod- 

1  Is.  taonal—   (recte  faoinneallach  ?). 
Ms.   bfachadar. 
^  1«.  lan  fearghach. 


8  TRÍ  BRUIDHNE 

Ed,  xxxvi,  io7b. 

urlamh  i  comhmc  féithmhuil  ia.ohhara.ch.  -] 
iorghuil  aind[r]eanta,  -j  do-róineadar  comhrac 
échtach  urlamh  tres-mhear  tulgánach  bon-mhall 
ha.s-\uath.  cniodhach  croidhach  créchtach  cro- 
lintflch,  1  níor  mhoithidar  time  no  tlás  no  tarchuisne 
aig  ceachtoir  dhiobh  ar  a  chéile  gur  hhrisa.dar 
a  ccraoiseacha  cudrom'  coimhream/íara  catha  san 
iorghuil  sin.  Is  an  sin  do  lvLa.ithea.dar  a  lámha  i 
do  cAruaidheadar  an  croidhe  chum  an  chomhlamn 
sin. 

Ciodh  trácht,  is  an  sin  ro  fhearguidh  go  fíor- 
adhbhuil  an  cmaidh  comhlanacA  ^aon-chum 
cnámha^  -]  ro  ghabh  do  bhéimionaibh  borb-nmrt- 
mhar' .  báis  ar  na  cailleachuibh  fior-g/í/'áina  do 
bhaoi  for  'aghuidh,  -]  do  shin  a  lám/í  lonnaruidh^ 
lán-láidir  leis  an  loin  ■]  do-bheir  buile  bnoghm//ar 
barramhuil  dona  harachtuibh  fior-g/zránna  bhaoi 
íor  'a.ghaidh,  A.  Camog  i  Cuillin  chean[n]-ruadh,  ■] 
b^ms  béim  dhiongmhála  orra  go  ndeama.  ceithire 
hoirne  cearta.  comhc/zotArom'  diobh,  -]  dob  é  sin 
treas  buille  is  mo  do  bhuailidh  a  nEirinn  riamh,  .i. 
buille  Fearghu[Í]s  mheic  Rosa  Ruaidh  mheic 
Ruighri  a  ccath  Gáire  dár  mharbh  sé  na  teora  Maoil 
Mithe  d'aon-bhuile,  -]  buile  Chonaill  Cheamuidh 
do  Cheit  mor-gterg  mac  MágMch,  ■]  buill[e]  Ghuill 
mheic  M/íorna  dár  mharbh  Camog  i  Cuilin 
chean[n]-ruagh,  .i.  dá  inghean  ChonaTa.in  mheic 
Aimidil. 

1-1  sic.  ^*  sic   {  =  !oiinardha  7), 
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Ed.  xxxvi,  io8a. 

Is  an  sin  do  shin  smíea.thar^  clanna.  Conaráin 
a  dá  láimh  a  ttiomchioU  Ghuill  do  leath  a  dJtroma., 
Á.  lamach  inghean  C/íonaráin,  an  feadh  do  bhl  sé 
aig  dichcannadh  na  deisi  eile  dhlohh.  lompids 
GoU  re  hlamac/z  an  dara  huar  -]  iadhws  a  dhá  loSa. 
láimh  'na  tiomchioU.  Tnga.dar  cuir  bheodha 
hhovh-neartmhara.  b/íuan-láidir',  "i  cuir  chvodha. 
chroihh-neartmJiar'  dd  chéile,  -]  snadhmana  teanna 
trén-neartmJiar'  'aroile ;  "i  do-rinnadur  gleic 
cródha  coimhneartmhara.  ar  feadh  na  huar[e] 
sin.  Tug  Goll  cor  calma  curanta  don  chaillíj^'h 
gur  thrasgflzV  go  lán-talmhuin  í.  As  a  haithle 
cheangla^'c/h  Goll  an  chaillmch  go  daingean^  do- 
sgaoilte  d'irsibh  a  sgéithe. 

Nochtas  Goll  a  chlaoidhimh  clais-Ieathan  colg- 
dhirach  do  chosgairt^  1  do  chndiimh.-ghe arr a.dh  na 
cailh^h^. 

Is  an  sin  a.duhhairt  sisi  :  "  A  laoch  nár  leonadh 
a  ccath  no  a  n-iorghuil  -]  nár'*  thoimeamh  -]  nár 
tréigadh  a  ccruaidh-c/iomhrac  riamh,  cuiram-sa 
mo  chorp  1  m'anam  air  comairce  do  ghoile  1  do 
ghaisg/í/h,  -[  do-b/ieirim  Fionn  1  Fian  Eirionn  go 
hiomshlán  asam  péin  gan  fhuilg^iodh  gan  fhoir- 
dhearga.dh  ar  neach  dhiobh,  1  luidhim  fána  deibh 
dá  n-aoghrum  go  coimheolazífli  mé  sin." 

Sgaolí//s  Goll,  an  ri-mhíleadh,  don  chaiIH^h  iar 

sin.       As  a  haithle  sin  téid  roimhe  gusa.n  chnoc 

a  raibh  Fionn  1  Fian  Eirionn  -]  fuar  sé  Fionn  losb. 

'  sic  Is.  (  =  sinnsear). 

^  Is.  dainghean.  *  Is.  chosghart.  *  Is.   nior. 
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ceanguilt'  crvía.idh-chmhhTÍghthe  -j  ceithire  catha 
na  gnáth-Fhéine  maraon  f^is.  Agus  is  anbhan 
égao[i]n[t]^ach  do  hhaidar  an  drong  sin  ama 
gceanguil,  -|  adubAazVt  Goll :  "Sgaoili  a  d'Fhearghus 
Finbhéil  -]  d'aois  ealaí/hna  na  Féine  ar  tús,"  -] 
do-rinnadh  a.mhlaidh  sin.  Do  sgaolflííh  d'F/íionn 
1  a  d'Oisin  -|  a  d'Osgar  ■]  do  d/íeich  ma.cmhh  fichead 
Moma  mho[i]r  i  d'Fhianuibh  'Eirionn  uile  ;  -\  ro 
é\Tghighea.dar  as  an  uamAa[i]dh  amach  iar  sin 
go  hanbhan  a.imimeartmhar ,  -]  do  shuigheadar  ar 
in  tulflí^h  os  donís  béil  na  hnamhadh  ;  -]  ro  fhéch 
Fearghus  Finbhéil  ar  Goll  -]  adub/iSflíVt  in  laoi 
an  : 

"  Bua.dhach  sin  a  G/íUÍll  go  mbuaidh  : 
is  prap  ro  fhoin's  na  sluaigh  : 
do  bheithmis  uile  gan  chinn 
muna  ttiocfá-s[a]  chuginn. 

"  Giodh  mor  an  uar  ro  fhoin's  riamh 
oruinne,  a  Ghuill  na  n-ard-ghliadh^, 
do  bu  mo  in  cás  oirne  a  n-ua[i]r 
ar  mbeith  ceanguilte  a  n-én-uaimh. 

"  Cam5g  1  Cuillin  chiar, 
is  leó  do  cheangladh  an  Fhian, 
agus  lamach  fa  garbh  gleic, 
do  cheangail^  sin  tré  chroihh-neart. 

*  Is.  sgaoilS-  *  Is.  na  n-ard-ghliaidh, 

3  Is.  cheanghal. 
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"  Nuar  dobi  áil  leo  ar  ccinn 
do  Muan  dinn  gan  éislinn, 

do-chuaidar  'na  ttriar  amach, 

is  d'f/íág  siad  an  Fhian  go  bronach. 

"  Nior  cAian  doibh  sin  ar  in  leirg, 
na  trl  deajnhnaibh.  fa  claon  ceard, 
go  bMacadar  aig  teacht  'na  gar 
Goll  mor  is  é  'na  aonar. 

"  Tiag/said  na  trl  mná  móra 
a  ccomhdháU  an  chnTadh  crodha, 
1  comhruiczs  riú  tré  rath 
a  ndonís  beoil  na  huamhadh. 

"  Nior  ghnáth  leis  comhthrom  d'  iarraidh- 
Goll  mor  a  n-a.igh.idh.  haWaigh  : 
comhruicis  riú  go  teann 
dár  mharbh  Camóg  is  Cuillinn. 

"  D'aon-bhuille  don  loin  luim 
gearrwzs  iad  ar  aon  fán  dmim, 
gur  thorcAuir  Camog  an  bás, 
is  Cuillmw,  ger  chrna.idh  in  cás. 

"  ladhus  lamach  leath  dá  dAniim, 

gior  c/talma,  in  curaíííh  comhla[i]n  : 

iompuis  lollan  ria  go  ceart 

1  ceangluis^  í  tré  chroihh-neart. 

Ms.  dobh. 

^  Is.  a  diarraLidh.  '  Is.  ceanghluis. 
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"  Nochtas  lollan  an  lann, 
is  di  do  bheanfadh  an  ceann, 

no  g\ir  gheall  si  an  Fhian  uile 
aisdc  o  6g  go  seanduine, 

"  Sgaoih's  lollan  di  iar  sin  : 
tigid  ar  aon  don  bhruighin  ; 
agus  sgaoih's  dlnn  uile 
eduir  ri  i  ro-dhuine. 

"  Aon-g/íáir-bheanocht  uain^  uile 
o  oglífch  go  seanduine 

do  Gholl  -]2  ar  mbreith  amach, 
don  bhuine  hhnoghmh ar  hhna.dhach." 
BucLdhach. 

Dála  Finn  i  na  Féine  a  haithle  na  laoi  sin  go 
bMacadar  ag  teacht  tar  dorus  beoil  na  huamhadh 
an  dúile  d/zo-dhealbha  dhu3iihhseach  dhroch-dhatha. 
"I  an  t-aracht  ta.T-mh6r  trén-cha.il\ighe,  .i.  ca.il\each 
croibh-fhiachlach  chas-leathrach^crionn-aracht  -\  an 
dúile  dhia.hh\aidhe  dA^och-áhatha,  -]  go  lanfan'*  mar 
urad  ubhail  no  mo^'-áime  ar  gac^  aon-róinne  dá 
ma.i\ghidhe  garbha  glasa,  -\  súile  sWteacha.  sir- 
dhearga.,  -]  sron  ghorma  ghlais-leathna  ag  siieadh 
a  srotha  a  sean-bhéil  duaibhseach  droch-d\\atha. 
logb.     doi-dhealbha     garbh     égcortha     grá.inna.,     fiacla 

1  Is.  uaine.  -  sic. 

'  Is.  casl  4-  -]  (le  pungc  ós  a  chionn)  -\-  r  (ie  c  séinili  ós 
a  cionn). 

*  sic  Is.   {  =  leanfadh  nó  n-anfadh  ?). 
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gocanta^  'na  craos-Méil,  ■]  teanga  lom  gher  a 
ndorus  a  béil,  "i  lámha  caol-rightAeac/í'  cruaidh- 
c^uisleanach'  go  n-ingnuibh  fada  fir-ghéra  íear- 
ghonta  íiv-neimhneach'  furra  -j  sbaran  loma  liatha 
laga  mar  chíochuibh  \om-huidhe  liatha  a  hucht 
na  iaoch-cAaill/^hg  sin,  -\  sbuir  aibhs^acA'  allanta 
urghrána  ag  tuitim  rena  taobh  ton-Iom  tár-mAor, 
-]  méthach  corpac/í  quisleanach  aice,  -]  dá  chaol- 
gAeadán  c/jruaidh-Ioma  chas-mhásac/í'  lé,  -]  dd  chois 
f/ío-chlúmhtAac/í'  fiiithuibh,  1  eidmííh  daingean 
do-b/msde  uimpe,  -\  claidhiomh.  clais-ka/^an  colg- 
áhvceach  íor  sliasaid  coisa  clT  na  cailh'^hg  sin,  -] 
sgiath  m/íór  mhileanta  ós  ard  a  dwma.  Agus 
tánic^  si  a  íiaghn7/zs  Fhin  -]  na  Féine  fán''  chuma 
sin,  -1  do  chiiir  fá  gheasuibh  iad  fána  sáth  do 
chomhrac  aon-fhir  d'fhagháil  dí. 

Agus  Q.ú.\\bhairi  Fionn  :    "  'OisIn,"  ar  se,  "  coisc 
an  chaill^íích  úd  dínn." 

Aánhhairi  Oisín  :    "  As  anbhfan  me  tar  eis  a 
b/ffuaras  on  chailh'^h  úd  roimhe  so." 

As  i  do  hhl  an  sin,  .i.  lamach  inghean  Chona.ra.in 
ag  teacht  do  dhíoghuilt  a  seathracA.  Agus  do 
dhiúlt  Oisin  -]  Osgar  -]  Mac  Lughach  lán-échtach 
1  Diarmuid  déd-sholws  o  Duibhne  -[  Caolte  mac  1 
Cronchu[i]r  mheic  Ronáin  -]  maithe  -]  mor-uaisle 
na  Féine  uile  dul  do  chomhrac  risan  cha[i]IIí'^h,  -j 
a.d\ihhairt  Fionn  go  rachadh  do^  chomhrac  ria. 

1  recte  coganta  ? 

^  Is.  atanic.  ^  Is.  fana. 

*  Is.  go  -[  é  ceartuighthe  go  do. 
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Aánhhairt  Goll  an  tan  sin  :  "  ni  rachuir-si 
an[n],  [a]  Fhinn,"  ar  sé,  "  oir  ní  cnhhaidh  dhuit 
comhrac  csLÍllighe  do  dhénamh.  An  uar  is  mo 
cin  t-éigantas  is  an[n]  dhearbhthur  an  chara 
diiis." 

Is  an  sin  do  éÍTÍgh  Goll  go  huirlamh  a  ccoine  -\  a 
ccomhdháil  na  caillí^h^,  ■]  do-rinnada^  comhrac 
neimhneflc^  mileanta  mor-chalma  "i  iorg^uil 
urlamh  ainiarmartac/í  -]  gleo  gSLÍphtheach  gráin- 
eamhuil  dísgir^  dlnth-mhear  dásachtach  gan  fios 
tlás  no  time  no  tarchuisne  ag  ceachtoir  diobh  ar 
a  chéíZe.  Ciodh  trácht,  do  chuir  Qoll  a  mhér  a 
suaineamh-  na  sleidhe,  i  tug  urchar  uadha  gan 
chaime  gan  chlaonaz^he  gusaxi  chailh^h,  gur 
chuir  gráine  na  sleighe  trid  an  sgiath  •]  trid  ghuala' 
na  c'áiWighe,  gur  thorchar  ar  in  Idlhair  sin. 

Do-chuaidh  Goll  iaramh  fá  Bhmighin  Chéisi 
Corain  ar  mdahhadh  trl  hinghine  Chonaráin  dho, 
"I  do-riii  tor  tren  taobh-ruadh  d^arg-lasrac/z  don 
bAmighin,  i  tug  an  uile  mhaithios  a  bhfuar  inte 
d'FAionn  ;  -]  tug  Fionn  'inghean  féin  an  lá  sin 
do  Gholl,  .i.  Caon  chneas-g/íeal  inghean  Fhinn. 
Agus  as  i  a  rug  a[n]  mac  meanmnac/í  mór- 
oirúhearcz.  dho,  .i.  Feadh  mac  GuiU  mheic  M/zoma, 
1  do  thorchar  leis  féin  a  ccean  sheacht  bliadhna 
deg  é  ar  in  ráith  sui  féin. 

1  Is.  disgTa. 

2  Is.  suait-^  {  —  suait{h.n'\iáh,  .i.  droch-Iitriú  ar  suai- 
neamh). 

3  Is.  gcuala. 
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Conadh  l  Bmighean  Cheisi  Coruin  go  n-uige  sin. 

Finis,  A.  Finid,  crlochnugh  an  sgela  sin  an 

naoieamh    lo    do    mhl     December      1690. 

Gach   neach  do  léighios    e    tugadh    a 

bheanocht  ar  an  sgrlobhniór.    Amen. 

-]cra.      CaiUain    Caimpbél    ma.c 

Dhoncha.idh    mheic    Dhughil 

mheic  Chaillain  óig  mheic 

Mhaighistir  Archibald 

l  e  s      a  n      l  eis 

an     leoibhráin. 


/:■:. 


LíVlÍí^..^^ 


árvv 


W  CcuCcíUw  íl>\    ^    l<Mt\rv^  ^d^*^  d^&a^ 
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Fleadh    mhor-chaoin    m/zor-adhbhal    do    com- 

moradh  le   [Fionn]  mac   Cubhaill  mheic  T/zreun- 

mhoir  í  Bhaoiscne  a  n-Ealmhuin  le[ath]ain  mhor- 

laoch[dh]a  ar  Magh  Laighean,  ■]  an  tan  ba  hullamh 

ionchaithmh.(e)^  hí  tánactrt^  maithe  ■]  mor-ua[i]sle 

na  Féinne  dia  tho-chaitheamh'',  •]  is  iad  so   rob 

amhra  -]  rob  uaisle  díobh  a  ndeaghuidh  FAinn, 

iodhon,  Goll  mor  mear  míleata  mac  Morna  gona 

^thrl  caogaid'^  bráthar  maraon  ris,  ■]  Oisin  fior-g/zlic 

fíor-bAeogha  mac  Finn,  -j  '^Oscar  ádhbAar  anghlon- 

dach  mac  Oisín'^  gona  m/íacuibh,  1  Mac  lán-trén 

Lughach  gona  mAacuibh,  -|  uaisle  clanna  Baoisgne 

maraon  riú,  -]  Diarmuid  mac  Duinn  mheic  D/íonn- 

[ch]uidh  Uí  Dhuibhne  gona  thrf  macuibh  -\    go 

maithíéh  a  mhuinntzV[e]  maraon  ris,  -]  meic  árrach- 

tach'^  Úa  Neamhnurnn  go  líon  a    ttionoil    maille 

iriu,    -]     clanndi    díomasacha    duasm/zora    Duibh 

Dhiorma  go  maithi&h  a  mhuinnt7V[e],  ^-j  aicme^ 

Dhuibh    Dhá   B/jfuirionn     bhuan-tioghluichacha- 

gona  muúintíV,^  i  Goll  Gulponn*^  -\  Cas  Cuailcne 

a  in  tan  ba  huirlamh  ionchaite. 
*>  dá  caithiomh.  <^-'^x.  x.  x. 

<i-<i  Osgar  anghlonna.ch  ma.c  Oisln.  ^  .ui. 

'  meic  árachXach  uaineamhnuin. 

8-s  -]    clanna    Smdil    cona    miiintire    -\    aicme    hheodha 
huan-thiodhhiicthach   Dá   Bhfoirínn  cona   muintire. 
^  GoU  gonach  gniomh-éachtach  Gulban. 

1  Is.  aicmhe.         -  sic. 
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I  maithe  na  Féinne  Ultazo'he  maraon  riú,  ^i  an 
Chorr  c/?os-luath  chead-ghona.ch,''  .i.  rí-fhéinne 
Fhian  CAonnacht,  i  ^OillaTí  ádhmhari  mac  na 
Corra  cos-luaithe^  go  maithibA  a  mhuinntz>[e] 
maraon  ris,  "i  rígh-fhéinnuidh-  Fhian  Laighean 
■]  a  sh(é}  meic,  ,i.  Conn  1  Dond  -\  Aodh  -j  Mongán 
-]  Fear  Taithchéim^  1  Fear  Taoi  ■]  maithe  a  muinn- 
tiVe  maraon  riú,  -]  lub/tar  ard-éachtach  "i  Criomh- 
thann^  coscarrtfech,  .i.  dá  m^ac  righ  'Laighean, 
-]  ba  daltadh[a]  d'F/úonn  iad,  -\  tánactar  do  chnm 
na  fleithe  sin  go  maithíóh  a  muinntzV[e]  maraon  riú, 
1  dá  mhac  rígh  Alban  '^gona  mbuighneachuibh^ 

-]    <go>    [ ]on    mor-tMonol    maille    ír\xy,^    1 

CoirioU  coscorrach®  creucht-iomdha  o  Corrbhroin 
gona  thríochaid}  Albanach,  "i  dronga  diana 
díomasacha  do-eadaráin  do  mhic  ríogha  ro- 
uaisle^  an  domhuin^  maille  riú,  "i  Fiann  Éirionn 
uile  ar-cheana. 

•"Do     s/mighaidhiogh     Fionn     flath-fhéinnuidhe 
^in'   fhoc/ila   féinnaidh^   na     bruighne'^    1    maithe 

^-^  -]  in  Choir  chos-luath  ced-ghuina.ch. 
^-^  lollan  ádhbhur  mac  na  Cor  chos-luaithe. 
<=  Fear  Tamhthan. 

^-'^  gon[a]     mbuighneachaibh     -]     gona     mór-shluaghuibh 
maraon   riú. 

*  cosgarach.  '  thrl    .L. 

s  do  mhacuibh  riogh  -]   ro-fhlaitha  in  domhan. 

^-^  Do  shuighe  Fionn  flaithe-feinidh  ina  shuighe  riogha. 

1  Is.   adhbmar. 

2  Is.  righ  fhiann  feinnuidh  le  puncta  delentia  fé  fhiann. 
^  Is.  -]  t  criomhtann  le  puncta  delentia  fé  an  t. 

*  Is.  gona  ambuighneachuibh.  *  Is.  domhúin. 
*-*  Dul  na  cainte  mar  seo  sa  dá  Is. 
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clamia.  Trénmhoir  ina  thimchioll  ^-j  do  shuigh 
Goll  gníomh-éachtach  mac  Moma  isin^  fhoch- 
lagadh  fhéinnidh^  aroíle  -|  meic  M/íorna  ina^ 
uirt/íiomchioU  ^i  do  s/migAidA?^h  gach  aon  aca 
ina  n-ionadhai'&h  cinnte  comh-aosa''  bhudhghéin 
ma^'bhudh  gnáth  leó  ann  gach  aimsíV  roimhe  sin. 

Is  ann  sin  do  éixigh.  feadhmanntuigh  go  fíor- 
éa.sgaidh.e  re  freastal  -]  re  frigholaííh  na  sluagh  -] 
na  soc]iaídh.e,  '^i  cuirn  cAlocha-b/madliac/í[a] 
c/íaomhadha  leo  go  ngeimamhlaz6h  gnaoiamhla 
gloinzíftie  1  go  ceartacht  c/zaomh  c/zruth^-niamhdha 
for  gach  leastar*^  loinnearrdha  lán-áluinn  dhoibh, 
l  do  dAáiliotar  deocha  diana  díomsacha  dona 
deagh-laochatfth  -]  biadha  núath  neamhearrsaíihe 
dona  féinneadhflzfth  go  foistinach  fior-aibéil. 

Ro  éÍTÍgh  iaramh*  iar  sin  glor  -]  greadhan  'na 
ngiollannrigh,mire5[-l]meanma  ann[a]  míleaífhuibh, 
luaimngach[t]  -\  lán-chaintíghe  ina  laochaz&h,  míne 
-]  macántacht  ann[a]mnáibh,  fos  -]  faighide  ann[a] 
sluaghuibh. 

*-*  1  do  shuigh  Goll  gonncLch  gniomh-échtach  san  fhochla 
fhéinidh. 

b-b  -]  shuigh  gSLch  aon  dlbh  ina  n-ionadh  cinte  comhaos[a']. 

c-c  -]  cuirn  chloch-bhuadhacha  cumhduigh  go  ngeamuibh 
gle-áille  gloine  -]  ^earcíflcht  caoinih  iomdha  for  gach  leasdar. 

1  isin  a.  ^  Is.   ind. 

^  Is.  cruth  le  nod  i  gcóir  m  ós  cionn  an  u  -\  pimcta 
delentia  fé. 

*  An  siolla  iar  sa  bhfocal  so  ^  é  sa  Is.  le  líne  tríd  (=  ar) 
agus  i  beag  ós  a  chionn  :    air  is  gnáth-bhrí  don  nod  so. 

Ms.   míre. 
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als  ann  sin  ro  éiiigh.  bollsuire  go  bidh-urrlamh 
oca  in  tan  sin- — íear  coisge  cainte  ■]  cruadhála  na 
bruighne — -|  do  chroth  slabhruidh  ésteachta.  dhóibh 
1  do  éist[ead]ar  cách  go  taoith  tostach  fris  as 
[a]  haitlile.a 

Is  ann  sin  do  éirigh  Fearghus  Fionnbheil,  .i.  file 
na  Fénne  -]  do  ghabh  duain  -]  dreuchta  1  deagh-dhána 
a  b/ífiaghnúise  mheic  Cumhaill  -]  ro  dhiol  Fionn,  143. 
Oscar,  -]  Oisín,  1  Mac  Lug[hach]  in  file  go  fíor-aibéil 
''d'uaish'^h  gacha  mhaoine^  -|  gacha  maitheasa'' ;  -\ 
do-chitaidh  an  file  a  hhhaghnuise  clanna  Moma  iar 
sin,  -]  ''aduphuirt  sé  bruighne  -]  toghla  -]  tochmharca, 
duana  -]  dreuchta  -]  deagh-dhána  %  sean  1  a  sinnsear 
dáibh,  gurbho  subhach  so-mheanmnach^  meic 
MAorna  o  na  healaííhnachaibh    sin. 

Is  ann  sin  ro  fhiarfuidlie  Goll :  "  Cá  hionaí^ 
ann  súd  a  bAfuil  an  b/zadhbha  bAonn-luath,  inghean 
Cholla  c^raois-fhiaclflí^h,  m'ea.chlach  fé[i]n  ?^" 

"  Atú  sunn,  a  ngh-íhéinnidh,"  ar  sí.*^ 

»-*  Is   ansin  ro-eirgheadav   dveam  do  lucht  feadhma  na 
bruighne   -]    do   chvoitheada.v  slabhra.idh  shoinamhla  sháir-    í 
iaruin   do   chosg   moghadh   -]    moghladavin   na   bruighne   -j    j ; 
do    chroí'íheadar    slabhra.idh    sheimhe    shinte    shen-airgiod    \\ 
do  chosg  rlogh  -)  ro-fhlaithe  na  bruighne. 

*>-b  d'uasli'bh  gdich  maoin  -\  ga.cha  maithios. 

<=-<=  Do  ghabh  a  dhuan  -]  dheagh-dhána  a  shean  -]  a  shinsir 
dhó,  -\  do  éirigh  meanmna  -\  mor-aignea.dh  meic  Mhorna 
o  na  healadhna  sin,  -\  as  eadh  adubhaivt  :  "  Cá  hionadh  a 
bhfuil  an  bhadhbha  bhon-luatha  leabhar-chosach  ?  "  "  Sun 
a  ri-fhéinidh,"  ar  sé,  -\  ro  éirghigh  go  prap  prlmh-esguidh. 

1  sic. 

^-^  Is.  a  séan  -]  a  sinsenara  daibh  guv  bo  subhach  so 
meannach. 

^  Is.  atii  fén  le  puncta  deleniía  fé  aíu. 
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"  In  dtugu[i]s  mo  cMos  láimhe  o  Lochlannuibh 
leat  ?  "   ar   Goll. 

"  Tugus,"  ar  sí,  "i  is  a.mhlaidh  adubhuirt  "i 
ro  émgh  go  prap^  príomh-urrlamh  a-|  do  léig  mar 
thpirt  mí/ic[e]  moir-ádhbhuil[e],a  no  mar  eire^ 
laoicA  lán-cMlma  d'or  áluinn  aith-leatha  ar  lár 
a  b/ífiaghnuise  Ghuill.  ^Agus  do  sgaoil  Goll  don 
cum/idach  do  bhi  fán  or,  -|  do  léig  na  seoid  sho- 
mhaiseacha  shíodhamhla^  sin  ris  a  b/ífiaghnuise 
na  bruighne,''  t  do  dAíol  sé  Fearghus  go  fior- 
aibéil  mar  fa  leor  lais  ;  i  ni  roibhe  file  íathach 
íocal-ghear,  no  deagh-f/zear  duasmhor  dána,  no 
cruitzV[e]  caoin-teudach  ceoil-bhinn,  no  seanchaoi 
saor  suath-fhoclflc/í,  no  én-nduine  dá  roibhe  isin 
mbaile  re  hesdadhnin,  d'Éirinn  no  d'Albuin,  '^nár 
d/iíol  Goll  go  grod-urrlamh  d'uaislibh  gach  mhaoine 
1  gach  maitheasa  mar  bhudh  toil  re  gach  én- 
nduine  dioph*^  ;  "i  ni  roibhe  iaramh  mac  righ  no 
ro-uasail  a  mbruighin  na  hEalmhun  an  tan  sin 
nach  ttug  Goll  comaoine  oir  -]  airgid  -j  iolmhaone 
dho. 

^-*  -]  ro  leig  w;ar  thoirth  eich  tnóv. 

"-''  -\  ro  sgaoil  an  cumhdach  comhdhaingeann  do  bhl  ag 
cumh.d3.ch  an  oir,  -]  ro  leig  na  seoid  saora  so-mhaiseach- 
ea  sin  ar  uirlár  na  bruighne. 

c-c  nár  dhlol  Goll  go  grod-uirlamh  ma.T  bu  thoil  le  gnch 
aon-fhea.T  cllobh  fein. 

1  Is.  praarp.  ^  Is.  éire. 

^  Is.   thshomhaisacha  tshiodhamhla. 
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Is  ann  sin  adub/mirt  Fionn  go  feargacA  fíor- 
aibéil :  "  A  Ghuill,"  ar  sé,  "  cá  fada  atá  an  cios 
ar  LocManna  agad  ?  Oir  do  shaoileas-[s]a  nár 
dhnal  duit-sse  cíos  do  hheiih  ar  Lochlannaibh^ 
agad,  1  go  hhinil  mo  cMos  féin  forrugh,  -\  fós  ^^go 
hhiídl  righ-fhéindzííh  agam  ar  LocMannaibh^  ag^ 
com/ieud  mo  c/íiosa  i  mo  chána  a  b/ífiannuibh  -] 
a  b/ífiann-choscar,  .i.  Ciarán  Laghama  ;  -]  is  trén- 
ihear  ^tailc  trom  ang/tniotAach^c  an  fíor-laoch 
sin,  -]  atá  deith  [g]cead  laoch  láidíV  lán-chalma  for 
a  t^eaghlach.3  " 

Freagrus  an  gnáth-fheiimuidh,  .i.  Goll,  do  niAac 
Cumhaill  uair  do  tAuig  go  roibhe  fearg  -]  formad 
ag  Fionn  fris,  -\  is  eadh  adubhuirt  :  "  Is  é  fad 
atá  an  cios  úd  agam-sa  ar  hochlannaibh  ón  uair 
do  chuir  h'sithir-se  cogadh  -)  connsgleo  orum-sa, 
-]  do  chuir  ^TÍgh  Eireann  re  Cumhall  mac  Treun- 
mhóir  am  aghuidh-se  gona  c/íoigidhsechaibh,'^  -j 
dob  éigin  damh-sa  Eire  d'fhágbAáil  doibh  ;  -]  do- 
chuadhus  go  criochuibh  Breatan,  1  do  m/zarbhus 
righ  Breatan  gona  vnhacmhh,  -]  ^chuims  ár  "i 
iolach  a  mhuinntíVe,^   l    do    g/zabhus  ceannus   -\ 

*  Lochlan. 

"-''  go  bhfuilid  dá  riogh-fheinidh  a  Loch/ann  agam. 
'^-'^  tailc  talchuir. 

•'-<'  rl   £irionn   gona   cathaihh   -]    Cumhuill   am  aghi-si. 
"-^  do  chuirus  ár  ar  a  mhuintir. 

*  Is.   agh.  ^  =  ainghníomhach  ? 

^  Is.  a  Z-^  le  puncta  delentia  futha  roimis  na  focail 
ateaghla.ch. 
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comus  na  crithe  sin  ;  -]  do  chuir  Cumhall  asa^* 
sin  mé,  "i  ú.o-c\madhviS  go  ¥\orm-'Loch\ainn  iar  sin, 
1  ^do  t^uid^  righ  Lochlann  leam,  i  do  chuims 
ár  ca  m/íuinntz>[e]<^  ;  -\  do  cAuir  Comhall  asa 
gcrich  sin  mé.  Ro  g/íabhus  Alba  i  do  m/jarbhus 
í^an  rígh  gon[a]  mhaiihxhh  úile<i  ;  t  do  cAuir 
Cumhall  ^asa  sine  mé.  Ro  g^abhus  Saxan  iar 
sin  ;  *•]  niar  fhuluiwg*  Cumhall  isin  gcrich  sin 
mé  ;  1  do-chuadhas  %sa  sin°  isan  bAFraing,  i  do 
mAarbhus  ri  Frang  -]  morán  dia  theaghlach  ;  ''-i 
Mo  athchuir  -\  do  ionnarb^  Cumhall  as  an  gcrich 
sin  mé*^  ;  -\  do  c/mireas  na  ceithre^  treabha 
Lochlannach'  fá  mo  smacht  -|  cathuir  na  Beirbhfe  ; 
-\  nir  lean  Cumhall  annsa  gcrích  sin  me.  Agus 
as  si  sin  an  chead  uair  fuair  mé  cios  ar  Lochlann- 
aibh\ 

"  Agus    tángus   iariomh   re   teachtuibh    Cuinn 
Chéad-chathaigh^     do     chum    chatha     Cnuca    a 

a  asa.  ^-^  do  thuit. 

^-'^  ar  a  mhuintca.r. 

d-d  in  rl  go  maithuibh  a  mhuintire. 

E-«  as  sin. 

'-'  1  nlor  fhuilnadh. 

s-e  sic  an  dá  Is. 

^•^  "I  do  chuir  CumhcLll  asa  sin  me. 

1  ar  Lochla.inn. 

^  Is.  asd. 

2-^  Is.  do  achur  -\  do  ionnarbús. 
'  Is.  ceithré. 

*  Is.  .c.  ath  cathsLÍgh  {puncta  delentia  fé  bhun  an  chéad 
ath). 
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n-aghuidh  Chumhuill  -i  do  tAuit  Cumhall  leam 
isan  gcath  sin  ;  -]  is^  sí  sin  an  uair  eile  fuarus 
cios  ar  Lochlannachuib^  -]  an  uair^  do-chuaidh 
tusa,  a  mMc  Cumhaill,  se  íir  d^éag,  go  dúinaih  ija. 
rí  Lochlann,  -\  tug  bean  rlgh  Lochlann  grádh 
díochra  do-fhulaing  dheit-se,  -]  tusa  do  g/jabháil 
trít  sin  gon  do  shé  fearuibh  deug,  -]  do  hheith  a 
láimh  a  gcarcuir  t/zalamhun  re  bhaghuin  1  lá 
cinnte  oca  do  c/mm  báis  d'imirt  ort  ;  -]  dar  do 
láimh-se,"  'mheic  Cumhuill,  do-c/íuadhus  féin  %d 
diaigh-si^  a  Lochlannuibh,  1  do  mAarbhus  Eoghan 
Mor,  ard-rígh  Lochlann,  -]  do  chiiinxs  ár  a 
m/minntí>e,  a--]  do  dhiochrus  -1  d'airgius  cathuir 
na  Beirbhthe,*  -\  do  b/ieanus  [a]  hór  -]  [a]  hairgead 
aisie,  -]  tugas  tusa  as  an  gcarcuir  choimhéuda  a 
rabhuis  gon  do  c/zúig  ÍQaxaibh  deug,  -]  do  fhágus 
fén  righ  ar  Lochlainn  an  tan  sin,"  ar  Goll,  "  bXinne 
trén  mac  Triosguilb  ;  -]  tugus  tusa  slán  a  nEirinn 
gon  do  cAúig  íearaihh  dheag.  Agus  as  sí  sin  an 
dara  huair  do  naiscios  cios  damh  féin^^  ar 
Lochlannachaibh  ;  -]  is  mar  sin  fuairius  féin  an 
cios  úd  ddo-chonnuirc  [tú]'^  ;  "  -]  adub/mirt  iarumh 
Goll :     "  a   F/tinn,"   ar  sé,   "  ni  cios  láimhe   atá 

3-*  1  do  ionorrbus  -j  do  airgns  cathair  na  Beirbhe. 

^-'^  Tinne  trén  mac  lorcuill. 

c  pfeiví. 

^-^  Níl  na  focail  seo  sa  Is.  seo. 

Ms.   is. 

2  Is.  an  nuair.  *  Is.  laimhsé. 

*-*  Is.  ad-iaighsí. 

*  Is.  fpein. 
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agad-sa  ar  'La.chla.nnaibh^  ''acht  rí-fhéinnidhacht^ 
1  maoir  c/íomheude  uaid  orrtha,  -]  ni  m/íillefead-sa 
sin  umad^,  a  Fhinn,"  ar  sé  ;  "  -]  ná  bí  ag  tnúth 
leum  fán  gcíos  úd,"  ar  Goll,  "  uair  dá  b/ííaghuinn 
ní  budh^  mo  ná  súd  do  m/iaitheas,  is  dod 
mhuinnt7>-se  -]  d'íheara.ihh  Éireonn  do-b//éruinn 
hé." 

Agus  adubhuirt  Fionn  go  feargacA  foirrniata 
fraoch-nim/meach  :  "  A  Ghuill,"  ar  sé,  "  ro 
adaimh  tusa  aní  sm,  .i.  go  ttángu[i]s<^  o  chathuir 
na  Beirbhthe  do  c/mm  catha  Cnoca  ■]  gur 
m/íarbhu[i]sd  m'a.thair-se  ann.  Is  dána  duit-se^ 
sin  d'admháil  damh-sa,  a  Ghuill,"  ar  Fionn. 

Aduhhairt  Goll  go  feargach  fior-nimhngacA  ag 
feuchuin'*  for  Fhionn :  "  ní  mise  do  mAarbh 
Cumhall,"  ar  sé,  "  -]  ciodh  headh,  is  mé  do  sgoilt 
a  chroidhe  gan  coicill,  -]  do  chuir  sgian  tríd,  ^i 
do  sgar  'anam  fns*^,  oir  do  t/mill  sé  féin  bás 
d'f/iaghuil  tréna  naihhar  -j  tréna.  eugóir ;  -]  is  í 
breath  an  dhghidh  íear  ainn-dlig^zih  do  mhalairt 
-]  do  mha.rhhadh  go  mi-throcmTeach.  Agus  ni 
mise  do  m/jarbh  Cumhall  acht  a  mAi-g^níomharrtha 

*  Loch/ainn. 

^-''  "  ach  ri-fheinidhacht  -]  maoir  choimhéda  naim-si 
uire,  'Fhinn,"  ar  Goll,  "  atá  rtgh-fheinnacht  uirthe  -\  nl 
mhilfead-sa  sin  umad." 

•=  go  tánaguifi.  <^  guT  mharbhuis, 

"-^  -\  do  sgar  'anam  rena  chorp. 

*  !s.  ri  a  fheinnidhacht. 

^  h.   2  ni  b'.iáh  [puncta  delentia  fén  2). 
^  Is.  duit  sé.  *  Is.  feuchúin. 
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féin  ;  1  ciodh  eadh,  dá  bAfaghuinn  é  fos  nís  taosga^ 
no  mar  do  fuarus  do  hhainía.mn  'anam  as  mar 
do  hhainius  íá  dheoigh  ;  oir  tugus  iarrtha  mionca 
fair  isna  cdlhaibh  a  rabhus  ina  adhaí^h,  *-\  ni 
ráinic  chugam  seach  inneall  Bomainne  bain- 
QdiChlaighQ  -]  Criomhthuin  choscarraz^h  uí 
BAaoisgne  q  uaisle  chlanna.  T^énmAoir ;  1  nl 
rángus  do  c/mm  a  cAumAachta  do  b^reith  fair  go 
soiche  cath  Cnuca  -|  do  d/iíoghlus  m'anachuinn 
air  ann.  Agus  dar^  do  láimh-si,  a  ^rí-fhlaith,^  a 
Fhinn,"ar  Goll,  "  dá  ttugthá-sa^  easonóir  damh-sa 
fá  mar  do  thug  Comhall  do  dMoghluinn^  ort  é." 

AdubAuirt    Fionn :    "  A    Ghtíill,"  ar    sé,   "  do 
budh  maith  m'acfuinn-se  ar  gan  sin  do  leigean 
leat  ;     óir   atá    cead    féinnuidh    ieara.mhuil    fíor- 
t^reun  ar    mo  tAeag/ílach-sa  ^a.  n-a.ghaidh   ^gach  i5a. 
aon-fhir^  dá  bAfuil  do  t^eaghlach  agad."^" 

Adubhuirt  Goll :  "  do  bhi  h'  athir-se'  mar  sin," 
ar  sé,  "fós  1  do  d^ioghlus  m'anachuinn  fair  -]  do- 

*  l  nl  ránic  se  a  n-ionnadh  coine  dhamh  sna  cathaihh 
ach  uaisle  chlanna  Baoisgne  ag  teagmh.z.i\  riom  nó  go 
ttánxc  mé  chuige  go  caíh  Cnoc,  -\  do  mharbhus  ga.ch.  aon 
air  a  rugus  dá  fhine  -\  da  aicme  risin  ré  sin  ;  -]  dar  do 
láimh-si  'Fhinn  dá  mbeiruin  ort-sa  an  uair  sin  do 
mhuirfinn  thú   war  do   mharbhus  CumháU.. 

^-^  a  n-agha.idh  ga.ch  aon  dd  bhfuil  ar  do  theaghla,ch. 

1  Is.  ni  staosgha. 

^  Is.  dair. 

^-3  Is.   a  righ  a  flaith. 

*  Is.  ttugtha  ása.  ^  sic, 
®-*  Is.  gach  gac  don  fhior. 

'  Is.  hathir  sé. 
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dAeanuinn  ^-an  ceadna.^  leat-sa  dá  ttuillthá  uaim 
hé." 

Is  ann  sin  adwbhuirt  Cairioll  mac  Aonghusa 
mheic  CAorrbAroin^  chneis-ghil  í  Bhaoiscne^ :  "  A 
Ghuill,"  ar  sé,  "  '^is  iomdha  fear  do  choisce-se^ 
ar  teaghlach  Fhinn."^ 

Adubhuirt  Conán  maol  mac  Moma  :  "  LuigMm- 
se  fám  armuibh  ga.iscidh,"  ar  sé,  "  nach  roibhe  Goll 
riamh,  dá  lug/íad  teaghlach  do  hheith  aige,  ^nach 
biadh*  c  fear  -]  cead  fán  teaghlach  do  cAoiscfeadh 
gach  áon-f A^flr  aguibh-si^  do  cMannuibh  Baoiscne." 

"  An  diobh  sin  tusa,  ''a  Chonáin  chlaoite  cha.intigh 
chia.bh-íholtaigh  ?  "     ar    Caoirioll    ag    éirghe.'^ 

"  Is^  díobh  go  dearhh,  ^a  Chairill  cMirtí^h 
cAreucht-úaine  cAoint^^^,"^  ar  Conán,'^  "  -]  do 
rachuinn  dá  tshuighughadh  ort-sa  go  roibhe  an 
eugoir  ag  Cumhall  dhúinn  fén." 

*Is  ann  sin  adubhuirt  Caoirioll  ag  éirghe  'na 
sAeasamh  :    "  Ní  fada  go  mbídli  íios  ag  cách^  cia 


^-^  mar  an  gcéa.ána. 

^-^  is  lowdha/ear  do  choisigisi  -\  do  mhuintive  ag  Fionn. 

c-c  wach  biodh. 

'■-''"  a  Chonán  chainíigh  mhaoill  mhallachtuidh  chlaote 
chiabholia.igh,"    air   Chairioll. 

^-^  "  a   Chairioll  cháir  chrécht-ingnidh,"   ar   Conán. 

'-'  -]  adubh.cLÍTt  Cairioll  ag  ejrghe  'na  sheasamh  :  "  Biodh 
piios  aguire  cia  haguin  is  cionnta.ighe. 

1  sic  an  dá  Is.  -  Is.  baoiscné. 

'  Is.   choisce  sé.  *  Is.  biaidh.             *  Is.   aguibh  sí. 

*  Is,  Is  anns  is  {puncia  delentia  fé  na  focail  Is  anns). 

'  Is.  Chonan.  *  Is.  chach. 


BRUIGHION  BHEAG  NA  HALMHAN     27 

Ed.  xxxiv,  i(.b. 

ina   eudan   ar   Chonán    ^.-j    do   dAoird    'fhuila   go 
íalcmhar  fior-aibéil. 

Do  lonnuidh  -]  do  lán-fhearga^^h  uma  CAonán 
an  tan  sin  -]  do  éirz^h  ina  sheasamh^  -]  tug 
ionnamhuil  na  heasonóra  céadna.  for  Chairioll. 
Do  f/zeargaidh  CairioII  go  lán-aipéil  iar  sin  "i  tug 
lámh  Hha.haidh  laochdha  go  lán-cAalma  for  [a] 
leathan-armuiph  -1  for  [a]  eiddeadh,  1  do  cheanguil 
a  chorp  ina  cAath-éidí^aih  catha,  1  do-rinne  Conán 
mar  an  gcéadna..^  Agus  tugadar  sáite  seangm^ara 
sár-Iuatha  do^  shleaghuibh^  slinn-g/jeara  sior- 
neimhneach'  ar  [a]  chéil[e],  gur  hhudh  briste 
buan-reupa  beoil  -i  bruinne  na  bruighne  5n  mborb-  i6b. 
ngleó  sin.  ^Agus  do  nochtadar  [lanna]  líomhtAa 
Isedarracha  leathan-mAora  go  lán-urrlamhd,  -]  *"do- 
rónnsad  mvlaidhe  ^ainmhín  ainiarmartach^*^  re 
hdithaidh  fhada  gurbho^  creuchtach,  cneath- 
ghearrtha.,  coirp-neimhneíic/í  na  laoch  on  trén- 
c/íomhlann  sin. 

^-^  -]   dhoht  a  fliuil. 

b-b  tapSLiáh  laocha  ar  a  /eathaw  arma.ihh.  -\  ar    éidea.dh, 
1   do  cheanguil  go  daingean  uime  iad  "i   do  Chonáw  war 

an   gceadna. 

<=  da. 

'*-''  -]  do  nochtada.r  na  lanna  liomhtha  leada.rthacha  lonn- 
faobharach'   d'aroile. 

'^■^  do  fhearadar  gleo   do-eascárdeach. 

1  Is.   thsesamh.  ^  Is.   thsleaghuibh. 

^-'■^  Is.   áinmhine   diniarma.rtach. 
*  Is.  gurabhódh. 
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a  Is  ann  sin  ro  éirgheiostar  dá  mhac  a.dhhhara. 
io\hhuadha.ch[a]  Oscuir  mheic  Oisin,  .i.  Euchtach 
[-]]  loUach  a  n-anmunna,  i  tugadar  goin  o  gach 
fear  dhiobh  ar  Chonán  isin  gcomhlann  sm.  Ama 
fhaicsin  sin  do  dhá  mAac  G/mill  mheic  Mhovne 
"I  do  C^onaing,  do  c^eangludar  a  gcolanna^ 
caomAa  cneas-gheala,  -]  do  gAonsad  go  guasachtach 
dd  mhac  Osguir  mheic  Oisín  isin  aniorghuil  sin 
ionnus  gur  chuira.dear  ar  cúlamh  a  sgiath  iad. 
^Niar  bhfiagh'^  i  niar  mhaise  le  hOsgur  'uirísle^ 
ro  hha.dar  [a]  dhá  mha.c  -j  Coirioll  a  hhiathair  isin 
ghrod-ghleó^  sin. 

Is  ann  sin  ro  éiríg-h  an  leoghan  lonn  léidmAeach 
lán-c/íalma  "i  an  dreagan  dian  dásachtach  dho- 
fhulaing,  .i.  Oscar  ádhb/mr  angMonnach  mac  Oisin 
•]  do  chuir  cum/ídach  caomh  cadad-chruaidh^ 
iaruinn  umá^  c^orp,  -]  do  chíiir  a  sgiath  mhov 
mhi<l>eada  fóna^  mAuineul,  -]  do-chuaidh  go 
rea.chtmhar  ro-aiganntach  isin  gcomhlarm  fón 
ionnus  sin  do  chobhair^c  a  chloinne  ^  ChoiriU 
mhic  Chorrb/iroin  a  bAráthar,  -]  do  ghabh  sé  ord 
UTTlaidhe  ann    gacA    láimh  dho,  -]  do  ghabh  do 

^-2-  Is  ansin  ro  éirigh  dá  fwhac  écht-bheodha  Osguir,  .i. 
Echtach  -]  Ulach,  -j  do-roinnediáa.v  léibhiona  daingne 
dlúthe  doch-sgaolte  dá  sgiathaihh  sgiamh-leanthan  sgainnir- 
iomdha  'na  ttiomchioll ,  -\  atiigada.T  áluidhe  dhoimhne 
do-leigha.s  ar  Conán,  -]  iarna  fhaicsin  sin  do  dhá  mhac 
Ghuill  mheic  Mhorna,  .i.  Conn  -\  Conán,  do  cheangladar 
a  ccolla. 

b-b  nlor  mhiadh.  '^  d'fhoiridhin. 

1  Is.  uiríslé.        ^  Is.  gcrod-gleo.         ^  Is.   chadad-chruaidh. 
*  Is.  dma.  *  Is.  fon  an.  *  Is.  do  gcobhair. 
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Méidhmannuibh  borb-né'«rtmhura  baoth-urrlamh' 
for  Conán  -]  for  cloinn  Ghuill  isin  ngrot-gMeó  sin. 

Is  ann  sin  adubhuirt  Conán  :  "  A  Oscuir,"  ar 
sé,  "  do-bAeiriom  a  bAuidhe  areum  dhenhhaibh^ 
do  rochtain  chugam  isin  gcomhlann  so,  '^uair 
snaoithfeud'5  snáithe  do  shaoghail^  an  tan  sa." 

Is  ann  sin  do^  chomhvaic  Oscur  "i  Conán  re 
chéile  ;  -]  do  bodh  neartm/zar  neamht/zláith 
nemhn^íich  naimhdeamhuil  niadh-mhiscneach^  an 
comhla.nn  lán  sin,  -)  do  bhean  Oscar  ^  cosna.dh 
eugcomhlainn  as*  '^  Chonán  fá  gheoigh^ ;  -]  do 
fheuch  Conán  ar  Art  og  mac^  Moma ;  -]  nír 
fuiluingeaih  sir  le  hArt  óg,  uair  do  éirz'^h  go 
healamh  úrmAaisneach,  1  do-chaaidh  ina  éideadh 
gan  fhuirach,  -]  do  gonadh  Os[car]  go  nimhn^ach 
neart-chalma  ré  hArt ;  -]  níor  fulaing^aí//z  sin 
le  hOisin  íearamhuií  fior-árrachtach  mac  Finn, 
uair  do  g/zabh  airm  ■]  éideadh  chatha  chuige,  ■] 
do-chuaidh  isin  n-iorghuil  gan  fhuiríicA,  -j  tug 
guin  gAuasachtach  dho-fhulaing  ar  Art  og  mac 
Moma. 

3-^  ris  na  diebha. 

b-b  oir  snlniheobhad.  X 

•^-•^  osna  égcomhlainn  as. 

1  Is.  tshaoghail. 

^  Is.  adubhuirt  Conan  do  {pnncta  delentia  fé  na  focail 
adubhuirt  Conan). 

'  Is.  mhiiscneach  le  punnc  scriosta  roimis  an  gcéad  i. 
*-*  Is.    ósnadh  eug  gcomlainn  ds. 
H    *  Is.  fa  dgeoigh  (punctum  delens  fén  d). 

6  1q      itinrh 
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Do  éÍTÍgh  iaramh  Ga.vadh  garbh-f/íoltach  mac 
Moma  -]  do  chtíir  imdhidean  árrachtach^  iarmaidh 
uime  1  do  ghluais  don  ruathar  sin.^-  Is  ann  sin 
ro  éirigh  Faolán  mac  Finn  gon[a]  thri  chead  laoch 
láidzV  lán-cAalma  maráon  ris,^  -[  do-cMaidh  isin 
gcom/ilann  sin,  -]  do  b//ean  sé  mic  M/íoma  dá 
n-áite  "i  dá  n-ionaí:^,  -]  do  chuir  ar  cúlamh  Guill 
iad. 

Is  ann  sin  do  éirj^h  an  m.ilidh  mear-cAalma 
mor-aigeantach,  -]  an  trén-íhear  trom-g/ínlomhach 
teugbhála,^»  -]  an  cwmidh  chste  coimA-dMochra,  .i. 
^Goll  gráineamhuil  gasta  gniomh-éachtach  mac 
Moma,  -]  do  chuir  a  threallamh^  taitneamhnach 
comh-dhaingean*  troda  -]  teugbhála  uime,  .i.  seaca 
séimh  suaithni  solusmAor  snáith-ríghin^  sróil,  go 

^  •]  do  éingh  Mac  Ludhach  go  lán-aibéil  -\  do  chuir 
cumhdach  daingean  do-bhrisde  umá  chaomh-chorp,  -]  do 
ghona.dh  Garadh  garbh-fholtcLch  leis,  -]  tug  Garadh  garbh- 
fholtach  gona  mor'  ar  Mac  Ludhach,  -\  do  eirigh  Garadh  úr 
leathan  mac  Morna  -]  do  ghonadh  Ma.c  Ludhach  leis  : 
an  méid  seo  do  bhreis  ag  Is.  xxxvi  ar  Is.  xxxiv. 

^  teagmhálach. 

'^-'^  .i.  Goll  greanmhar  gnlomh-echtach  mear-chalma  buan- 
thiodhlacach  mac  Morna,  -\  do  chuir  a  threalamh  chatha 
uime,  .i.  lúireach  lán-mhor  Lochlannach  -]  sgabal  sgoith- 
bhreaca  sgothamhladh  umá  mhuinél,  -j  cotiin  craobh-ordha 
coimh-dhaingeann  fána  cheann  -]  fana  chneas,  -]  claoidhiomh 
clais-leathan  coilg-dhirach  -]  é  sáir-dhaingheann  so-bhtiailte 
'na  láimh  dhata  d'óir  ingneadh  [sic]  go  deas  uirlamh,  -\ 
ro  ghabh  a  sgiath. 

1  Is.  arruachtarh  (nó  arruachtarach,  mar  tá  nod  do-léigh- 
te  ós  cionn  an  t). 

2  Is.   ris.  *  Is.   treabhlamh. 

*  Is.   comh  dainghean.  ^  Is.   snaith  righín. 
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gcnaipidhibh  dísle  dlúithe  <d>eilithe  dearg-oir  •]  go 
sduag/zuibh  séimhghe  sith-ríghne  síth-fhoda  sioda 
re  hiad/irtííh  1  re  hoslagadh^  an  óir-tsheaca  sin,  -| 
lúireach  dAlúith-dArolach  dhualach.  d/íeagh-fhithe 
dhearrsgaighthe^  d'úir-iarionn  athleatha  arna 
leaghadh  1  ama  hathleaghadh  seacht  n-uaire  ^or 
hais^  ar  uachtar  an  cA[a]oimh-ts/ieaca  sin,  1  cotún 
craobh-dhearg  codad-gheal  brághad-sgiamhdha* 
sgothamhail'^  sgoth-bAreaghdha  umá  mhuinél,  i 
cinn-bhird  cha.omh  c/íloch  mbuaghach  umá  c/zeann,  V^ 

-]  cloidheamh  dirach  slhm-ghéar  sár-cliruaidh  ina 
láimh  dAíraidh  d/zeis.  Agus  ro  gMac  a  sgiath'^ 
mAor  m/zilata  mhear-chalma,  -|  ro  gfebh  iris  a 
sgéithe  fán[a]  mhuineul.  Agus  do  éÍTÍgh  go  ro- 
reachtmhur  ro-aigeantach,  1  do-chuaidh  go  dána 
dásachtach  disgir  do-fhostoigh  fán  mbruighin,  -j 
nior  f/záguibh  táp^ímch  taitneamhach  trom-  X" 
laisrach^  iná  lochrann  loinnarrdha  lán-tsolus  isin 
mbruighin  gan  muchadh  go  milannta  m^ar-chalma, 
^l  fós  táinic  fhén  tar  ais'  gan  íhnilughadh  gan 
fhorrdeargflí/h  fair. 

^  -|  jós  níov  fhág  coinleóir  gan  bhlaghadh  gan  bhuan- 
rébadh  no  cvann  gaa  mhionughadh  san  mór-bhTuighin 
sin,  -]  tainic  sé  gan  fuilioghadh  :  an  méid  seo  ag  Is.  xxxvi 
de  bhreis  ar  Is.  xxxiv. 

1  Is.   hóslaghadh.  -  Is.  gearrsgaoi. 

^-^  sic.  *  Is.  bragad-sgiomdha. 

*  Is.  sgothamhla. 
*  Is.  laislrach  (punctum  delens  fén  tarna  /). 
'  Is.   tar  áis. 
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Is  ann  sin  do  ghoiv  Fionn  a  cAaismeart  c/zatha 
lin  tan  sin  sgal-chuillea'^  go  gáibht/zeacht),  i 
duhhairt  re  Fianuibh  Eirionn  meic  MAorna  do 
lea.dradh  i  do  lán-m/íarbhad/í.  Do  éir/^hdar 
iaramh  cpjana  fioc/jmAura  f^aramhla  fraoch- 
neimhnacAa  forrniata  Finn'^  go  fior-aibéil,  -]  do- 
rinnatar  léib/zeanna  dlúithe  daingne  do-sgaoilte 
dá  sgiathuibh  ina  timchioll.  Is  ann  sin  do  éirigh 
meic  M/toma  mar  an  gceadna.  isin  mborb-ghleo 
sin,  -]  do-rinn[atar  léibheanna]^  daingean  dioganta 
do-sgaoilta  dá  sgia.thaibh  ina  [t]i[mchioll],  -\  do 
éiri^h  Goll  go  glé-neartmhur  ^a.  dtosach^  na 
treun-fhear  is[i]n  hua.ladh'^  i  do  ghahha.dar  ag 
cna.mh-ghearra.dh  a  chéil[e]  gcin  choigill  n<ó>  go 
\-ideama  Goll  sgiath  daingean  de  féin  ar  sgáth  a 
m/zuinntire  i  a  bAráithreach  go  nár  lamhadh  iad 
thairis.^ 

Ciodh  tráchta,  is  ann  sin  fa  treise  na  treun- 
hhuilleadha,  -\  fa  sea[dh]mhuir"^  an  sar-hhualadh, 
-]  fa  seitrighe  na  sár-laoi<ch>,  -]  fa  mire  na^  tren- 
mhilidh,    1     fa    creuchtmhaire    na    colla,    ■]     f[a] 

^  sgallcaiHe. 

b  congáireach. 

*-<=  Fian  foirniata  /íochmhara  fir-neartmhaT. 

*'-''  a  ttosach  na  ttrein-fhea,T  san  teagmha.il  sin. 

«  Níl  an  focal  so  i  Is.  xxxvi. 


2  Na  siolla.í  idir  shlabhraíbh  atá  do-léighte  i  Is.  xxxiv, 
5   Is.    xxxvi   a   cuireadh   isteach   iad  :      léibheanna   recte 
■/         léibheann  ? 

^  Is.  atdoi,ach.  *  Is.  thairis. 

^  Is.   -]  na. 
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guasachtaidhe  na  gaisceadhuidh  ;  1  dob  iomdha, 
immnrro,  fuil  ag  sileadh  'na  srop/mibA  re  sliosaibh 
saor-chlann,^  1  cneadha  doimhne^  do-leighis  for 
na  drong-b/midhnzéh  on  mborb-ngleó  sin.  Hs 
mairg,  am«rm,  do  d/juine  anbhfann^  áosda,  no 
do  m/maoi  m/iiolla  mheur-leabhuir,  no  do  m/iacámh 
huilidhi  binn-b^riat/írach,  do  b/ziodh  a  mBruighin 
na  hEalmhun  an  oidhche  sin  ré  gSLTraibh.  greadhan- 
mhor'  gáib/íeacha  na  ga.sTaidhe  isin  ghrod-ghleó'* 
sin,  -]  fos  dob  iomdha  osnachadh  og  -]  ard-uasal 
agá  n-urrleach  "i  agá  n-athchuma^  isin  mbruigMn 
[an]  tan  sin.a- 

Ro  g/íabhadar,  imorm,  ar  an  treun-tuargain  sin 
ó  t^osach  na  hoidhche  adhfhuaire  imflithe  '^go 
héirghe  don  ghréin  as  a  crunn-pho<b>all  teintighe 
ós  dreith  na  talmhun  trom-fhoidzg'hg  iama 
mhár(í7(rh>,^  ag  cneath-g/í^a^'rad/i  a  chéile  gan 
choigill. 

a-*  -]  is  mairg  niná  no  mion-daoine  nó  macaomh  builiáh 
baoth-bhTÍarach  no  seanoir  aosda  anárrachtach  do 
theagmhadh  eatorra  a  mbrnighin  na  hAlmhiiin  an  aoidhche 
sin  ;  1  is  ÍTuadh  do  bhl  an  bhruighin  sin  fán  am  sin  5 
gher-ghonnnibh  gTáineamhla  gaisgeaáhach  san  ghrod-ghleó 
sin  ■]  le  hosnadh  na  n-oigfhear  dá  n-uirlach  -\  dá  n-athchuma. 

"-•^^ur  eirigh  grian  ghlan  ruiteanta  a  moch  deagháille 
na  niaidne  mjíic. 

1  Is.   raos  clann. 
^  Is.  doimhné. 
^  Is.  an  munn. 

*  Is.  gcrod  gleo 

*  Is.  aga  anathchuma. 
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Is  ann  sin  do  éirigh  an  fi[le]  fáthach  íoc^l-ghear 
íraochdha  íilada,  .i.  Fearg^ws  Fionnb/zeoil,  i  aoís 
ealadhna.  na  Féinne  maraon  ris,  i  do  g/zaMadur 
dána  i  dreuchta  -]  deagh-d/zána  deagh-laochdhuibh,^ 
-]  do  sguiradar  ^na.  trén-fhir  dá  n-iorghuil  ■]  dá 
n-iommbua[ladh  le  ceo]l  na  hhfíoladh.,^  -]  do 
léigadar  a  n-airm  ar  lár  -]  do  tAogadar  na  filidh^ 
[n]aP  hairm,  c-|  do  g^bhadar  g;'[e]im  ré  sídh^ 
a  t/íarraing.c 

Is  ann  sin  aduhhairt  Fionn  go  feargac^  forránach 
nac^  déanadh  sé  síth  no  saor-chomann  re  clannaibh 
Moma  no  go  b/ííuighadh  breath  Rígh  Éirionn,  -| 
AiUmhe  gruadh-bhrice  ingheine  CAormuic  mheic 
Airt  mheic  Cuinn  CA^«í/-chathaidh,  -j  Chairb^e 
Lifeachair*  .i.  dam/ma  Righ  Éirionn,  i  Fhíthil  -] 
Fhlaithrí  a  mheic  :  ^  "  i  fibarraidhacht  na  breithe 
sin  do  [bheith]  ag  Fionntain  mac  Bochna  mheic 
MAathasailiam  uainn  ar  aon.^^"  ar  ¥ionn. 

"  ^Do-bheuram-ne*'  hTeith  an  tseisar  sin  duit  ar" 
do  c/íionn  a  mbreit/j  d'f^aghuil  úaid,"  ar  Goll.* 

Adub/íuirt   Fionn  go   d[t]iubhradh    sé  sin   do 

»-a  na  trén-laoich  sin  dá  n-uirlach  -]  dá  n-athchuma  le 
ceoil  na  bhfileadh&dh. 

b  na  *-'^  1  do  ghabhada,T  gxeim  gáb\ia.\áh  orra. 

<^-<i  1  do  bhairuidheacht  ar  sin  breath  Fhionntuin  mheic 
Bhóchna  mheic  Mhatasallam. 

^-<^  Adubhsart  Goll  go  tiobhradh  sé  breath  an  tseis'ir  sin 
uadha  d'Fhion  do  chion  a  mbreath  d'fhagháil. 

1  sic.  *  Is.  fíle.  "  Is.   tigh. 

*  Is.  Lifaeceir.  *  Is.   ■]   a  fiíhil  -]  fhlaithrí  meic. 

*  Is.   do  beurdmne.  '  sic. 
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GAoU,  -]  do  chuira.áar  ar  aon  cuir  -]  slánta  na 
hhfúeadh  eatarra  fá  anmhuin  a  mbun  na  slthchána, 
-]  do  gha.hha.dar  lá  caoicíse  on  16  sin  ar  faith[ch]e 
na  Teamhrach  do  c^um  na  breithe  sin. 

Agus  do  feuchadh  iaramh  mreashhaidh  na  Féinne 
on  mborb-ghleo  sin.  Is  é  líon  dob  uireasb^azí/h 
do  mhumntir  Fhinn  an  fad  sin,  .i.  dá  chead 
deug*  eidíV  fhear  1  mhnaoi,  i  dob  iomdha  dAiobh 
sin  ríoghan  ramhar  ró-uasal,  -]  ainnear  áluinn 
iolc^rothach,  -\  maighdean  mMolla  m^eur-leabAar 
m^alflch-dhubh,  -\  macámh  buih'í/h  binn-b^riath- 
rach,  -1  laoch  léidm/ieach  lán-chalma.  Agus  fosdob 
iomdha  siiil  ama  saobh-dAallaí/h,  -]  sron  ama 
siabhradh  -]  ama  daor-cAuma,  -|  ^cluas  ama 
ciorrbhadhib,  -;  cos  ama  cosguirt  -j  ama 
cncaXh-ghearraáh,  -]  lámha^  ama  leudrac/íaííh,  -] 
taobh  ama  ihoWadh,  -]  corp  ama  ctoscuirt  ar  an 
droing  ro  budh  beó  do  mMinntíV  Fhinn. 

'^Agiis  is  é  dob  mxcashhaidh  do  c/ílannuib/t 
Moma  an  comh/^ad  sin  aon-ihex  deug  d'f/ieamibh 
-\  caoga  do  mAnáibh,  1  ní  hé  mavhhadh  na  mban 
do-roinnadh   ach  bás   d'f^aghuil  re   heagal   -]   re 

a  aon  ched  dcg.  b.b  ceann  arna  chioróhadh. 

«  1  as  ead/í  do  ba  beo  do  mhuintir  Fhinn  aon  fhithid 
dég  a  d'fhea.Tuibh  -]  caoga  ban,  i  nl  he.  marbhadh  na  mban 
do-rinnadh  acht  eagla  dá  ngabháil  san  n-aoidhche  iar 
faicsion  na  ccorp  cciorfa.ighthe  faon  fothairsna  fo  chosaibh 
na  ccursiáh.  Agus  do  chuiramhuid  dn  méiá'  do  bhl  ion- 
leighis  dlobh  dá  leigha.s,  •]  ro  hadhluicadh  ar  mharbha.dh 
dhiobh. 

1  Is.  currmhadh.  *  sic. 
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huamfen  na  hoidhche  -]  re  huadhbhás  na  n-arm. 

[ ]    1   do-leigh[is]adar  gach  nduine 

do  budh  ionleig[his],  -]  do-roinne  feart  fada  farsaing 
do  gach  én-nduine  budh  [marbh]  díobh.'^  Agus 
do  glan-  "1  do  nuath-cAoiraidhasdh  an  deagA-árus 
dá  éi[s]  sin  -\  do  shuighi  gach  aon-fhéinnidA 
f^flramh[uil]  tlov-thrén  aca^  ina  n-ionaííh  cinnte 
comh[adh]ais^  budhdAéin  do  lonnadh  i  do  lán- 
cAaitheamh  na  fieithe  go  fíor-aibéil. 

Caoigis  dáibh  ar  an  gcorugha<ih  sin,  -[  teuguid^ 
go  Teamhuir  na  Ríogh  dá  éis  sin,  ■]  do  cAuir 
Cormuc  i  Aillbhe  i  Carpre  i  Fíthiol  -]  Flathri  -| 
Fiontain  'na  suighe  a  n-ionadh  breathamhnuis, 
-]  do-chuaidh  Fionn  a  gcionn  sgeula  d'innisin 
dáibh. 

Is  ann  sin  adub/?az>t  Goll :  "  a  Fhinn,"  ar  sé, 
"  ní  duit  do-bheuruinn-si  innisin  sgeula  na  cúise 
do  hhlodh  euddrum  -]  tii,  uair  du-d/iéantá  fírinne 
don  bAréig  am  a.gh.aidh,  -]  tabArum  ar  aon  innisin 
ar  sgeul  d'[Fh]eargAus  file,  i  luigheadh  fán[a] 
déaghuib/í  fírinne  do  d/íéanamh."  Agus  ro 
aontuigh  Fionn  aní  sin  ;  -\  tug  Fearghus  na  déagha 
re  fírinne  an  dá  sgéala.  sin  d'innisin. 

Agus  adubhazVt  Fearghus  gurbA  é  Fionn  do- 
rinne  an  éagoir  for  Goll ;  "  i  ^do  taighle^  ga.ch 
eugora  "  ar  Fearghus  :  "  is  é  Caoirioll  mac  Coir- 

a  comhdhuis.  **  tiaguid. 

^  Is.  do  tsuigh,  ^  Is.  áca.  *-^  sic. 
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bAroin  tug  tosach  ar  an  mbniig<h>in  oir  do  hhua.il 
sé  dom  ina  eudan  ar  Conán,  -]  níor  íhnúa.mgeadh. 
sin  re  Conán  oir  tug  ionnamhuil  na  heasonora 
ceadna.  do  CAaoirioU,  ^i  tansidar  dá  m^ac  OscmV 
mheic  Oisin  da  chobhuir  Choirill,  -]  tánadar  dá 
m^ac  Guill  do  ctobAuir  C^onáin,  -]  do-chuaidh. 
Osgar  d'[fh]oir[ith]in  a  cMoine  -]  do  éirg-h^ada^ 
clann  M/íoma  dá  n-imdhídionn  féin,  -]  do  éir^h^adar 
Fia[nna]  Eirionn  uile  ar-cheana,  "i  do  gha.hha.dar 
ag  cnáimh-gAearrflih  [a  chéile  g]an  <choigill> 
<ó>  tMs  <na>  hoidhche  adhfhuaire  [go]  héir^hí 
don  [ghr]<éin>  as  a  ciorcioll  teinntighe  os  dreith 
na  talmhan  trom-fhoid/gh  <ar>na  mháirsech,  -| 
is  é  dob  uireasb/íazí/h  do  mhuinntir  FAinn  fris 
an  ré  sin,  .i.  dá  chéad  deug  idzV  fAear  i  mhnaoí, 
"I  dob  iomdha  fear  ainmh^ach  uireasbach  atharru- 
ghach  ar  an  fad  sin,  -]  fos  is^  é  dob  uireasbuidhe 
do  c/ílannuibh  Morna,  .i.  dá  fAear  dAeug 
d'f/íearuibh  -]  caoca  do  m^naoibh  2  a   " 

Adubhuirt  Cormuc :  "  Is  iong[n]aih  leam 
lughad  dithe  chloinne  Moma  -\  a'  meud  do  bhí 
'na  n-aghaidh,"  ar  sé. 

"  Is  eadh  fá-deura  sin  dáibh,"  ar  Fearg/ius 
Fionb/íeul,   "  Goll  do-chuaidh   ar   a   sgáth    -]    do 

a-a  "  -]  yii  haithreasdur  sgéluidhacht  orríha,"  ar  Fear^hus 
Flnbhéil,  "  acht  ro  íhuit  siad  mhuintea.v  Fhinn  le  mhuiniir 
Ghuill." 

^  Is.   is. 
«sic. 


igb. 
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chonnaimhi  a  sgiath  re  Fiannuib/j  Eirionn,  -j 
níor  lamhadh  clanda  Moma  do  mha.rhhadh  acht 
madh  beagán  do  ma.Thhadh  re  hurcharaibA  diob^. 
Agus  is  iad  sin  sgeula  na  bruighne  dhaoibh," 
ar  Fearg/ms  file. 

Agus  a.duhhairt  Flaithrí  go  luath-bAreat^ach  : 
"  Is  cóir  ionaclann  do  cMannuibA  Morna,"  ar  sé, 
"  os  orrthuibh  do-rinnadh  tosach  na  bruighne." 

"  Ni  <c>oir  an  bAreath  mheic  ollflmhain^  sin," 
ar  Connac,  *"  oir^  dlighidh  gach  oglach  <a  hh}eith 
umhal  dá  tAigheama." 

"  Is  fior  i  sin  a  mbá«-b/malflí?h,"  ar  Flaithrl, 
"  1  ni  théid  urrum  a  ndortaih  na  fola." 

Adub/zuirt  Fithiol :  "  saormuid  Fionn  -]  Fian 
Eirionn  gan  anaclann  uatha^  do  cMannuibh  Moma 
ar  meud  mTea.shaidhe  ¥inn  -]  meud  a  ttinnte 
fós."a 

Aduhhairt  Fionntan  mac  Bochna  :  "  Is  breath 
mA^ic  ollamhan  sin,  -j  ni  go-bAreath,"  ar  sé. 

a-a  "  5ir  dlighiáh  ga.ch  5gla.ch  uiram  dá  thighea.Tna  ;  oir 
nl  c5ir  cath  ga.u.  cheann,  no  rloghacht  gan  ri,  ná  ruire  ga.n 
ro-fhlaiíheas  ;  5ir  ni  roibh  dias  a  n-én-hhall  riamh  gan 
duine  ba  fear  n5  cheile  dlobh,  •]  dlighthar  ceanus  don  uasil 
for  an  Isil  -\  ni  racha  eruic  as  an  bhuile  nach  buailtea.T," 
-1  adubhaÍTt  Flthil  :  "  Saormuine  clainne  Baoisgne  ga.n 
éruig  uadha  arna  hadhbhaTaibh  sin,  5s  dóibh  is  c5ir  cóir 
fsic]  ceannus,  -]  5s  iad  is  mo  easbaidh,  i  saormuid  cla.nna 
MoTna  gan  éruic  uadha  5s  ortha  do-rinnadh  an  égcoir  ar  tús, 
1  dc-nlmid  a  bTeath  féin  na  easonóra  d'Fhion,"  ar  GoW." 

1  Is.  do  connnaimh.  ^  sic. 

3  Is.    oir  gach,    agus   gach   sgriosta   le    punctum   delens 
roimis  is  'na  dhiaigh. 
*  Is.  uathaáh. 
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Agus  do  m^ol  Cormac  "i  Cairpre  "i  Aillbhe  an 
b^reath    sin.        Do   goireadh   an    Fhian    uile   go 
hén-\sithair  •]  do  hinnseagh  an  hhveath  sin  dáibh 
1  do-roinnadar  sith  eatarra  a.mh\aidh  sin. 
Gonadh    hí    sin    Fleagh    na 
hEalbhun  go  n-uige  sin. 
Finis.      Amen.^ 

*  Finis,  29  November  1690,  Caillain  Caimpbéil  leis  in 
leis  in  leabhar  sin,  .i.  Caillain  ma.c  Doncha.idh  mheic 
Dhughil  mheic  Chaillain  oigh. 
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Aon  do  lo  d'Fhionn  mac  CubhaiU  air  Druim 
aa  Gaillbhe,  &  do  éirgheadh  fíadh  fait^ach 
foluaimní?flch  dhó  a  cceand  gach  seachtmhadh 
hliadhna.,  -\  do  léigthidhe  coin  na  Féine  leis,  & 
do  íhá.ghhadh  sé  íad.  Lá  roimhe  lá  Samhna  do 
iarradur  Fíana  'Éirionn  coinnmheadh  cinte 
comhchoitcheann  air  Fhionn  in  lá  soin. 

"  A  Chonáin,"  air  Fionn,  "  déna  Fíana  'Eirionn 
do   choinnmheadh   aniugh." 

"  Is  fada  re  diomdha  &  re  heasccairdeas 
dhúinne  thusa,  clanna  Moma  ;  óir  dá  ndénainn-si 
dearmad  coinnmhe,"  air  sé,  "  do  dhruing  éigm 
d'Fhianaibh  Eirio7tn  do  hheithdís  air  lúth  m'aimA- 
leasa  do  dhénamh  os  ísiol  &  os  áird." 

"  MsLÍseadh,"  air  Fionn,  "  cia  do-ghéabham  dá 
[c]coinnmheadh  anois." 

"  Atá  'fhios  sin  agam-sa,"  air  Conán,  "  .i.  an 
fear  is  mó  forba  &  fearann  &  íin^achus,  bo-tháinte 
&  greadhán  sguab-leabAar,  ór  &  airgead  ■] 
ionnmhus,  &  c/zongbhus  seacht  ccatha  na  Gnáth- 
f^éme  lá  gacha.  seachtmhuin  &  seachtmhuin  g«cha 
mís  &  mídh  gacha  ráithche  &  ráithche  gacha 
hliadhíLÍn,  .i.  Caoilte  mac  Cronnchair  mhic 
Ronáin." 
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Tngadh  Caoilte  chuc[a]  'mon  am  sin  ;  &  locus 
Caoilte  a  ccoinnmheadh. 

"  A  Ghal  Gaoithe,"  air  Fionn,  "  déna  Fíana 
'Éirionn  d'áireamh  aniugh,  &  do-dhén-sa  íéin  a 
ccoinnmheadh." 

'Eirghighius  Gal  Gaoithe  in  tan  sin,  &  ni  fhúair 
sé  giolla  con  no  gadhair,  no  taoiseach  íeivíáeadh,  403. 
d'uireasMaz'ííh  ortha  ;  5r  an  én-sMiI  is  lugha  do- 
hlie.ixeadh  Gal  Gaoithe  air  sheacht  ccatAaz6h  na 
Gnáth-fhéine  do  aitheonaífli  sé  an  giolla  con  no 
gadhair  is  lugha  do  bAiadh  d'uireasMazífli  orrtha. 

Acht  Si-cheana.  do-chuadar  cúig  fir  dhéag  do 
m^aithiph  na  Féine  air  taoibh  na  tulcho  fa 
coimhneasa  dháibh,  &  aig  so  a  n-anmana. :  .i. 
triúr  mac  Finn  mheic  Cubhuill,  a  dhías  mAac 
iéin,  &  mac  a  mheic ;  tri  meic  Aon-CAearda 
Béarra,  .i.  Glas  i  Géar  -|  Gabha.  Do-chuaidh 
ann  Diarmaid  déad-sholus  5  Duibhne,  &  Airt^ 
mor-bhuilkach  mac^  Moma,  t  maithe  oile  6  sin 
umach ;  &  twccadur  íithcheal  Fhinn  mheic 
Chubhaill  chuca,  &  do  g^abhadur  agá  fras-imirt. 

Agus  suidheas  Conán  aca,  &  Sidnhhairt,  "  An 
taoibh  do  bhaoi  anund  don  b^h'aihain  do  bhághus 
aig  Fionn,  &  an  taoibh  atá  anall  bíad  agad-sa, 
a  Oisin,"  air  sé. 

"  Gurb  é  do  hheatha.  agam-sa,"  air  Oisin,  "  & 
do-ghéabhair  tuarusdaí  uaim-se  i  lláimh,"  air 
Oisin. 

*  sic  Is.  2  ig^  j^or^ 
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"  Is  aithne  dliuit-se  gur  fear  dá  thuilleamh  sin 
misi,"  air  Conán. 

Éivghighins  Gal  Gaoithe  air  árd  na  tulcha  fa 
coimhneasa  dhó  d'íhéachin  an  hhía.icfeadh.  sé 
giolla  con  no  gadAair,  no  taoiseach  iéindeadh,  air 
sgáth  tuir  no  tuim  no  a  n-ionaííh  uaign^ach  leis 
féin.  Agus  do-chi  na  cúig  fir  dheag  sin  d'Fhianaífth 
EirzowM,  &  aig  teacht  do  láthair  dhó  heanus  dorn 
dá  chlazííheamh  amach. 

"  Créad  so  dob  áil  leat  do  dhénamh,  a  Ghal 
^ob.       Gaoiihe  ?  "  air  Oisín. 

"  Dob  áil  liom,"  air  Gal  Gaoithe,  "  thusa  do 
bhúain  mo  chinn  &  mo  choimh^iíí  hheaÚiQ.  dhlom, 
as  an  dearmad  coinnmhe  do-rinne  mé  dhíot  íéin 
&  dona  ceithre  fearaibh  déag  sin  do  m/íaithiph  na 
Féine  maille  riot." 

"  Ni  bheanfa  misi  do  cheann  díot,"  air  Oisin, 
"  &  do  shaóilfinn  go  mbí.adh  um  chuidea.chta. 
fear  bhúainte  do  chinn  díot." 

"  Cuihé  sin  ?  "  air  Gal  Gaoithe. 

"  Conán  mac  Moma,"  air  Oisin. 

"  Níor  hhean  misi  a  cheand  dá  lezthit  ariamh," 
air  Conán  "  "i  ní  mó  hheaníns  mé  dhe-sion  é." 

"  Créad  é  mo  leithit  ?  "  air  Gal." 

"  An  bhíidíV  tú  cvéad  umá  ttngadh  '  Gal 
Gaoithe  '  ort  ?  "  air  Conán. 

"  Ní  fhidir,"  air  Gal  Gaoithe. 

"  Ni  hMuiHm-si  mur  sin,"  air  Conán  :  "  thusa 
bhíos  aig  éirghe  a  n-airde  re  gáir  c/iatha  -]  chvuadh- 
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c/iomhraic,"  air  Conán  ;  "  &  níor  hhean  mise  a 
cheann  do  ghealtán  rom^ad  ariamh,  &  ní  mo 
hheaníus  mé  dhiot-sa  é." 

"  Ni  fhuileonga  misi  m'aithisiugh  no  m'imdAear- 
gadh  nísa  mhó  dhíbh,"  air  Gal  Gaoithe. 

Imghighios  Gal  Gaoithe  go  bhfeirg  mh6[\]r  -[  go 
saobh-nós  uatha  an  tan  sin.  Agtis  ní  mor  go 
váinic  leis  a  hhÍ3ighháil  an  uair  do-c/íonncudar 
an  ga.isgeadhach  c/zuca  gacha.  ndír^ach,  go  bhfos 
bhfiatha  -]  go  méad  mileadh  1  go  ttlacht  tigheama, 
&  a  éadach  5s  mealhiibh  a  mháis  uime,  &  iochtar 
a  bAruit  súas  &  dealg  ór  ann.  Agus  aig  teacht 
do  láthair  dhó  heannuighins  do  bAriatharaibh 
faistin^acha  fíor-ghlioca  &  freagras  Oisin  san 
ccumaoín  chéadna.  dhó. 

"  As  é  ádhbAur  ttíícc^  me  íéin  ann  so,  a  mheic 
F/íinn  mAeic  Cnhhaill,"  air  an  gaisg^aí/hach,  "  air 
ceann  Finn  mheic  CubhaiU  -]  seacht  ccatha  na  4ia. 
Gnáth-fhéine  do  chum  mo  thighe  &  mo  theaghla/gh 
féin  go  mbeir^aííh  an  Bhéaltoine^  forrtha,  oir  itá 
^eadh  ullamh  ionc/íaithmhe  agam  'na  n-orchill 
go  ttí  an  Bhealtome." 

"  As  a.mh\aidh  mur  atá,"  air  Conán,  "  an  ball 
a  n-a.ihcórihaidhe  na  cuig  fir  dheag  so  do  mAaithiph 
na  Féine  do  hheith,  a.dearthaidhe  go  mheith  Fían 
Eirionn  uile  ann,  uair  itáid  cúigear  mac  Finn 
mheic  Cnhhaill  ann,  1  mac  a  mheic,  &  Diarmaid 
déad-bhán  dreach-sholus  o  Duibhne,  &  triúr  mac 
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An  Chearda  Béaira,  .i.  Glas  &  Géar  &  Gabha,  & 
Art  mor-bhuilleach  mac  Moma  &  misi  íein,  Conán 
mac  Moma,  &  maithe  oile  o  sin  amach,"  air 
sé  ;  "  ■]  do  hudh  maith  le  Fionn  G.eadh  -\  féasta 
d'fhag/íífzZ  dúinn,  &  do  fhráíífadhmís  clú  -]  alla  ■] 
OTTdhear[c]us  na  fieidhe  sin  do  chm  ort-sa,"  air 
Conán.  "  Cuid  eile  dhe,"  air  Conán,  "  ni  hhíuil 
baile  bo  no  leath-bho  a  n-Eirmw  gan  coinnmh^íídh 
cinnte  comhchoitch^awíía  ann  anois  acht  muna 
hhííiilid  ar  fieidh  chugad-sa." 

"  Truag/i  sin,"  air  in  ga.isgeadhach,  "dob  fAearr 
liom-sa  cúig  cúigidh  na  h'Eirionn  -]  tríucha^  chéad 
na  Mídlie  do  shiubhal,  mur  itá  coigeadh  mor-dhálach 
Mnmhan,  &  coigeadh  láimh-d^earg  La.ighean,  & 
coigeadh  ca.oimh-áluinn  Comiacht,  &  coigeadh  oll- 
bhlaí/hach  \J\adh,  no  an  toicheasdal  fieidhe 
do-rinne  me  iein  do  dhul  amugha  orm  mur  so." 

"  NI  racha^'ih  amugha  ort  go  deim/;/n,"  air 
Conán,  "  dá  ccaitear  linne  í ;  oir  ní  doigh  linne 
cozweamh  hudh  fearr  ná  na  cilig  íir  dhéag  so 
d'íha.gháil  cruinn  air  áon-láthair,  a  n-én-áit  a 
4ib.  n-Emnw,"  air  sé;  "&  fós  ní  hhiuil  dá  mhéad 
nWmhngh  do-riime  tusa,  ní^ch  hhiuil  lucht  dá 
c^aitheamh   ann   so." 

Leis  sin  twcc  an  gaisgcaí^ach  ubhla  as  beinn 
a  b/íruit  -]  tMcc  ubhall  i  Uáimh  gacha  lir  dhíobh, 
&  heanus  Conán  greim  as  'ubhall  fc'm,  &  ithios 
é  don  dara  greim. 

^  Is.  ucha,  ucha,  ucha. 
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"  A  Fhíana  Eírionn,"  air  in  ga.isgeadhach, 
"  air  ithabhuir  bAur  n-ubhla  ?  " 

"  Do  itheamur  go  deimhin,"  air  Conán,  "  -]  na 
huile  dhiomhíiadha.  orm  iéin,"  air  sé,  "  nach 
bMuair  mé  d'aoíbhneas  no  d'aiér,  do  cheól  n5 
d'fhoirf/de  ariamh  ní  htidh  binne  leam  ná  a  fhios 
do  hheith  agam  go  mbéaruinn  beo  air  én-s/^áith 
amháin  dona  huhhlaibh  sin  d'íha.gháil  arís." 

"  Atáid  seacht  n-abhallg/zairt  don  mhnnadh 
sin  agam-sa,"  air  an  gaisg^íjííhach,  "  1  do-ghéabha 
siph-si  b/mr  sáith  dhíobh  go  ttí  an  B/zeltane. 

"  Ni  hdimhlaidh  tá,"  air  Conán,  "  &  atá  dhá 
ní  nach  biaTijnn  íéin  sáith^ach  dhíobh  go  bráth  do 
réir  baramhla." 

"  Créad  an  dá  ní  sin  ?  "  air  in  ga.isgeadhach. 

"  Mo  sháith  connspóide  "i  mo  sháith  dona 
hubhlaibh  sin,"   air   Conán. 

"  Is  deimhin  liom,"  air  in  ga.isgeadhach,  "  go 
bhfuighe  tú  do  sháith  do  cheachtar  acu  sin  úaim-si 
suil  tig  an  mBealtaine^ ;  acht  amháin,"  air  in 
ga.isgeadhach,  "  ni  f^idz>-si  an  ttiubhra  sibh-si 
cuma  choisííjlieacht  dhamh  -píéin  no  go  roichidA 
mo  dhún  -\  mo  dheagh-bhaile  féin,"  air  se. 

"  Na    huHidh     dhiombMaí/ha     air     an     mbéal 
sin  !  "  air  Conán.        "  An  é  nach  ttiubhramaoís 
cuma   choisíí/heacht   duit-si    &  go   mbeirmíd  air  423. 
na  haghaibh  ea.]laidh  do  rith  ?  " 

Mur  do-chualazih  in  gaisgeadhach  sin,  togbhus 
'éadach    os    mea.\laibh    a    mhás,    agus    gluaiseas 
1  sic. 
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roimhe  'na  chéimionaí&h  Teaiha.  ro-lwatha  do 
mhaoihnn  gacha  mor-chnuic,  •]  d'íosioll  gacha 
gleanna,  &  tarsa  gacha  hinhheir,  -]  do  dhruim 
gacha  faithche,  &  do  ghaineamh  gacha  trágha  ; 
&  leanuid  na  ciiig  fir  dhéag  sin  d'Fhianazfch 
EÍTÍonn  é  do  m/jaoihnn  gacha  cnuic,  &  do  thaobh 
gacha  tulcha,  -]  do  b/zarr  gacha  gleanna.,  go  rug 
neóin  1  deÍTeadh  laoí  orrtha. 

Fanus  in  gaisgeadhach  riú  um  thTa.thnóiia  do 
ló,   &  a.duhhairt: 

"  Dair  liom  íein,  a  Fhíana  EÍTÍonn,"  air  sé, 
''  cé  do-chnaidh  teisd  lúais  OTaibh,  ní  To-luath 
na  daoine  siph  ;  &  aig  súd  thall  mo  b/jrLiighean- 
sa,  1  gluaiszííh  inte  ;  &  rachad-sa  do  sholár  bídh 
chuguibh." 

"  Is  olc  tarla  dhúinn,"  air  Conán,  "  más  anois 
itá  bíadh  dá  sholár  dhúinn  -|  tíeadh  ullamh  agad 
a  ccoinne  Fhiana  Eirionn  uile,  más  fíor  ditit  iein  ; 
&  is  cosmhail  nach  bhfaghuim-si  mo  sháith 
dona.  huhhlaibh  do  gheallz«'s  in  tan  nach 
hhíuil  bíadh  na  hoidhche  anocht  ullamh  air  ar 
gceann." 

"  Ni  bhíadh  tú  diomdAach  aig  imtheacht,"  air 
in  gaisgeadhach  ;  "  &  glnaisidh  don  mbruig^m, 
&  leanfad-sa  go  haithghearr  sibh." 

A  haithle  in  c/íomhráidh  sin  gluaisid  don 
TTÍhTuighin  &  heanus  Conán  teallacb  teintidhe 
V  umach    -\    do-rinne   rnalc    teineadh    tréin-mhóire 

gan  dé,  gan  deachtuigh. 
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Adnhhairt  Oisin  in  tan  sin  ag  \a.hhairt,  "  NI 
hhíuil  leaba  in  laoigh  eoWaidh.  a  n-Eirmw,"  air 
sé,  "  nach  raíóhe  mé  fá'n  úair  éigw  do  ló  no  425. 
d'aoídhche  ann  um  luighe  no  um  shuidhe,  um 
choáhladh  no  um  dhúsgaih,  &  ní  fhidzV  mé  cía 
an  áit  si  ina  ttarla  mé  anocht,  acht  amháin  gurb 
é  mo  dhoigh  nár  mgadh  as  'Eirinn  amach  mé." 

Agus  a.dnhhairt  gach  áon  acu  in  céadna.  acht 
Diarmaid  o  Dnihhne,  &  ní  dhubhairt  go  vaibhe 
a  fhios  aige  no  nach  roibh. 

"  Créad  an  tocht  sin  ort  ?  a  mheic  i  D/?uibhne," 
air  Oisín,  "  gan  a  fhios  do  thahhairt  duinn  an 
ball  a  hhíuilmíd,  no  a  rádh  nach  hhiuil  a  fhios 
agad  acht  mur  fhear  oile  d'Fhianaí7)h  'Éirionn." 

"  Atá  aithne  &  neamh-aithne  agam  air  in 
mhrnighin  si,"  air  Diarmaid ;  "&  téigheadh 
fear  agaibh-si  amach,"  air  sé,  "  d'f/ímchain  an 
hhínigheadh  sé  cárrtha  comh-m5r  cloíche  a  n-ur- 
sainn  na  bniighne  ;  &  dá  bhfaght^ur  inneósad 
dhíbh  an  ball  a  hhíuilti,  &  muna  bMa^hthar 
ní  hhíuil  sgéala  agam-sa  cá  ttarla.  sibh,  acht  mur 
gach  ga.isgeadhach   oile   d'Fhianazih   Eirionn." 

Eirg/íz^hius  Conán  go  hurlamh  im-éasgaíih, 
&  tMcc  lámh  tha.paidh  laochdha  air  a  leathán- 
a.Tmaibh,  agus  timchiollus  an  bhruig^^aw  "i  innsíos 
do  Dhiarmaid  in  cárrtha  do  hheith  ann. 

"  Sealg  throm-thort/íach  do  comhmóraih  le 
Fionn  agus  le  Eiaxiaibh  Eirionn,"  air  Diarmaid, 
"  &  do  dúisg^aih  leo  míolta  más-ghearra  moighe, 
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&  sionnuigh  chealgacha  chaibh'atha,  &  agha 
im-dhisgre  eallaidh  in  lá  sin.  Agus  do  shuidh  in 
Ti-íhéindidh  ina  dhúmha  sealga  an  uair  sin,  & 
ni  tharla.  áon-duine  an'  ihocha.ÍT  ann  acht  misi, 
&  twitios  a  tAo^chiom  súain  agus  sár-c/tMdallta 
fair,  &  níorbA  f/zada  dhó  air  in  ccodlrtí^  sin  an 
uair  ro  amuis  misi  do  p/^reib  a  lár  m'ochta  & 
m'úr-b^ruinne,  gur  chuiris  móinlinn  fola  for- 
dheirge  tair  mo  bhéal  &  tar  mo  bhrumne  umach. 
Eirghim-si  'mo  sheasamh  an  uair  sin  go  bhfeirg 
mhd[i]r  &  go  saobh-nós  &  mo  d/jruim  ris  in 
ccarrtha  úd  amuigh,  &  tógbhuim  an  hog  m^ór 
chlozche,  &  aimsiom  an  TÍ-íhéindidh  a  ccmoidhe 
a  dhá  bhonn,  gur  c/zuiris  móinlinn  fola  air  súil 
gach  én-mheóir  do  dheich  méaroibh  a  chos  amach. 
Miisglus  an  rí-fAéindíí/h  as  a  chnlladh  in  tan  sin, 
&  cuirios  lámh  a  ndoTnchladh  i  chlaidhimh,  & 
téighim-si  a  cceand  m'airm  air  in  láthair  sin  dom 
chosnamh  air  an  TÍ-ihéinnidh. 

"  '  Dair  liom  iein,  a  chara  i  a  chom/idhalta, 
a  mheic  uí  D/wibhne,'  air  Fionn,  '  do  fhóbrus 
iein  go  marbhuinn  don  chur  sa  thú.  Fís  & 
aisling  tárfas  dhamh  air  in  ccodladh,'  air  sé,  '  .i. 
go  ttbgcbhhaid\).e  bruighean  air  an  áit  so,  &  go 
ttiubharrtAaidhe  airc  b/?ruighne  air  'Fhio.naibh 
'EÍTÍonn  inte  is  mo  dá  roibheadur  ariamh.' 

"  Agus  is  é  in  cárrtha  úd  amuigh  do  bhaoí  re 
mo  dhruim  an  uair  sin,  &  as  i  so  BTUighean  Eoch- 
aidh  Bhig  Dheirg,   &  is  é  'Eochaidh  iein  in  gaisg- 
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eadhach  úd  do  tharring  ann  so  sibh  ;  &  itá  feall 
-]  fionghail  dá  cwma  chugaibh  aig  Tuathaibh  De 
Danann  re  seacht  mbliadhnmhh  go  leith  ;  &  is 
inte  so  itá  a  ndán  dibh  an  airc  bAruighne  sin 
d'fhag/wz7,"  air  Diarmaid,  "  &  dob  fhearr  dhíobh 
nflch  ttaigeobAaih  inte  sibh  a.nocht,  &  measuim 
fós  go  mbiadh  a  chtiid  ubhall  searbh  aige  Conán, 
cé  gur  m/íor  ro  tha.itnighdear  lais." 

"  Na  huile  dhiombí^aífha  orm !  "  air  Conán, 
"  más  fearr  liom  ní  dhá  ttmcfadh  dhe  nó  iaróg  ■] 
imreasuin."  43I,. 

Is  í  sin  úair  &  aimsir  fá  ttáinic  hxughaidh. 
hb-cheadach  dá  mhuintir  do  chum  Finn  m^í'ic 
Cnhhaill  áit  i  rflíéhe,  &  adubAazVt  go  raí&he  coirm 
1  cósir  aige  d'Fhionn  &  d'Fhianaí&h  Eiríonn  go 
mheÍTcadh  in  Bhealtaine  orrtha. 

"  Is  cosmhail,"  air  Fionn,  "  má  do  bhádor 
deocha  garga  gabháltacha  agad  gur  fheachabhair 
iad  suil  do  thógbhwís  amach,  an  úair  dob  áil 
coirm  &  coisir  do  tha.hhairt  do  sheacht  ccatha 
na  Gnáth-fhéine  no  go  mbeir^aih  in  BAcaZtainne 
orrtha,  &  gur  trom  le  fearaibh  Eirionn  a  ccoin- 
mheadh  an  fad  sin,"  air  sé  ;  "  &  cé  thusa  féin, 
'ógláigh,  tucc  an  gea.\ladh  maith  sin  uáit  ?  "  air 
Fionn. 

"  Bxnighidh  ho-cheadach  dot  mhuintir-si  mé," 
air  in  í-6glach,  "  .i.  Dearg  mac  Dionartflí^h,  & 
dob  áil  liom  a  n-éiric  a  b/ífúarus  do  bhúair,  agus 
do   bho-tháinte,   -|    do    g/zreadhan   sguab-leabhar 
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úait-si  comnmheadh  cinte  do  thahhairt  duit-si 
&  dot  mhuintir,  a  n-íhémdidh,"  air  sé,  "  go  ttí 
an  B/z^fl/taine." 

"  Msiiseadh,"  air  Fionn,  "  beir  mo  mhná  ■]  mo 
mha.cvadh  leat,  beir  mo  cAom  1  mo  gfedhair  leat, 
beir  m'aoís  ciúLl  -]  oirfzde  &  ealadhna  leat,  -j 
leanfad  fém  um  tArá[th]«óno  thú." 

Gluaiseas  an  Dearg  rumpu  dá  dhún  -j  dá  dheagh- 
hhaile  iéin,  &  ní  mor  go  rdinic  leo  socxvi^hadh 
ann  in  taw  it-choncudur  Fionn  cuca,  &  suigheas 
air  slios  na  bruighne  &  tugaí^  uisce  lámh  chuige  & 
cuirios  a  ordóg  fona  dhéad  fis,  &  is  é  in  t-adhb/mr 
fár  chuir  Fzowm  sin,  .i.  fad  chongimta  na^  Féine 
o  chéile,  &  a  liacht  námha  &  eascharuid  do  bhi 
acu,  &  d'fhéachain  an  bhfoillseochaíWh^  dhó 
drong  éigm  d'Fhianflz6h  'Eirionn  do  hheith  a 
n-airc  no  a  n-éigean  6  namhaid  nó  5  eascharuid 
dá  raibhe  aca  an  uair  sin.  Agus  do  íoiWsigheadh 
dhó  na  ciíZj§'  fir  dhéag  sin  do  m/íaithib/í  na  Féine 
do  bheith^  a  m'Bruighin  'Eochaidh  Bhig  Dheirg, 
&  feall  -]  fiong/í«Z  dá  cuma  cuca  aig  Eochaidh  & 
aig  Tuathaibh  De  Danann. 

Élaídhius  Eionn  as  in  cca.thraigh  gan  fhios 
d'aoin-ncach  dá  mhuintir,  óir  níorbh  áil  leis  in 
toicheastal  fí^eidhe  do-rinne  in  Dearg  mac  Dlonur- 
taigh  do  mhUleadh  uime,  &  gluaisius  roimhe 
mur  sin  'na  uath  agus  'na  áonar,  &  níor  mhoth- 
aigh  a.on-duine  é  acht  Aodh  Beag  mac  Finn,  & 
leanus  air  a  lorg  é  ;  &  aig  dul  tair  áth  thairis 
*  Is.  na  na.  '  Is,  ueth. 
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d'Fhionn  do  mhothaigh  in  ga.isgeadhach  'na 
dhíadh  isan  áth,  &  fiafraí^hius  cia  ro  bhaoí  ann. 
AduMflíVt-sion  gurb  é  a  m/zac-san  ro  bAaoí  ann, 
.i.  Aodh  Beag  mac  Finn. 

"  Is  mor  an  isivraidh  air  mAasla  &  air  mhí-chlú 
dhuit-si  tieacht^  ann  so  seach  ga.isgeadhach  eile 
d'FhiaLnaibh,"  air  Fionn. 

"  Is  fearr  liom-sa,"  air  Áodh,  "mo  chlú  t  m'alla 
-]  m'ard-nós  do  chur  a  mbéalaí&h  súath  &  sean- 
chadh  aig  féachuin  mo  láimhe  -\  mo  lainne  a 
cco?^aib/í  cmadh  -\  cath-mhíkaí?h  id  chuidachta.- 
sa,  a  rí-fhéindzííh,"  air  sé. 

"  Gluais  chugam,"  air  Fionn. 

Trialluid  air  aón,  -]  ni  dheamadur  fos  no  comh- 
naidhe  no  go  rángadar  Bruig^eaw  Eochaidh  Bhig 
Dheirg,  &  ba  Iwa/h-gháireach  lán-intinneacA  na 
cuig  fir  dheag  sin  do  bhi  san  mbruigAm  air  faícsin 
FAinn  1  a  mhic  chuca.  Agus  suigAid  in  días  **^ 
chuTadh  sin  a  bAfochair  na  ccúig  b/ífear  ndéucc 
sin  ;  &  níor  chían  dáibh  ann  in  tan  do-cAonncadur 
Fochaidh  Beag  F>earg  aig  teacht  asteach,  &  is 
eadh  a,duhhairt : 

"  Go  mheannuighidh  in  fír-Dhía  forordha  dhuit, 
a  Fhinn  mheic  Cuhhaill,"  air  sé,  "  agus  is  ieir[r]de 
an  ball  i  ttáinic  tú,  &  is  miste  an  ball  do  fháguibh 
tú,  a  rí-fhéindzííh,  &  itá  tuill^aííh  coinnmihc 
aguinn  amuigh  ann  so,  &  is  maith  linn  in  dara 
ieath  don  mhrnighin  do  léigm  cuca. 

*  Is.  ti  -\-  e  ard  -J-  achi-nod. 
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"  Cía  híad  sin  ?  "  air  Fionn. 

"  Aodh  mac  Aodh  Finn  Léith  itá  trí  chéad 
ga.isgeadhach  do  Thuaithihh  dísgreach[a]  dealhh- 
mAaiseacha  Dé  Danann." 

"  Tabhair  ast^ach  iad,"  air  Fionn. 

Tugadh  na  tri  chéad  ga.isgeadha.ch  sin  ist^ach,  i 
suig//zd  air  an  leith  eiW^  don  mhmighin,  &  do 
bhi  gach  áon  aca  aig  tóghháil  ííocha  -\  fímtha  "i 
faltanw-ís  dona  seacht  bAfearaibh  dcag  d'Fhianaibh 
F.irionn  do  bhi  astigh  rompo. 

Táinic  Fochaidh  Beag  Dearg  ast^ach  a  cceand  a 
ihiiath  'na  dliíadh  sin   &  aduhhairi  : 

"  A  rí-fhéinw'ih,"  air  sé,  "  itá  Conn  mac  Aodh 
Finn  Lá'th  son  dorus  tri  chead  gaisgeadhach." 

"  Léigt^ear  ist^flch  iat,"  air  Fionn. 

Do  bhádur  sé  chéad  gaisg^aihach  do  Thuathaibh 
T>e  T>anann  air  thaobh  don  mbruigAm  an  uair 
sin,  &  gan  acht  seacht  bhíir  dheag  air  in  taoibh 
eile  dhi,  &  gacha  aon  díobh  aig  ídghháil  fuatha 
&  íahanuis  dá  chéile. 

Tig  Fochaidh  Beag  Dearg  in  treas  feacht  astí^ach 
&  a.duhhairt  : 

"  A  rí-fhéindz'ih,"  air  sé,  "  itá  Cabhlach  inghean 
Aodh  Finn  Téith  san  dorus  trí  chead  han- 
ghaisgeadhach." 

"  Léigthear  isteach  íat,"  air  Fionn. 

Tdinic  CabAlach  asteach,  tri  chead  han- 
ghaisgmííhach,  -]  is  amhlaidh  do  bhádur  "i  bogha 

1  Is.  íi. 
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gearr  i  lláimh  gach  mná  díobh,    &  ní  theiJgdís 
duine  nach  buaUdís,   &  ni  bhúaildís  dwne  nach  453. 
marbhdís. 

"  A  Chonáin  mheic  M/zoma,"  air  ¥ionn,  "  do- 
b/íéaruinn  doirseóreacht  na  bruighne  si  inocht 
d?«t." 

"  Gab/íuim  c/mgam  í,"  air  Conán,  "  &  na  huile 
d/áombuadha  orm,"  air  Conán,  "  má  leigm  duine 
dá  hhiuil  inte  amach,  no  duine  dá  hhíuil  amuigh 
astmch  acht  re  do  chead-sa.,  a  rí-fhéindíih," 
air  sé. 

Suidhios  Conán  a  n-ursainn  na  bruighne  ann 
sin,  &  gabhus  ami  áigh  agus  iorghaile  chuige  &  a 
t/zreathlamh  catha  &  CTuadh-chomhraiic  'na  thim- 
chioll,  &  níor  chían  dó  ann  in  tan  it-c/ionnuirc 
Tuatha  T)e  Danann  aig  féachain  amach  &  gean 
gáire  aig  gabháil  gach  áon  díobh.  F^'achus  Conán 
amach,  &  do-chí  óglach  mór  modurtha  mi- 
sgiamhach  a  n-ursainn  na  bruighne,  &  folt  slim 
sleam/zc7z«  snúadh-dorcAa  dlúith  diabhlazí/h^  dath- 
ghránda  fair,  &  mailg/ze  mothlacha  mong-gharbho, 
&  súile  lannardha  luaimncacha  loch-h'atha  ka/han- 
ghlasa  ina  cheand,  &  coltur  sróna  últeach 
sriabAánach  go  ndos  ndca^igh  dían-m/íoire  dá 
tharring  os  a  cheann,  &  aon-bhéal  mantach 
miníc-fhliuch  ina  m.héigh  mhor-fhairsing  os  cumpur 
a  gharbh-chléiph. 

Táinic  istcflch  fán  tuairim  sin  &  iarrus  Fionn 
air  suighe  san  \eith  thall. 
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"  Ni  shuighfe,"  air  in  t-óglach,  "  &  dá  mb^íth 
a  fhios  agam  cia  haguibh-si  is  fearr  do  chuirfinn 
as  áit  &  as  ionadh  é,  &  do  shuidhfinn  íein 
ann." 

"  Innsim-si  dhuit,"  air  Fionn,  "  gurb  é  in  fear 
maol  sin  aig  an  dorus  neach  is  fearr  aguinne." 

Beirius  in  fear  mor  air  dhá  iosgflíd  air  Conán, 
&  teilgius  air  mullach  a  chinn  san  lód  mhúnlaz^h 
do  bhí'-  a  n-ursainn  na  bruighne  é,  &  suidhius 
iein  ina  áit  &  ina  ionadh.  Eirghighins  Conán 
go  bhfeirg  m^o[i]r  &  go  saobh-nós  &  glacus  an 
fear  mor,  &  do  bhí^  Fionn  &  Fiana  Firionn  aig 
greasocht  Chonáin,  agus  Tuatha  T>e  Danann  aig 
greasacht  an  fhir  mh6[i]r.  Fa  hé  crioch  & 
deireadh  na  comghleaca  sin  go  tMCC  Conán  cor  a 
n-2ighaidh.  a  lúth  agus  a  nearta  don  fhear  mhor 
gur  ihomhiiis  leathad  a  dliroma  do  lár  &  do 
\kn-idi\mhain ,  &  heanns  alt  sgeine  sgoith-g^JíVe 
umach,  &  sgabus  a  cheand  dá  cholainn  gan 
fhuighioll,  gan  nircdishhaidh.,  &  teilgius  in  cholawn 
san  lód  mhmúaigh  inar  cnireadh  é  iéin  roimhe 
sin,  &  congbhus  in  ceand  ina  laimh  dá  chomhmaoi- 
dheamh  re  Ttiathaibh  Dé  Danann. 

Adnhhairt  Cabhlach,  inghean  Aodh  Finn  Léith, 
"  Na  huile  olc  ó  thalamh  go  lár  chugam,  a 
Chondin,"  air  sí,  "  o  do  ihuii  mo  hhrdiihair  leat 
go  iiuiiÍQ:  tú  Hom  no  go  ttuitfe  mé  leat  mur  an 
ccéadndi." 

*  Is.  ví.  'ls.  vi. 
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Éirghios  CabMflch  &  beirios  air  Conán,  & 
beirius  Conán  uirrthe  ;  &  do  bhl  Fionn  &  Fíana 
Firionn  aig  greasíícAí  Chonáin,  &  do  bAádur 
Tuatha  De  Danann  aig  grea.socht  Cha.hhlaigh..  Os 
le  CsLbhlaigh  hudh  treisi,  twcc  cor  a  n-ag^azí^  a 
lúth  &  a  nearta  do  Chondn  gur  Xhomhuis  ka^had 
a  dhroma  do  lár  &  do  lán-talmAam  ;  &  do  chuir 
glún  air,  agus  do  bhi  an  glún  ag  dul  tríd  go  talamh  ; 
&  ceanglus  Cabhlach  Conán  air  in  láthair  sin 
go  dáor  doc/zrach  ;  &  do  bhí  a  n-Q\gean  mAor 
aice. 

"  A  Dhiarmaid  uí  Dhuibhne,"  air  Conán,  "  a 
lámh  láidzV,  &  a  chuinge  catha,  &  a  ursa  áigh 
agus  ioTghaile,  &  a'  lámh  nár  la.gadh  a  ccath 
ná  a  ccomhrac  riamh,  ní  bhfuairzs  neach  a  n-airc 
ná  a  n-éigean  nach  bAfuaisgeóltá  dhó  :  fuaisgflz7 
mé  íein  on  ccaillzg'h  si  inocht." 

Eirg^i'^hius  Diarmaid  d'f/jMrtacht  Chonáin,  & 
gabhus  in  chraoíscach  chró-dhearg  chrann-reamA- 
ur  chruadh-righinn  thana  throm-fháob/zrach 
shlinn-ghéar  lena  ttéighcflí^  \eath  lúth  &  nearta 
as  námha  &  as  eascaraid  lé  fhaicsin  no  lé  fír- 
fhtfachain^  méad  a  nimhe  &  a  húrghráine  ;  &  dob 
áil  leis  an  chailkach  do  dhiiib/íraiceadh. 

Cuirios  Fionn  lámh  ann  1  cuirios  'na  s/midhe 
ina  áit  1  'na  ionadh  íéin  é,  &  a.dnhhairt  : 

"  Is  geis  damh-sa,"  air  sé,   "  a  c^omhrac  do 

^  ]s.  i.     2  ig   -fhéachaín. 
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thoirmeascc  um  neach  air  bioth,  &  ni  hheanta.d 
dhi  súd  é  acht  mur  gach  neach  eile." 

O  nár  léigeadh  do  Dhiarmaid  dul  d'ionnsoigh 
na  cdiU\ighe,  do  chuir  neart  na  gualanna  c/mm  na 
huilleanna,  &  neart  na  huúleannsi  chnm  an 
chruibh,  &  neart  in  chruibh  cAum  na  meór,  & 
cuirios  a  mheór  a  sam/maí/^uibh^  na  sleighe  slime 
sleimhne  slínn-gh  eire.  Agus  leis  sin  cuirios  ¥íofin 
lámh  a  n-irlinn^  na  sleighe  dá  fasdágh,  óir  niorbh 
áil  leis  neimh  na  sleighe  do  bhúain  don  ccaillzj^'h  ; 
&  air  bhfasdogh  na  sleighe  d'F/donn  heanus  braon 
neimhe  do  chinn  na  sleighe  don  ccsLÍlligh  gur 
hhean  dhá  ttrían^  a  lúth  &  a  meisnz'gh  dhi. 

"  A  Chonáin,"  air  in  chailh'flch,  "  in  b//fidí> 
tú  créad  do-bheir  an  fad  so  gan  díchea)uía.dh 
agam-sa  thú  ?  " 

"  Ni  idir,"  air  Conán,  "  acht  na  huile  dliiom- 
huadha.  orm  dá  madh  tusa  do  hheith  sa  riocht 
so  agam-so  go  mbí-rtwfuinn  do  cheand  &  do 
choimhéad  b^atha  dhíot  gan  choigiU,  gan  chairde." 

"  Ma.iseadh,"  air  in  chailkflch,  "  misi  do  bhí 
hliadhain  a  bAfriotheolamh  FAinn  mAt'ic  Cuhhaill, 
agus  do  bhi  tusa  'suirghe  riom  an  fad  sin  ;  g/cdh 
eadh,  ni  raibhe  íu  d'fAear  agam  ariamh. 

"  Ní  meiste,"  air  Condn,  "  ní  móide  go 
mbía[i]n[n]  mur  sin." 

1  12  F  7  súanaibh  —  búaineamh  nó  súaineamhaibh. 
-  sic  =urlainn. 
"  Is.  dn,  án,  án. 
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Agus  mur  do  fuair  Conán  aire  na  caillz^h^  & 
na  Féine  air  a  cheile,  fuair  amus  air  in  cceanga/  do 
bhaoí  air  do  sgcioileadh,  -]  tug  hiodhgadh  éttrom 
éna.mhail  5s  ceand  na  cailH^h^,  &  cuirios  in  ^^^^ 
chailk«ch  faoí,  &  heanns  altan  sgeine  sgoith- 
ghéire  amach,  &  gearrus  an  falach  ka^hair  do 
bhaoí  fá  thóin  na  caillí^hg,  &  gabhus  aig  dul 
chúiche  m.ur  a  dhicheall.  As  a  haithle  sin  heanns 
a  sgían  amach,  &  dob  áil  leis  a  ceann  agus  a 
coimhéad  beatha  do  bhúain  don  ccaillío'h. 

"A  Chonáin,"  air  in  chailkach,  "  ná  marbh 
mé  &  do-bhéar  íéin  ína.sg\adh  asam." 

"  Créad  an  fuasglrtfíh  sin  ?  "  air  Conán. 

"  Tá,"  air  in  chailkí?ch,  "  nach  hhiuil  bun  tuir 
no  tuim  fá  thriocha  chéad  don  mb«i7e  si  anocht 
gan  a  lán  do  Thna.ihaibh  disgreacha  dealbh- 
mhaiseach[a]  De  Danann  ann,  aig  bruith  feille 
1  fionghala.  oruibh-si,  na  seacht  bhfir  dheag  sin 
d'Fhia.naibh  Eivionn,  &  tri  chead  han-gha.isgidhca.ch 
air  mo  cAomhairle-si  san  mhrnighin  si  anocht,  & 
tri  chéad  bogha  gearr  aca,  &  ní  theilgzd  d?^me 
nach  búailid  &  ni  bhuailid  duine  nach  marbhuid, 
&  b^flwfad  a  ccongnam/?.  sin  do  Thuathaibh  Dé 
Danann  anocht." 

"  A  Fhinn,"  air  Conán,  "  in  ngéabha  mé  súd  ?  " 

"  Nádiúlt  congnamh  dá  bhfuighe  tú,"  air  Fionn. 

Sgaoileas  Conán  don  ccaillz^h  iair  sin,  & 
imdhighios  Cabhlach  as  an  mhxnighin  amach  &  na 
trí  chéad  han-gha.isgidhca.ch  sin  maille  ré. 
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Suidheas  Condn  a  n-ursain  na  bruighne  arís,  & 
ní  fada  ro  bhaoí  ann  in  ían  it-c^onnuirc  Tuatha 
T>e  Danann  aig  f  Jachain  amach  &  gean  gáire  aig 
gahháil  gach  áon  diobh  fo  seach.  FJachus  Conán 
amach,  &  do-chí  oghfch  mór  modarrtha  mí- 
sgiamhach  san  dorus,  &  cú  gAearr  dAubh  air 
slahhradh  laxainn  ina  láimh,  &  gur  suaill  nach 
loisg^acíh  si  an  bAruig/iean  le  gach  aon-chaoír 
ihe.m.iidhe  dá  ccuir^rtííh  tair  a  craos  agus  tair  a 
garmam  amach,  &  ^a  dhá  bhonn^  fá  theann  aig 
izxraidh  thieacht^  ast^ach. 

Tig  oglíích  na  cona  duibh[e]  astcach,  "i  adub^aíVt  : 

"  Go  mbcawííuigh  na  dée  dm't,  a  Fhinn  mheic 
Cuhhaill,"  air  sé,  "  &  do-chuala  íéin  nár  dhiúlt 
tú  én-ngflch  ariamh  fá  éigsi  no  fá  athchuingAzííh, 
&  dob  áil  liom  iéin  comhrac  con  d'fhagAflz7  uait." 

"  Do-ghéabha  tú  sin  go  deimAm,"  air  ¥ionn. 

Na  huile  óhiomhuadha.  air  an  mbéal  sin  !  "  air 
Conán  :  "  créad  um  nach  hhluigheadh  do  mhsLdradh 
craosach  dubh-sa  comhrac  ann  so,  &  na  seacht 
ccoin  déag  is  fearr  a  bhFianaziheacht  astigh  si 
unocht." 

Léigius  Condn  a  chú  íéin  don  choin  duibh  ann 
sin,  &  dá  madh  cú  sAaoghalta  an  chu  dAubh  níor 
bhaog/ía/  do  choin  Chondin,  &  o  nárbh  eadh  do 
moxhhadh  cú  Chonáin. 

"  Dair  leam  iein,"  air  Condn,  "  do  maxhhadh 
mo  chii." 

^-^  sic.        ^  eacht  mar  adubhradh  cheana,  lch.  51,  n.  i. 
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"  Do  marhhadh.  go  deimhin,"  air  óglách.  na  cona 
duibhe. 

"  Na  huile  dhiomhuadha.  oram,"  air  Conán, 
"  go  ndioghola  mé  air  chna.mhaibh  do  chinn  an 
fhiag/znuise  sin  do-riime  tú  fá  mo  choin  do 
mha.Thhadh." 

Do  léig  Oisin  a  chú  iéin  don  choin  duihh,  & 
marMt/mr  cú  Oisín.  Do  léig  mac  uí  Dhuibhne 
a  chú  don  choin  dnihh  -\  marbAtAur  cii  Dhiarmada. 
Léigzd  tri  meic  an  Chearda  Béarra  a  ttri  coin, 
1  do  m/;arbh  in  chú  dhnhh  íat.  Do  léig  Art  Mor- 
bhuilkí?ch  mac  Morna  a  c/m,  &  marbhtAur  cú 
Airt. 

Mur  do-cAonnuirc^  cú  FAinn  sin,  .i.  Bran,  do 
ghabh  eagla  1  uamhan  mor  í  air  b/zfaicsin  na 
ccon  oile  dá  marhhadh  -]  dá  ma.slughadh  'na 
fiaghnuise,  &  do-chiiaidh  i  riocht  cona  bige  fa 
ghlún  F/íinn. 

"A  B/zran,"  air  Fionn,  "  nach  cumhain  leat 
gur  tú  do  mAarbh  in  cat  nimhe  do  bhi  a  cCruachain, 
léir  thuit  morán  d'f^earaibh  Eirionn  ?  "  "  A 
Bhran,"  air  Fionn,  "  nach  cumhain  \eat  gur  tú 
do  m/mrbh  in  torc  nimhe  do  bhí  a  mBeinn 
Ghulbaw  ?  " 

Mur    do-chualflzc^    Bran    sin    tucc    crothaífli 

anbháil  urrthe  1  do  bhn's  a  hiall,  1  tMcc  in  dara 

crothflííh  urrtha  &  do-chuaidh  'na  riocht  íein,   & 

tí^cc  aghaidh  air  in  ccoin  duibh.     Agus  do  bhádor 

1  Is.  do  connuirt. 
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Fionn  &  Fíana  ^irionn  aig  greasacht  Bhran,  & 
Tuatha  De  Danann  aig  greasacht  na  cona  duibhe, 
Agus  do  bhi  Bran  dá  ma.slughadh  -]  dá  mor- 
mhdiothadh  aig  in  ccoin  duihh,  &  do  bhi  bróg 
d'airgead  aithkíí[gh]^ha  fá  chrobh  dAeas  Bhvan  ;  -) 
d'éirigh  Diarmaid  6  Duibhne  &  beirios  air  áird 
gach  con  díobh,  &  congbhus  o  cheile  íat  gur 
sgaoil  Conán  an  bhrog  do  Bhran.  Is  ann  sin 
tMCC  Bran  siothflííh  santach  sár-lúthm^ur  dá  crobh 
íosaigh  SL  mbrágAfl^d  na  cona  duibhe  gur  léig  a 
hapach  &  a  hinatAur  aisde,  &  gur  íhuit  marbh 
a  bAfiaghnuise  cháich. 

"  Dair  liom  íein,"  air  in  fear  mór,  "  do  mar- 
hhadh  mo  chii." 

"  Do  ma.rhhadh  go  deimAm,"  air  Conán,  "  aig 
tarring  a  chlaidhimh  &  aig  bualflííh  óglaí^h  na 
cona  d?,«'bhe  a  ccomhrac  in  chinn  -]  [in]  mhuiníl, 
gur  sgar  a  cheann  ré  cholainn,  &  tcilgius  in 
cholann  san  lód  mhúnl«/^h  do  bhí  a  n-ursainn  na 
bruighne,  &  congbhus  in  ceand  dá  chomhmííozdh- 
eamh  re  Tnathaibh  De  Danann. 

Suidhios  Condn  a  n-ursainn  na  bruig/n^e,  &  do 
bhi  treimAsi  &  tamall  ann,  ■]  do-chí  ógl«ch  'tieacht 
isteach  &  omur  uisce  os  árd  a  ghualaww  aige,  &  tig  a 
bhfiaghnuise  FAinn. 

"  Cad  dob  áil  leat,  'ógláz^h  ?  "  air  Fionn. 

"  Dob  áil  liom,"  air  in  t-óglach,  "  g/odh  bé 
haguibA-si  neach  is  fearr  go  n-innéolainn  a  chosa 
■]  a  lámha  as  [an]  omtír  so." 
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"  Innsim  duit,"  air  Fionn,  "  gurb  é  in  fear  máol 
sin  aig  in  dorus  neach  is  fearr  aguinne." 

lontoighios  in  t-oglách.  is  fágbhus  in  t-omur  a 
bhfíaghnuise  Chonáin.        Togbhus  Conán  a  dhá 
láimh,   &  dob  áil  leis  a  ccur  a  n-aoinfAeacht  san     48a. 
omiir. 

"  Fóill  ort,  a  Chonáin,  air  Fionn,  "  íéach  cé 
an  ball  dot  hhallaibh  is  lugha  díoth  leat  'hheith 
d'edLshhaidh  ort." 

"  Laoidigín  mo  choisi  sin,"  air  Conán,  X 

Cuirios  Conán  laoídigm  a  choisi  isin  omur,  -]  do- 
xinneadh  min  &  hxdlhieadh.  dhe. 

"  Na  huile  dhiombwaííha  orm,"  air  Conán, 
"  más  fearr  do  las  laoidigm  mo  choisi  no  lasfas 
mé  h'fAeoil  t  h'ihmn-leathQx  san  omur  sa,"  aig 
breith  air  in  oglách  ■]  dá  leagaí^  tamsna  an 
omair,  ionnus  go  ndeamaííh  mion  i  luaithreaí/h 
dá  fheóil  T  dá  chxiixnhaibh.  Agus  tógbAus  Conán 
in  t-omur  os  árd  a  ghúalann  i  Sidubhairt,  "  A 
Thuatha  Dé  Danann,"  air  sé,  "  dá  mbg^'th  ní 
hudh  measa  iná  so  aguinn,  do  hudh  cead  linn 
b/mr  ccuid  do  hheith  aguibh-si  dhe,"  &  croitheas 
in  t-uisce  orra,  -]  níor  hhean  bráon  beag  nó  mór 
d'áon-ncflch  aca  don  omur  nízchar  las  a  fheoil  ■] 
a  fhinn-kaíhar  dhe. 

"  A  Chonáin,"  air  Tuatha  De  Danann,  "  is  olc 
in  fear  Ton-tighe  dhúinne  thusa  z.nocht." 

"  Na  huile  dhiombwailia  orm,"  air  Condn, 
"  dá  raibhe  mé  go  lá  aon-úair  is  fearr  d'fAear 
éin-tíghe  mé  iná  anois." 
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Suidhius  Conán  a  n-ursainn  na  bruighne,  & 
do-chí  Tuatha  T>e  T)anann  aig  féachain  umach, 
"1  gean  gázVe  aig  gabháil  gach  aoin  diobh.  '  Deaicus 
Conán  amach,  1  do-chí  óglach  a'  tieacht  isteach, 
is  torc  garbh  glas-Hath  air  a  ghúalainn,  is  léigíMs 
in  torc  air  lár  air  urlár  na  bruighne,  &  heanus 
crioihnughadh  asin  mbruig/i/«  uile. 

"  Aig  sin  s.gaibh,"  air  in  t-oglách,  "  feis  t 
[a]oigheacht  do  chuir  Tochaidh  Beag  T)earg  chug- 
aibh." 

"  Ní  mur  sin  do  gheall  sinne  do  ríar,"  air  Condn, 
"  an  uair  do  thucc  don  mhrnighin  si  sinn." 

Eirg/wd  naoi  naonmhuir  do  Thuathaibh  T>e 
Danann  do  cAum  in  tuirc,  &  níor  fhcaiadur  áon- 
chor  do  bhúain  as  an  torc  dá  tha.hhairt  do  chum 
na  tineadh. 

"  Na  huile  dhiombwaiha  oraibh,"  air  Condn, 
"  is  mur  siti  is  maith  linn  mur  bhfag/íflz'/  gan  lúth, 
gan  láidíVeacht,"  &  éirg/zz^hios  fcm  do  cAum  in 
tuirc  -|  nír  íhéad  áon-chor  do  bhúain  ass. 

"  Na  huile  dhiombMflí/ha  orm,"  air  Condn, 
"  ó  nach  hhíeadxm  in  torc  do  thohhairt  do  chum 
na  tQÍneadh.,  go  mbéara  mé  in  teine  do  chum  in 
tuirc." 

Eirg/íí^hius  Condn,  &  nior  fhdigaibh  aoibheall 
no  aithmne  don  te.inidh  nár  fhadaigh  a  ttim- 
chioll  in  tuirc  ;  &  tarla  mían  tochais  do  Chondn 
an  uair  sin,  &  léigius  a  dhruim  ris  in  te'midh,  & 
mur  do  mhothai^h  in  torc  draoidheacht'  a  ghúair- 
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each  &  a  íhioníadh  aig  Isisadh,  Uicc  crothaífli  air, 
&  níor  íhdigaibh  aoibheall  no  aithinne  don  teinidh 
-nár  chuir  fá  dhruim  1  íá  tharrbhach^  Conáin,  & 
beirios  Condn  íéin  'no  chosaibh  leis  tair  dorus  na 
bruighne  umach. 

Eirghius  Condn  ann  sin  go  bhfeirg  mhb\\]r  -\ 
go  saob/i-nós,  &  gabhus  a  earraí^  áigh  &  ior- 
ghaile  1  a  tAreathlamh.  catha  -j  cn<aí/h-chomhraic 
uime,  -|  timchioUus  in  b/?ruigAean  &  beirios  ar  in 
fhear  twcc  in  torc  chnige. 

"  Na  huile  dhiombMa<iha  orm,"  air  Condn,  "  go 
ndiogheola  mé  air  chndjnhaibh  do  chinn  a  ndeama 
an  torc  úd  orm." 

"  Foill  ort,  a  Chondin,"  air  in  t-oglach,  "  do- 
bhéar  íéin  íua.sgladh  asam." 

"  Créad  an  fuasgladh  sin  ?  "  air  in  Condn. 

"  An  torc  ughad  bruithe  air  cheithre  bear- 
uibh,"  air  in  t-oglach. 

"  Cá  hainm  atá  ort  ?  "  air  Condn. 

"  Cong/zus,"  air  sé. 

"  A  Fhinn,"  air  Condn,  "  a'  ngéabha  mé  súd." 

"Gabh  do  chnid  gach  áit  a  b/ífuighe  tú  é,"  air 
Fionn. 

Naisgius  Condn  sin  air  an   óglach   1   tíícc  san 
rátha  gréini  &  éusgu,  -\  ranna  nimhe  &  ishnhan,  -»93 
re  sin  do  cAomhall  dó.      Do  bhí  Cong/ius  amuith 
treim/ísi  ■]  tamall,  ■]   t»cc  an  torc  leis  bruighthe 
air  cheiihre  bearoibh,  -]  tncc  a  láimh  Chondin  íat. 
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"  Is  fnras  liom  so  do  roinn,"  air  Conán,  "  óir 
an  én-c/íomhroinn  is  lugha  do  bhi  aig  an  rí- 
fhéindzííli  ariamh  níorb/í  íhtírá.i\  dó  ceathromh  tuirc 
d'fhag/zfli7,  -|  do-b/íeirim  an  cheathromh  sa  dhó  ;  & 
an  én-c/íomhruinn  is  lúgh[a]  do  bhí  aig  na  cuig 
fearaibh  deag  sín.  an'  f/zochair  níorb/í  íhTirSiil  doibh 
ceathramA  tuirc,  &  áo-hheirim  in  cheathramh  eile 
so  dóibh  ;  &  an  én-c^omhro«m  is  lugh[a]  do  bhí 
aig  na.se  conuibh  deag  do  bhi  astigh  si  anocht 
niorbA  íhurá.il  doibh  cm/hromh  tuirc  á'íh.a.gháil,  & 
osí  Braw  do-rinne  a  n-áit  uile  do-b^eirim  in  tr^as 
cm^hromh  so  dhi ;  &  ní  mor  liom  íein  an 
cheathromh  eile  so  do  hheith  agam  a  n-emc  a 
bAfúarus  do  mAaslo  -]  do  mhí-mhodh  a  iidinic 
don  aoidhche  ;  &  faghuidh-si  ní  dhíbh  pfiin,  a 
Thiiatha  De  Danann,  no  bíthí  folomh,"  air  sé. 

Mur  áo-chvialaidh.  Aodh  mac  Aodh  Finn  Léith 
sin  Uícc  siothflt/h  d'ionnsoigh  Chonáin  -\  fúadaois 
in  c^mthromh  uadha.  Eirghighius  Condn,  & 
fuadaoís  an  cAé-íithromh  ó  Áodh,  -\  buaileas  dorn 
air  an  mbéal  air,  gur  fháguibh  bolgum  fola  for- 
dheirge  ina  bhéal  a  n-ionaih  in  ghreama.  Mur 
do-cAonnuirc  Conn  mac  Aodh  Einn  heith  sin, 
tf^cc  siothaíih  d'ionnsoí'o'h  Chonáin,  -]  iúsiáus  an 
sgían  -]  in  cheathromh  úadh.  Eirghius  Condn  go 
b/ífeirg  mh6[\\r  &  go  saobh-nós,  1  heanns  an  sgían 
-|  an  cA^athromh  do  Chonn,  -]  fuair  oglach  dá 
mhuintir  roimhe  air  in  tslighe,  -]  heanus  a  c^eann 
de  d'aon-bhéim,    &  teilgius  in   cholann  san  lód 
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mhúnlaigh.  do  bhaoí  a  n-ursainn  na  bruighne,   &  495. 
congbhus    an    ceand    dá    chomhmaozdheamh    re 
Tuathaibh  De  Danann. 

Niorb/í  f/zada  do  Chonán  mur  sin  an  uair  do-chí 
aitheach  dúr  dia.hh[aidhe  dath-ghránna  aig  teacht 
asteach  &  én-s^úil  mhór  m/?odarra  a  cceart-Iár 
'aighche  -]  'édain,  &  folt  fada  ííoi-dhorcha  dlúith 
dath-g/zránna  fair,  &  cuar-bheol  craosach  capach 
cam-fhliuc/í  os  compur  a  gharbh-c/déibh,  & 
slab//rí?í/h  im-reamhur  aith-gharbh  ia.maidhe  ina 
láimh,  &  go  Tdichadh  cionn  cmadh  no  cath-mhíkaíih 
i  ngach  fáinne  don  tshlabAraih  soin.  Agus  tucc 
SLghaidh  mur  i  vaibhe  Fionn  fon  iormus  sin,  & 
isLTTtís  Fionn  air  suighe  san  leath  thall  don 
mhruighin. 

"  Ni  shuighfe,"  air  an  t-aitheach,  "  acht  dob 
áil  liom  malairt  chomhraic  d'íha.gháil  on  tí  is 
fearr  mur  ghaisg^aíí/zach  aiguib/í-si." 

"  An  fear  maol  sin  aig  an  dorus  fear  comhraic 
is  fearr  aguinne,"  air  Fionn. 

"  Na  huile  dhiombzmí/ha  air  an  mbéal  sin  !  " 
air  Conán,  "  CTcad  um  nach  bhfuightheá  do  dhiol 
chomhrazc  ann  so,  &  na  seacht  bhfir  dhéag  is 
fearr  liith  &  lámMch  &  lán-choibhl^^^  a 
bAFianaz.g'heacht  astigh  anocht  &  is  líonmhuire 
do  féachííífh  a  láthair  c/íatha  &  chruadh- 
chomhraic  ^  ?  &  gé  gur  misi  neach  is  táire  dhíobh 
do-hhéar  chomhrac^  tar  cheand  an  iomláin  duit- 
si." 

'  Is.  crudLdhchomhra.ich.  *  sic. 
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"  Ma.iseadh,"  air  in  t-a.itheach.,  "  is  a.mhlaidh.  is 
mían  liom-sa  comhrac  do  d/íénamh,  fear  dhíonn 
do  shuighe  air  gach  ursainn  don  mhvuighin,  &  a 
cheann  do  chur  isan  lúib  itá  air  cheann  in 
tshla.hhTaidh  so,  &  giodh  bé  dhionn  thairreónus 
an  fear  eile  chuige,  a  cheann  &  a  choimhí?ai 
b^íítha  do  bhúain  de. 

"  Táim  deóntacA,"  air  Conán  "  5ir  luighim 
fóna  déibh  adharrtha,"  air  sé,  '  giodh  hádhbhéil 
do  thruime  -\  giodh  gráineamhail  an  fhuil-phéist 
chuirp  íil  agad,  go  mbúailfe  misi  don  leath  a 
mbiaid  féin  don  mbruig/w"w  d'én-tarring  thú,  ionnus 
go  ccuiríid  balla  na  caithreacha  as  áit  &  as  ionadh 
don  torann  sin,  &  go  ndéna  mé  mion-bhriithar 
dot  tTom-chnámhaibh  piasdamhla,"  air  Conán. 

As  a  haithle  sin  suidhius  Conán  don  leath  a 
Taibhe  Fionn  -]  Fiana  'Eirionn  don  mhTuigJiin,  & 
suidhius  an  fear  mor  don  leath  i  ToihheaduT  Tiiaíha 
Dé  Danann  ;  1  twccadur  a  ndá  chúla  re  chéile, 
&  do  c/mir  g^ch  fear  aca  a  cheann  a  lúib  in 
tshlahhTuidh  &  do  bhádur  re  haith/ííh  n-imchéin 
aig  súgh  "1  aig  sreangaííh,  aig  teihheadh^  &  aig 
tairring,  aig  fúadach  -]  aig  iásgadh  a  chéile,  gan 
íios  tláis  nó  time  n5  tarcuisgne  air  cheachtar 
diobh.  Acht  cheana  do  bhi  do  mhéad  truime  1 
toirteamhlacht'  ^  an  aithigh,  &  a  gAlioca  &  a 
ghaosm^íízVeacht  a  n-ealadhnachaibh  doilfe 
diahhlaidhe  draoidheachta,  nár  íhéad  Conán  áon- 

^  sic,  ^  Is.  toivteamheamhlaciú. 
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chor  do  bhúain  as,  acht  mur  charraic  cheann- 
ghairbh  chomhdhaingw  chlozche,  ionnus  gurbh  é 
críoch^  ■]  íovcheand  na  coinghleaca  sin  go  ttMCC 
in  íómhóÍT  f ír-g/zránda  ía.sgadh  feardha  foirteam/íaí:7 
air  Conán,  gur  tharring  thairis  mhuill^íích^  a  chinn 
é  &  gur  bhfuáil  fo  lár  -\  fo  lán-talmAain  ina  cheart- 
fhiaghnuise  é.  Agus  cuirius  glún  a  meadhón  a 
chléibh  air,  &  do  bhí  an  glún  aig  dol  tríd  go 
talmhuin,  &  dob  áil  leis  a  cheann  -]  a  cho[i]n)héad 
b^fltha  do  b/?úain  de  gfl«  íhuigheall  gan  íhuiresiS- 
hhaidh. 

"  A  Dhíarmuid  uí  Dhuibhne,"  air  Conán,  "a 
lámh  láidíV  &  a  chuinge  catha  -j  cvuadhchomhTa.ic, 
-|  a  thréin-fhir  nár  lagadh  a  n-ágh  no  a  Ti-iovghail 
ariamh,  &  nach  bAfuair  áon-ncrtch  a  n-airc  nó  a 
n-éigca«  riamh  nach  bAfuaisgeoltá  dhó,  fuasgail 
mé  íein  on  tigean  so  a  hhtuilim  aig  an  fhomóir 
ur-ghránna  so." 

Éirghius  an  leomhan  lán-lú[th]mhur  &  an  draig 
dhásachtach  1  an  ciorrbhug^aííh  cuvadh  &  an 
bráth  biodhbhadh  1  an  tonn  iombáite  &  an 
t-ársaigh  ioTghaile,  .i.  Diarmaid  áéad-hhan,  dreach- 
sholus  dath-áloinn  o  Duibhne.  Agus  ghlacus 
in  chraoiscflch  chadad  cheand-ghorm  chruadh- 
righinn  chró-fhairsing  do  bhíodh  air  búan-lasafi?h 
nimhe  in  tan  nach  hhia.ghadh  a  múchoih  no  a 
fothracacíh  a  ccorpuibh  cmadh  i  ca.th-mhíieadh  ; 
-]  dob  áil  leis  an  t-aithcach  do  dhiúbhracaí/h. 
*  Is.  chrioch.  •  sic. 
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Cuirius  Fionn  lámh  d'f^asdádh  na  sleighe,  & 
cuirius  Diarmaid  'na  shuighe  ina  áit  &  ina  ionadh 
iein. 

"  Is  geis  damh-sa,"  air  Fionn,  "  comhrac  aon- 
fhir  do  thoirmeasg,  &  muna  hheiih.  sin  do  [budh] 
maith  linn  furtacht  d'íhdigháil  do  Chonán." 

Suighios  Diannaid  go  tnivs,each  imshníomAach, 
oir  do  hudh  truagh  áo'úghigh  leis  Conán  do  hheith 
isin  n-éigean  ina  roibh  a  n-alt  na  huaire  sin  ;  agus 
is  a.núúaidh  tarla.  Diarmaid  &  ubhall  dona 
hubhlrtí&h  tí/cc  in  gaisg^ííheach  dhoibh  a  ttosach 
an  laoí  do  hheith  dá  iomlat  ina  láimh  aige  feadh 
na  hoidhche ;  &  mur  nár  \e.igeadh  dhó  airm 
d'imbhirt^  air  an  aitheach,  tucc  rogha  an  urchair, 
gan  chaime  gan  chlaoine,  don  ubhaill^  air  an 
aith^ach  a  cceart-lár  'aighche  &  'eaí/ain,  ionnus 
gur  theilg  an  én-tshúil  do  bhl  aige  as  a  háit  -\  as 
a  hionadh,  1  gur  fhan  an  t-ubhall  ina  háit. 
Sgreadus  -1  sgréachus  an  t-aitheach^  go  hiiathmhax 
aigmhéil  &  go  neimhn^ach  naimhdighe  o  neimh 
an  chréacht  &  an  éilaidh  ;  -\  do-bheir  an  lámh 
do  bhi  a  muinél  Chonáin  aige  d'íhitrta.cht  na  súl 
(gmr  bhó  hí  an  c/jab/zair  iar  n-éis),  &  tucc  fuígh- 
seamh  san  ghlún  do  bhi  aige  a  ccliabh  Chonáin, 
ionnus  air  mothugh  an  a.s\aigh  sin  do  Chondn  go 
ttMCC  hiodhgad\i  bóbhdha  báoth-e'flíírom,  -j  éirghe 
athlomh  éna.mhail,  os  ceann  an  fhir  mh6[i]r  air, 
&  gur   chuir  in  t-aitheach^  faoí,  1  gur  cheangaí7 

1  sic.  ^  Is.   tdithe.uh. 

^  Is.   táiteach. 
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go  dáor  doc/^rach  cáol  a  dhá  chos  1  cháol^  a  dhá 
lámh  "i  caol  a  chinn  1  a  mhuinéil. 

2 "  Na  huile  dhiomhiiadha.  orm,"  air  Condn, 
"  nach  ba  hionann  sin  a  hhíuil  astigh  -]  amuigh 
do  Thuaihaibh  De  Danann  nach  beirz'd  gan 
dich^flMí/adh  ort  agam-sa  anois^  !  " 

"  Ná  déna,  a  Chonáin,"  air  an  fear  mor,  "  ná 
marbh  mé,  -\  do-hhéar  íéin  fuasglaííh  maith 
asam." 

"  Créad  an  fuasglaih  sin  ?  "  air  Condn.  "  Tá 
náonm^ur  air  fhichid  mac  agam,"  air  an  fear 
mór,  "  1  is  mó  -\  is  airde  1  [is]  ath-uathmhwíVe  gach 
fear  dhlobh  no  mé  íéin  ;  &  do  bhádur  seacht 
mhliadhndi  a  hhioriuaith  ifrinn  aig  foghluim 
draoidheacht  &  áiahhlaidhacht ,  -]  is  d,mh\aidh  aXdiá 
"1  naoi  sleagha  iiihchead  aca  do  fuair  a  bhfabhuirt 
a  bhfódhomhain  shrotha  Stiox  a  n-ifreann,  -]  ní 
fhanann  neart  mhná  seól  a  n-én-dMÍne  d'f/íearaibh 
na  idXmhan  áo-chiieadh  amharc  én-úaire  air  áon 
sleigh  dhiobh  sin  ;  -\  iidiá  air  amus  na  bruighne 
so  anocht,  "i  ní  xoihhe  do  mhoill  orrtha  gan  teacht 
astmch  1  na  sleagAa  sin  do  nochtadh  a  bhfiaghnw/se 
Fhinn  1  na  gciiig  b/ifear  ndég  úd  an'  f/tochair  & 
a  ndicheannadh  ann  sin,  air  ttréigrnt  a  lúth  1  a 
neart  re  faicsin  na  sleagh  sin,  acht  misi  dot 
chur-sa  as  an  tshhghe,  os  ort  nach  luighionn 
draoidheacht,  &  tóigeSbhad  a  ccongnamh  sin 
dhíbh-si  anocht  -]  léig  m'anam  liom,"  air  sé. 
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"  A  Fhinn,"  air  Conán,  "  an  ghéabha^  mé 
súd  ?  " 

"  Ná  diúlt  gach  congnamh  dá  bhfuighe  tú  re 
linn  anf/íorlainn,"  air  Fionn. 

Naisgios  Conán  sin  air  an  bMear  mor,  &  tMCC 
san  rátha  gréine  &  éusga  &  ranna  nimhe  t 
ia\mhan  re  sin  do  chomhall  dó.  Sgaoíleas  Conán 
dó  iair  sin,  &  éÍTghigh.\us  'na  shuidhe  &  adub^aíVt  : 

"  A  Chonáin,"  air  sé,  "  fagh  giolla  dhamh 
anois  hhearus  amach  a  cceand  mo  chloinne  mé 
do  chomAall  mo  b^réithzre  duit." 

"  Na  huile  dhiombMflcíha  orm  !  "  air  Conán, 
"  dá  mbeí'th  agam,  murnach  hhiuil,  nach  ccuiríinn 
giolla  no  teachtaire  \eat  do  b^rígh  uach  roibhis 
dott  iarraíííh  an  uair  iáinic  tú,  &  fós  gur  h'ath^ 
dot  mhuintir  féin  astigh  si  anocht  nó  dom  muintir- 
sa  ;  &.  fagh  giolla  ot  tliriath  -\  ot  thigheama,  .i. 
Eochaidh  Beag  Dearg,  no  sgarfad  do  cheann  re 
do  cholaww  gan  mhoiU." 

"  A  Eochaidh,"  air  an  fear  mor,  "  cuir  dmne 
liom  a  cceann  mo  chloinne  suil  b^^awfus  Condn 
mo  cheann  diom,  uair  do  fhanus  dall  re  mo  ré 
do  lám/íach  meic  uí  Dhuibhne." 

Cuirios  Eochaííini  fear  dá  mhuintir  leis  & 
imdhighius  an  fear  ameasg  a  chlowwe,  1  do  nocht 
dóibh  gach  ar  éirigh  dhó,  t  thóiguibh  leis  on 
mbruig^m  íat  a.mhail  mur  do  gheall. 
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Suiáhius  Conán  a  n-ursainn  na  bruighne  ann  sin 
&  é  meirtneach  máoth-lag^  ona  bhfúair  do  mhasla 
•]  do  mhí-mhodh  íeadh  na  hoidhche  &  a.du.hhairt : 

"  A  Dhiarmaid  uí  Dhuibhne,"  air  sé,  "  a  laoích 
nár  leonadh  a  ccath  nó  a  ccomhrac  ariamh  i  nach 
bhfuair  n^ach  a  n-airc  nó  a  n-éig^aw  ariamh  nach 
bhfuaisgeoltá  dhó,  íua.sgatl  damh  íein  on  mor- 
éigean  ina  hhíuilim  anois." 

"  Cr ead  an  t-éigean  sin  ?  "  air  Diarmaid. 

"  Tá  teasb^ach  trén  tarta  1  robhairt  ro-íotan 
orm  ona  bhfúarus  d'olc  1  d'anf/torlann  íeadh  na 
hoidhche,  &  go  háirithe  6n  fhomAóir  urghránda 
úd,  -]  fagh-sa  deoch  dhamh  nd  ní  bAam  beó  tieacht 
an  laoí,  -\  fós  do-dhén  do  ghríosaih  -]  do  ghlámAaih 
sul  bhus  marbh  mé." 

"  Dair  mo  hhxeithir  ámh,"  air  Diarmaid,  "  as 
gniomh  doilghigh  sin,  oir  ní  hhíuil  aithne  no 
eólus  agam  air  inhhear  nó  air  uisce  dá  mheana.nn 
don  mbruig^m  si,  1  fós  tá  do  mhéad  dorc/íacht' 
nri.  hoidche  nach  hudh  léir  dhamh  cá  conuir  a 
ngéabhaiim  ;  "i  ní  eile  dhe,"  air  Diarmaid,  "  ní 
hhiuil  com  «ó  czípán  agam  ina  mbéaruinn  digh 
cugad  dá  mb^íth  eolus  na  tiobruda  agam,  mur 
nach  hhiiiil." 

"A  D/ziarmaid,"  air  Conán,  "  nach  cumhain 
\eat-sdi  créd  do-rinne  mo  b^rátAair-si  dhuit,  .i. 
Goll  gniomh-éachtach  mac  Momo,  a  ccath  Fionn- 
trágha,  in  tan  do  bhi  tú  air  ttréigint  do  lúth  "i  do 

^  Is.   mháoth-lag. 


72  TRI   BRUIDHNE 

H.  5.  28,  52b. 

nearta  o  líonmAíwVeacht  do  chneadh  -]  do  chréacht 
1  o  theibízVsiomi  na  fola  as  do  chneadhaibh,  & 
tú  air  ttréigion  do  mheisnigh  o  mhéd  do  tharta 
&  h'íotan  ?  2  Agus  is  eadh  do-rinne  Goll  an  uair 
sin,  tMcc  sgíath  tair  lorg  do  shluaghaibh  Righ 
in  Domhain,  ionnus  nár  léig  guin  gha.oí  no 
chlaidhimh  cAugad  no  gur  ól  tú  do  thri  sháith 
as  an  tiobraid  do  bhí  air  cúlaibh  na  slúagh,  ionnus 
go  raibhe  tú  fionn-fhuair^  falláin  a  cceadóiv  d'ionn- 
soigh  in  c^atha.  Agus  ciodh  dhuit-si  nach 
tteabharrthá  digh  cugam-sa  d'aimhdheóin  a  hhíuil 
amuigh  &  astigh  do  Ihuathaibh  De  Danann  ? 
Agus  a  Dhiarmaid,"  air  sé,  "  dá  madh  hean  do 
bhíadh  ann  so,  is  gasta  do-hhearthá.  deoch  chuce." 

"  A  Chonáin,"  air  Diarmaid,  "  ná  dén  mo 
ghlám/íaih  nísa  mhó,  1  áo-hheara.  mé  deoch 
c/mgad,  no  tuitíead  iein  air  a  shon." 

Eirg/í^«í/has  Diarmaid  ann  sin,  &  do  ghahh 
ionar  suaithníihe  sreahhnaidhe  sroil  a  ccustql  a 
gheil-chneis,  &  do  gAabh  lúireach  leaíhán  liath- 
ghlas  os  uachtar  an  ionair.  Do  ghahh  sgahal 
ciumhsach  ceardach  umá  gheal-bArág/zazd,  &  cath- 
bharr  cuanna  ceardam/iaz7  lán  do  c^lochaí&h 
huadha.  -]  bisz^g'h  thíre  na  hAifrice,  &  do  bhádur 
ceiíhre  géamha  a  n-éadan  an  chathbhairr  sin  do- 
hhearadh  soihsi  do  shluaghaibh  in  hheatha  a 
n-aoidhche  duibh-rée.       Do  ghahh  a  dhá  shleigh 

^  sic  (recte  theibeirsin),  ^  Is.  hiotán 

'  sic. 
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shénta  sMinn-ghorma,  &  a  dhá  chraoisz'g'h  chrann- 
Teamhra  chro-fhairsinge  chatha  do  bhíodh  air 
búan-las«ííh  no  go  bhfaghdís  a  múchadh  a  hhíuil 
-]  a  bAfolruachtadh  cmadh  -]  cath-mhlleadh.  Do 
g/zabh  a  dhá  mhanáois  m/zora  m.híiim.eachQ.,  &  do 
g/?abh  an  sgíath  dhrolach  dhualach  lán  do  litreach- 
aibh  ordha  dá  innsi  nach  raihhe  air  cúl  sgath  no 
claidhimh  san  áomhan  laoch  hiidh  fearr  gal  ■] 
gaisgcaih  &  gniomh-éacht  ná  an  trén-laoch  sin. 
Do  ghabh  a  chlaidheamh  iontláis  ór-dhuim  air  a 
thaobh  clí,  &  ro  ghair  Bran  leis,  -\  ro  fháguibh 
an  hhxmg,hean  amhlrtzih  sin  'na  uadh  -j  'na  aonur, 
&  gan  fhios  aige  cá  coní«V  a  n^^edJohadh  acht  a 
cceand  a  námAad  &  'easccarad. 

Air  ndol  amach  dhó  twcc  tri  Iwa^h-chuarta  a 
ttimchioll  na  bruighne,  &  go  n-diiriidhthear 
gaineamh  mara  -)  duille[a]dh  íeadha.  ní  hsiirmhidh- 
thear  air  thuit  leis  téin  &  le  Bran  don  ruathar 
sin  do  ThuathaibhDeDanann  ;  oir,  gach  n^ach  nach 
roich^aííh  Diarmaid  chuige  do  bheanaííh  Bran  an 
lca/íh-chos,  no  an  ka^h-lámh,  no  an  ceann,  5n 
ghualamn  de. 

Tarla  do  óglach  do  bhaoi  aig  teitheadh  roimhe 
Diarmaid  tuitiom  c^um  láir  suil  do  ghoin  Diarmaid 
é,  &  adubAazVt  an  t-óglach  : 

"  Séan  -]  conách  ad  chéirnionnuibh  ga.isgidh,  a 
Dhiarmaid  ui  Dhiiibhne,"  air  sé,  "  &  ná  marbh 
mé  iéin,  -\  áo-hhéar  fuasglaííh  maith  as  m'anam 
dMít." 
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"  Cread  an  ína.sgladh  sin  ?  "  air  Diarmaid. 

"  Tá,"  air  in  t-oglach,  "' do-dhén  eólus  duit 
c^um  na  tiobruda  itá  air  amus  na  bruighne  si,  .i. 
Tiobraid  in  tShrotha  Ghil,  •]  is  í  tiobraid  is  fearr 
-]  is  millsi  tiisce  idir  cheithre  beannaibh  na  hEireann 
53b.  í^  &  is  aimhlaidh  atá  in  tiobruid  anocht,  .i.^  han- 
ghaisg^aí/hach  do  mhuiniir  'Eochaidh  Bhig  Dheirg 
dar  bhó  comhainm  Grian  Ghorm-shúileach, 
inghean  rígh  na  hAntuaithe  dá  coimh^'aíí ;  1  is 
dalta  draoieachta  do  'Eochaidh  í,  &  is  í  bean  is 
mo  cumus  -\  cnmhachta.  draoidh^ac/iia  san  chruinne 
c^eflthardha  hí ;  &  f  ós  do  rucc  sí  barr  air  mhnáibh 
a  comhaimsire  air  dheilbh  i  air  dhénamh,  air 
inneall  -\  air  éccosg,  &  do-chuala  misi  lúath  1 
iomrádh  aice  ort-sa  go  minic,  &  fós  atáid  cúig  cead 
han-ghaisgeadhsLch  air  a  cumus  air  amus  na 
bruighne  si  inocht  ;  &  atá  súil  agam,"  air  in 
t-óglach,  "  go  tteabhTaidh  digh  duit-si  ó  mhéin 
m^aith  do  réir  an  iomráidh  do-chuala  mé  ort  ; 
&  muna  ttngadh  d'áis,  dob  éidir  go  ttiocfadh 
dhíot-sa  a  bhean^  d'aimhdheóin  di,  oir  do-chlos 
alla  &  ard-nós  do  ghniom/z-sa  feadh  an  domhain 
go  hnilidhe."' 

"  Eirigh,"  air  Diarniaid,  "  -]  seól  romham  gus 
in  tiobraid." 

Agus  air  tteacht  a  ngar  don  tiobraid  dóibh 
dn-chí  Diarmaid  an  macaoimh  mín-áloinn  mná  'na 


'  .i.  ag  bun  53" — cC-.í'.  ag  barr  53 
2  sic. 
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suighe  ós  úr  an  tobair,  -]  dliá  shleigh  shéanta 
shlinn-leathna  shlim-ghorma  'na  seasamh  rena 
gúalaimi,  1  craoisí'flch  c/írann-reamhar  chro- 
fhairsing  chatha  ina  láimh  dheis,  &  claidheamh 
iontláis  ór-dhuim  tarsna  a  dá  ghlún,  &  sgiath 
dhrolach  dhúalach  litreach  h'neach  lán-sholus  air 
stúaith-leirg  a  droma,  &  ceann-bh^zVt  shuaithwzííh 
sholus-mAor  'ma  a  ceand,  &  an  iomad  do  chleasflí^h 
ána  iolardha  doilfe  draoidheachta  dá  meabhradh 
1  dá  n-iomlat  aice. 

Aima  faicsini  do  Dhiarmaid,  &  air  bMaicsin 
na  n-arni  n-innillte  n-ionfhmííhma  air  a  cheand, 
gabhus  an  chraois^ach  chro-fhairsing  cheann- 
sholus  air  nach  dhídean^  a.irm  no  cxáeadh.  ina 
láimh  dheis,  &  gabhus  a  dhá  shleigh  shéanta 
shhnn-kfl/hna  ina  láimh  chh'  &  az'nn  dhiúbAraice 
eile  air-cheana  o  sin  amach,  -]  dob  áil  leis  in 
chraoist'(/ch  dAearg  d'ionnioU  air  an  mban-ghais- 
geadhmáh. 

"  FóiU  ort,  a  mhác  uí  Dhuibhne",  air  an 
'mghean:  "  ná  déna  bam-éacht,  óir  ní  imrim-si 
aími  náid  iol-fháobhair  ort-sa  ;  &  gurb  é  fíor-rinn 
do  hheatha.  "i  do  shláinte  ann  so,  &  itá  a  fhios 
aguinne  gur  aig  iarratííh  dighe  do  Chonán  iáinic 
tú,  &  do-ghéabha  tú  gach  a  hhiuil  tú  d'iarraíííh 
madh  olc  maith  re  Tuathaibh  De  Danann  e,  gan 
iorghail  gan  arm-dheabhaíih." 

Air  cclos  na  mbriathur  sin  do  Dhiarmaid 
^  Is.  faichsin.  *  sic. 
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rlruidjos  ris  an  'mghin,  &  suidhios  'na  fochair,  & 
á.o-hheir  póig  dlií,  &  do-rinne  lé  aní  nach  luathfeam 
ann  so.  Agus  a  haithle  an  chaoimh-chomhráidh 
sin  adubAaíVt  an  inghean  : 

"A  Bhiarmaid,'"  air  sí,  "bí-si  aig  imtheacht 
anois,  1  beir  bíadh  -|  deoch  d'ionnsoigh  Chonáin 
madh  olc  maith  re  Tnathaibh  De  Danann  é  ;  oir 
itáid  cúig  céad  ban-ghaisg£'aííhach  do  Thuathaibh 
De  Danann  air  mo  chumus-sa.  ann  so  anocht, 
&  is  íad  mná  is  mo  adhmhillsflííh  draoidheachta 
san  domhan  íat,  &  atá  ipruinn  Chondin  5s  comhair 
gach  mná  dhíobh,  &  beir-si  a  lór-dháothan 
d'ionnsoigh  Chonáin  de.  Agiis  fós  atá  gach 
a.on-hhean  acu  aig  ullmhadh  -]  aig  inneall  dhraoidh- 
eachta  -]  diabhkfííheachta  c/?7/gibh-si  na  seacht 
bhfir  dheag  sin  d'Fhianaibh  Eivionn,  oir  's  le 
54i^-  haimsiugh  &  le  hadhmhillí?rtííh  draoidheachta  itá 
dúil  aig  Tuaíhaibh  Dé  Danann  sip/z-si  do  chiorr- 
hhadh  -]  do  chreapoll  inocht,  1  ní  re  neart  láimhe 
nó  lainne.  Acht  cheana,  do-b/íear-sa  leighios 
dMí/-si  as  nach  luighfe  draoidheacht  nó  diahhlaidh- 
eacht  ort  fcm  nó  air  áon-nt'ach  dot  chuideachta 
an  ieadh  bhías  sibh  a  mhruighin  Eochaidh  Bhig 
Dheirg,  oir  atá  cuid  do  úir  Inse  na  mBuadh 
agam  ann  so,  -]  as  do  bAz/aí/haibh  na  húire  sin 
nflch  luidhionn  draoidheacht  no  diabhlaidheacht 
air  an  tí  agá  mbíadh  go  ceann  naoi  lá  -]  naoi 
n-oidhche  on  am  fána  b/ífuighe  í,   -]  do-b/iéar-sa 


BRUIGHEAN  EOCHAIDH  77 

H.  5.  ;s,  553. 

an  úir  sin  duit-si  oir  itá  seirg  1  grádh^  agam 
dhuit  6n  chéad-vLa.ir  do-chualus  lúadh  ■]  iomrádh 
ort." 

Fa  iMíí/h-gháireach  Diarmaid  dona  briatharaibh 
sin,  &  éirgAí^hius  Diarmaid,  -]  trialhis'^  c^um 
siubhail,  1  do-bheir  an  inghean  pvuirm  cháoga 
laoch  do  bhíadh  -]  do  mhiodh  sho-ólo  dhó  &  com 
cnmhdaigh  chch-hhuadhaich  a  ttimchioll  na  dighe, 
1  do-bheir  in  úir  dhó  -[  ómasg  óir  air  a  roihheadm 
an  iomad  buadh  mur  chomharrtha  seirce  &  sior- 
ghráidh,  &  do  thoíVbheir  teóro  póg  dhó  go  dil  & 
go  díochr SL. 

Do  ghluais  Diarmaid  roimhe  go  ráinic  an 
hhruighean,  -]  do  léig  an  trom-úalach  sin  air  lár 
a  bhfiaghnuise  Chonáin. 

"  Dair  liom,"  air  Conán,  "  atá  biadh  leat  a 
[cJcMz'deachta  na  dighe." 

"  Itá  go  deimhin,"  air  Diarmaid,  "  oir  measuim 
nach  mó  an  tart  atá  ort-sa  iná  an  t-ocras." 

"  Na  huile  dhiombí^aí/ha  orm-sa  más  h'a  cais- 
céim  do-rinne  tusa  aig  ia.rraidh  na  digh[e]  si," 
air  Conán,  "  no  colann  gan  cheann  "i  ceand  gan 
cholainn  fhúigfeas  misi  at  fhíaghnuis'-si  do 
Thuaíhaibh  Dé  Danann  acht  suiP  an  pAruinn  si 
do  cha,itheamh  dhamh." 

Acht  cheana.  ro  chaith  Conán  a  lór-dAaothain 
bídh  1  dighe  gur  bhó  sub^ach  sa.itheach  é,  &  air 
ccaitheamh    na    -pruinne    sin    dó    do    gha.hh    aig 

^  Is.  ghradh.  ^  Is.  all,  all,  allus.  *  sic. 
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cea.ngal  a  chítirp  ina  cha.th-éideadh.  catha.  a  n- 
airrcís  Tuaiha  De  Danann  d'ionnsoighe.  Do 
labhair  ann  sin  -]  is  eadh  a.duhhairt  : 

"  A  'Dhiarmaid,"  air  sé  "  atá  éigean  orm-sa 
anois  is  mó  ná  gach  éigean  muna.  bhfóire  tusa 
mé." 

"  Cread  an  t-éigean  sin  ?  "  air  Diarmaid. 

"  Atá,"  air  Conán,  "  fonn  fúail  1  fearaidh  orm 
"1  ní  hha.m  beó  muna.  bhfagha  mo  chorp  d'éttro- 
madh  úadh,  -]  má  théim  amach  goiníid  Tuatha 
De  Danann  amuigh  mé  air  mb^zth  nochtuidh 
dhamh  a  bhfégmuis  m'aími  -]  m'eididh  ;  -\  má 
nim  air  an  \eith  a  hhíuilid  Tuatha  De  Danann 
astigh  é  do-dhénaid  gáir  mha.gaidh  -]  fhochmh- 
aoíde  fúim  re  iaicsin  mo  nochta  dhóibh  ;  -]  ní 
miadh  no  maisi  mé  dá  dhénamh  air  an  \eith  a 
hhíuil  in  TÍ-íhéindidh  no  thusa,  i  fós  adéardís 
luatha  De  gurbA  eagia  do-hhéaradh  orm  dul  dá 
dhénamA  air  in  \eith  a  hhiuil  sibh-si ;  &  is  eadh. 
is  mían  liom  thusa  d'éirghe  &  sgíath  tair  lorg  do 
thahhairt  idir  mé  -\  Tuatha  De  an  ieadh  bhías 
mé  aig  fearthain  m'fhuail  -j  m'f/zearaidh,  go  nach 
gonuid  mé  \eith  mo  chúil,  -1  iéigin  idir  mé  iein  -\ 
íad-san  5  sin  amach." 

Eirg^z^hius  Diarmaid  -|  gabhus  in  chraoisé'flch 
dhearg  ina  láimh  chh'  -]  a  shleagha  nimhe  ina 
láimh  dheis  -\  téid  idir  Chonán  -\  Tuatha  Dé  an 
ieadh  do  bhí  aig  dénamh  fúail  -\  fearaidh,  -\  níor 
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lamh    én-ndíich    do    Thuathaibh    Dé   madh    beag  ssb. 
glúasacht  c/íoisi  no  láimhe  ris  an  fad  sin. 

"  An  hhiuilir  réidh  fós  a  Chonáin  ?  "  air  Diar- 
maid ;  óir  do  bhi  Diarmaid  dá  bhuaidhreaífli 
don  mboltanus  do  bhí  aig  teacht  o  Chonán. 

"  Atáim  réidh  re  dénamh  fuail  i  fearaidh,"  air 
Conán  ;  "  -|  na  huile  dhiomhttadha.  orm  nach  ba 
réidh  mé,"  air  Conán,  "  no  go  bhfolflíj§'h'  mé  an 
toirt  úd  do  cAorpaibh  -\  do  cheannaibh  Tuaih 
De  Danann,  no  go  ccuirfe  mé  d'fhia.chaibh  orrtha 
a  breith  amach  air  fhorghabháil  lámh,"  air  sé, 
"  óir  ní  míadh  no  maisi  liom  súd  do  bAeith  air 
amharc  air  rí-íhéindeadh  ;  &  gurb  eadh  dhénus 
tusa,  a  Dhiarmaid,"  air  Conán,  "  suidh  ann  t'áit 
&  inat  ionadh  íéin,  &  má  gheibh  tú  anfhorlann 
oram-sa  tarr  dom  chabhair,  &  muna  bhfaghair 
ná  cuir  én-chor  dhíot." 

Suidhms  Diarmaid  ina  áit  i  ina  ionadh  íein,  & 
téid  Conán  do  cheanga/  a  chuinp  ina  chath- 
éideadh,  &  air  ndol  ina  armaibh  dhó  tug  a.ghaidh 
air  Tuatha  Dé  Danann  &  ro  fhiafraí^h  an  roí'^he 
'Eochaidh  ^eag  Dearg  astigh. 

"  Táim  go   deimhin,"   air   'Eochaidh. 

"  Mdiiseadh,"  air  Conán,  "  biodh  do  rogha  agad, 
a  chur  d'fhiachíí/6h  air  do  mhuiniir  gach  a  ndeama 
misi  ann  súd  do  c/air  amach,  nó  mo  shlán-sa  do 
hheiih  fúbh.i" 

"  Is    fusa    dhúinn    gach    én-ní   do    dhénamh," 

^  sic. 
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air  Eochaidh,  "  no  do  chomghleic-si  do  tharring 
oruinn." 

As  a  haithle  sin  éirghid  naonmhíir  laoch  do 
Thuathaibh  disgreacha  dealbh-mhaiseacha  De 
Danann,  -\  do  ghabhadur  drolach  fada  fionn- 
chuill  &  suip  -]  súgáin,  -\  do  thógbhadur  an  toirr- 
cheas  sin  Conáin  eatorra  no  gur  íhágbAadar  san 
lód  mhúnk?^h  do  bhí  a  n-ursainn  na  bruighne  é. 

Suighios  Condn  ina  áit  "i  ina  ionadh  iein  iair  sin 
-|  do  bhi  treimfei  &  tamall  mur  sin,  &  do  íheach 
Conán  amach  -]  do-chí  dronga  dí-áirmhe  do 
Thuathaibh  De  Danann  aig  íeacha.in  tré  fhuin- 
neogaibh  na  bruighne  astí'ach,  &  a.duhhairt  fear 
dhiobh  : 

"  A  Chonáin,"  air  sé,  "  is  íiira.s  do  m/jeatcacht 
1  do  mhí-lúthm^í«>eacht  d'aithniugh  oir  níor 
léig  an  eagla  dhuit  teacht  re  fúal  no  re  fearadh 
amach,  &  is  cosmhaile  le  mnaoi  no  le  maoth- 
leanabh  an  gníomh  do-rinne  tú  no  le  gaisgíí/heach 
no  le  glan-chuir/ííh,  &  do-ním  fom  bréit/íir,"  air 
in  t-ógl«ch,  "  dá  mb^aminn-si  amuigh  ort  go 
sáighíinn  crann-ghath  mo  shleighe  ann  do  thóin, 
go  nach  déntá  a  leithit  eile  súd  do  mhí-nos  a 
láthair  deagh-dhaoíne  go  bráth  arís." 

Air  gclos   na    mbriathar    sin    do    Chondn    do- 

bheir  eirghe  athlomh  énam/zaíZ  air,   &  beirius  air 

ulcha  air  an^  oglach  a  \eith  astigh  don  bhfuin- 

neóig,   1  casus    &  comus  fona  gheal-dhóid  í,    & 

1  Is.  air  án  an. 
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búaileas  dórn  feardha  fíor-láidir  air  bhuni  na 
fésóige  ionnus  gur  sgab  an  smeich  -]  an  bél  ioch- 
tarach  6n  mhéidhe  amach  don  óglach,  &  do  thuit 
an  t-óglflch  fáon  fotharsna  marbh  a  leith  amuigh 
don  mhTmghin. 

As  a  haithle  sin  suidhius  Conán  ina  áit  -]  ina 
ionadh  féin,  &  ní  cían  ro  bhaoi  ann  an  tan  do- 
chusdaidh  sían-ghártha  gráineamhla  gáif^acha  aig 
Ttiathaibh  T>e  Danann  dá  ttógbháil  a  ttimchioU 
na  bruighne,  a  ndúil  go  ccuiríidís  úamhan  -\ 
imeagla  air  na  seacht  bAfearaibh  deag  sin  d'Fhian- 
aibh  Eirionn.  Aima  chlos  sin  do  Chonán  éirghius 
go  hathlomh  iméasgaíí/h,  &  níor  thárruigh  dá  ssb. 
threathlamh  acht  a  dhá  tsleigh  -]  a  chlaidheamh, 
1  goireas  Bran  leis  amach,  -\  do-bheir  ÍMa/h-chuairt 
a  ttimchioll  na  bruighne  &  ní  b/ífuaradar  áon- 
neach  'na  shuidhe  nó  'na  sheasamh  nach  dearnadur 
guin  ghalann  -]  cumtAach^  cnáimh-gheár[r]tha  dhe. 
Tig  Eochaidh  Beag  Dearg  a.steach,  -]  is  eadh 
a.dnhhairt. 

"  A  FAinn  mheic  Cubhaill,"  air  sé,  "  Tachaidh 
do  mhasla  ■]  do  mhi-chlú  fo  Eirinn  uile,  uair  atá 
Conán  mac  Moma  -]  do  chú  aig  mdLThhadh  -|  aig 
mor-mhaslughadli  mo  mhuintire,"  air  sé. 

"  Cia  do-ghéabhainn  dá  n-anacal  súd  ?  "  air 
Fionn. 

"  Do-ghéabhair  misi,"  air  Diarntaid  0  Duibhne. 

Eirg/íz^hius  Diarmaid  &  gabhus  a  dhá  shleigh 

1  Is.  bhún.  ^  .i.  comach  (=  briseadh). 
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&  a  chlaidheamh,  -]  téid  amach.  Agus  ní  bhfuair 
áon-neflch  aig  imtheacht  o  Chonán  no  ó  Bhran 
nach  dénadh  guin  ghalann  1  láthair  leaí/arrtha 
dhe. 

Tig  Eochaidh  Beag  Dearg  astí^ach  an  dara 
feacht,  &  a  chosa  air  crith,  -1  a  theanga  air 
iomhiaghail,  &  a  ruisc  air  rúamnughadh  ina 
cheand  ;    1  is  eadh  a.duhhairt  : 

"  A  rí-fhéindíííh,"  air  sé,  "  is  olc  an  t-anacal 
do-ní  tú  air  mo  mhitintir  íein  anocht  uair  is  é 
eqdrán  atá  mac  uí  Dhuibhne  do  dhénamA  dom 
muintir,  an  mhéid  imdhius  o  Chonán  mac  Moma 
-|  o  Bhran  díobh  é  íeín  dá  ccasguirt  -]  dá  ccnáimh- 
ghearrcírfh." 

"  Cia  do-ghéabhainn  dá  n-eadrán  súd  ?  "  air 
Fionn. 

"  Ní  hhítiil  féidhm  no  tarbha  dham/j-sa  thusa 
do  chur  anaicail  ortha,"  air  Eochaidh,  "  acht  ris 
an  Dord  Fiansa  do  hseinm  duit,  oir  is  ré  hseinm 
thiocfus  a  hhíuil  amuigh  dot  mhuintir  ast^ach." 

"  Is  geis  do  sin  a  sheinm,"  air  Fionn,  "  gan 
seacht  ccatha  na  Gnáth-fhéine  do  hheith  'na 
thimchioll  agá  sheinm. 

"  Is  aithne  dhamA-sa,"  air  Eochaidh,  "  an  uair 
bhíos  tusa  a  n-airc  nó  a  n-éigean  go  seintear 
an  Dórd  Fíansa  leat." 

Sinnius  Fionn  an  Dord  Fíansa  -\  ba  gcis  do  a 
hseinm  gan  an  méid  do  chhiiníeadh  d'Fhianaibh 
Eirionn  é  do  theacht  fona  thna.irim,    &  o  nach 
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ccualaidh  é  acht  mac  uí  Dhuibhne  1  Condn, 
tángadar  astgach. 

SuidhíMS  Conán  a  n-ursainn  na  bruighne  arís, 
-]  do  bhí  treim/ísi  •]  tamoU  ann,  -]  do-chí  óglach 
árd  úathm/mr  ur-ghránda  a'  tieacht  asteach,  & 
lorg-fhearsad  fhada  ia.maidhe  ina  láimh,  -]  deilbh 
dhiahhlaidhe  dAath-ghránda  fair  ;  &  ba  mó  ná 
ualach  seisrighe  air  siubhal  gach  sláod-fhód 
taibhscach  trom-ádhbhal  dá  mhea.nadh  an  lorg- 
fhearsad  sin  do  lár  &  do  lácn-talmhain  'na  dhíadh. 

"  A  Fhinn  mheic  Cnhhaill,"  air  in  t-óg\ách, 
"  d'ia.rTaidh  covaigheacht  -]  cruadh-chomhraic^ 
tánac  íein  ann  so  anocht  air  neoch  éigin  dot 
mJmintir-si." 

"  An  fear  máol  sin  aig  an  dorus  coraighe  is 
fearr  aguinne,"  air  Fionn. 

"  Do-bhéra^  mé  coraí^heacht  dhó-son,"  air 
Conán,  "  &  más  leam  bhus  treisi  má  gAabham 
cumha  nd  ceannach  as  gan  láthair  leaduvtha.  -] 
cumtAach  cná,imh-ghear[r]tha  do  dhénamA  dhe  !  -j 
dénaííh-sion  an  ceadna.  friom-sa  madh  leis  híídh 
treisi." 

Glacus  an  fear  mor  -]  Conán  a  chéile,  &  tuccadur 
snadhmannadh  díana  do-eadrána  -]  iasgtha  feardha 
fíor-láidre  dhá  chéile.  Acht  a  cheana.  dob  é 
crioch  1  foircheann  na  co wghleaca  sin  go  ttzícc 
Conán  cor  a  n-a.ghaidh  a  lútha  -]  a  neart  don 
fhear  mh5r  gur  thomhuis  leathihod  a  dAroma  do 

^  Is.  cTuidhcomhra.ich.  *  do-véra. 
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57b.  lár  -]  do  lán-talm^flíM,  •]  heanus  altan  sgeine 
soi-gheire  amach,  -|  sgarus  a  cheann  ré  cholainn 
gan  fhuig^eall,  gan  uireasb/íazih ;  &  croitheas 
an  ceann  a  bhfíaghnuise  Thuath  Dé  Danami  dá 
chommaidheamh  riú. 

Is  ann  sin  Sidvibhairt  Aódh  mac  Aodh  Finn 
Léith  : 

"  A  Fhinn  m^í-ic  CvLhhaill,"  air  sé,  "  is  lór 
dhúinn  féin  air  fhuilngemar  dhíobh-si  íeadh  na 
hoidhche  d'eccóir  -1  d'anfhorlann,  -]  ni  fhuileongam 
nlsa  mhó  dhiobh,"  air  sé. 

Is  ann  sin  ro  éirg/jeadar  Tuaíha  T)e  T)anann 
don  dara  leith  don  mhruighin  &  na  seacht  bAíir 
dhéag  sin  d'Fhianaibh  Eirionn  don  taoibh  eile 
dhi. 

Is  ann  sin  adub^azVt  Tionn  : 

"  Ná  dexiaidh  sin,  a  mhuintir  si  agam-sa,"  air 
sé,  "  acht  tsLbhraidh  hileadha  bhm  sgiath  re 
huilleannaibh  a  chéile,  &  ná  léigídh  aon-neach 
do  Thuathaibh  Dé  Danann  eadroibh,  -|  dá  léigthidhe 
ní  fearr  do-dhéna  sibh  marb^flí^  orra-san  ná 
oraibh  féin." 

Do-rinn(?aííar  a.Trúúaidh  sin,  &  do  roinn  Diarmaid 
6  Duibhne  úir  Inse  na  mBuadh  eatorra  neoch 
tMcc  Grian  Ghorm-shiiikrtch,  inghean  rígh 
hAntuaithe  dhó  aig  in  tiobraid,  &  tuccadur  iéin 
1  Tuatha  Dé  Danann  frassa  diana  diiiraice  & 
gle5  gáifeach  gráineam/íflí/  -|  urlaith  ua.thmhur 
aigmhéil    ainiarmAwrtach     -j     torann     trén-mAor 
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tmneasnach  dhá  cheile  ;  &  do  thógMadur  bábha 
T  bocání^z^h  -|  geillte  glinne  &  deamhain  aiéir 
sían-ghul  &  searbh-ghártha  gráineamhla  a  ttim- 
chioll  na  bruighne  aig  súr  -]  aig  fáistine  na  fola. 
Acht  chea7ia.  fa  hiomdha  dóide  trom-ghearrtha,  -| 
lámha  lán-ghonta,  -j  cossa  comhlúptha,  -]  súil 
aima  sáohhadh,  -)  beóil  aig  blasdwmaigh,  1  cuirp 
dá  ccomhchiorrbhugh,  -]  ní  chluintigh  én-ní  ann 
a  n-alt  na  huaire  sin  acht  béicn^ach  na  sgíath  dá 
sgoilt^flí/li,  "1  osnaihach  na  bhféindeaííh  5sna 
fgaííhmannaibh,  -]  gáir  na  mbádhbh  ■]  na  mbocán 
os  an  mhrmghin  amach,  &  searbh-ghártha  na 
bhfúath  -]  na  n-anocht  aig  ia.vraidh  úa.thmhan  -] 
mearughadh  do  chur  air  an  mbeagán  sin 
d'Fhianaibh  Eirionn  do  bhádur  a  mbruigAm 
Eochaidh.  Gidh  eadh  fa  dímAaoin  dóibh,  oir  fá 
minic  riamh  roimhe  fuaradar  na  háirsaighgaí/h 
ioighaile  sin  a  bAf^achain  -]  a  hhíromhthadh  ann 
a  chomhchosmhuih'zís  sin  do  shearbh-cheol  fúath 
&  aimid  -]  arrocht. 

As  ann  sin  do  labhair  Aodh  mac  Áodh  Fiim 
Liath^  -]  is  eadh  a.áuhhairt : 

"  An  maireann  tú,  a  Fhinn  mheic  Cuhhaill  ?  " 
air  sé. 

"  Mairim  go  de[i]mhin,"  air  Fionn. 

"  Máiseadh,"  air  Áodh,  "  iarraim  iein  osadh 
catha  -]  comhraic  ort  go  maidin  amáireach  go 
ndeacham  air  an  bMaithch[e]  bhfód-sholus  amach 


58a, 
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1  go  b/ífmcham  ar  ngal  -\  ar  ngaiisgeadh  ré  chéile 
ann." 

Mar  nár  ghnáth  le  Fionn  duine  d'éara  no 
d'eiteach  fá  éigsi  nó  fá  aithchuing/w'ííh,  ímcc  in 
t-osaih  sin  dó. 

Suidhius  Condn  ina  áit  &  ina  ionaí^  íéin  a 
n-ursainn  na  bruighne  ■]  a.ánhhairt : 

"  Má  do-iinne  Fionn  osadh  ribh,  a  Thuatha 
Dé  Danann,"  air  se,  "  ní  dheama  mise,  -]  na 
huile  dhiombwaiha  orm  má  chím  aon-dm'ne  dá 
hhiuil  amuigh  uaibh  aig  tieacht  don  mbruigAw 
go  héirighe  do  lá  amárach  go  mbíadh  mé  do 
bhur  ccomhthuargam  Bmhail  óg-m^acaOmh  air 
a  chluithche  báire  1  baóise,  no  go  madh  lía  b/mr 
mairbh  náid  b/mr  mbí." 

Air  mbei'th  treim/.si  -\  tamall  mur  sin  do  Chonán, 
do-c/íonnuirc  arracht  aimsighe^  úr-ghránda 
ca.i\\ighe  aig  teacht  san  dorus,  &  dhá  shúil  shiU- 
t^acha  shiubMflcha  au:  lasadh  'na  ceann,  &  dhá 
sparán  liodurtha  leathna  lom-bhuidhe  mur  chíoch- 
aibh  as  cmnpur  a  cruadh-chléibh  ;  &  gur  suaill 
nach  rachdís  curadha  -]  cath-mhilcrtí^a  a  ttaisuibh 
1  a  ttámh-néallaz'&h  re  faicsin  na  deilbhe  diabh- 
laidhe  dath-ghrándha  do  bhi  íurtha,  &  cuar- 
bheól  cabach  craosach  cam-fhliuch  aice,  &  doss 
deitighe  díon-mAoire  as  an  mbéal  sin,  1  go  madh 
bréine  ná  marbh-chuirp  i  lló  samhraz'ih  an  haladh 
1  an  bréntas  do  bhi  as  a  cráos  &  as  a  garmain 
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amach  ;  &  is  a.mhlaidh.  ro  bhaoí  &  órd  imreamAar 
urlaidhe  a  láimh  lé  &  beann  chamach^  cham- 
lúptha  bhúabhaill  san  láimh  eile  lé.  Agus  druideas 
le  Conán  1  cuirios  ceann  an  bhúabhaill  'na  béal 
&  an  ceann  eile  dhe  air  clúais  Chonáin,  &  do 
shéid  an  búabhall  dá  hanáil  dhiabhla/ífli^ 
dhraoidheachta,  ionnus  go  cclos  fó  na  cía.ntaibh.  an 
sgread-gháir  mharbht/íach  mAor-mhilIte  do  chuir 
tré  cheann  ■]  tré  chlúasaibh  Conáin.  Cuirios 
Conáfi  an  bhos  leathán  lán-leabharrdha  air  a 
chlúais  airaill,  oir  do  shaoíl  go  rwcc  sgread-gháir 
an  bhuabhaill  a  inchinn  tré  sheinistribh  a  chinn 
1  a  chlúas  síar  seachtar. 

"  A  Dhiarmaid,"  air  Conán,  "  táim-si  marbh 
don  rúathar-sa  ;  gijdh.  eadh,  diogholfad  mé  fein 
air  Tiiathaihh  T>e  Banann  suil  sgarfus  m'anam 
riom.  Agns  an  mAéid  nach  roiche  liom  do  dhioghuil 
orra  fágbhuim  air  h'iocht-sa  &  air  h'oineflch 
dioghaltus  do  dhénam^  ann." 

Do-bheir  Conán  siothaí/h  santach  sár-lúthmhar 
air  an  ccaillz^h,  -]  fuadíiíjghius  an  t-órd  as  a  láimh,  593. 
-]  búaileas  a  muillflch  a  cinn  -]  a  ceand-mhvLÚaigh 
í,  1  cuirios  a  hrnchín  tré  sheinistribh  a  clúas 
amach  gur  thuit  fáon  fotharsna  an  doruis.  Agus 
do-bheir  a.gh.aidh  air  Tuathaibh  Dé  Danann  as  a 
haithle  sin,  &  do  g/íabh  agá  ccomhthuargaw 
leith  a  chúil  "i  'aithche,  amhuil  g/íaibhne  aig 
freasdal    do    chaoír   íaruinn    id?>    órd    -)    inneóin. 
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ionnus  go  cclos  na  cíanta  an  comhmbrosgur  ■] 
an  comhmbrughtha^  do  bhí  cnámha  a  cceinn  -]  an 
t-órd  do  dhénamA  ré  chéile. 

"  A  F/iinn  mheic  Cuhhaill,"  air  Aodh  mac 
Aodh  Finn  Líath/  "  ní  cudrama  an  t-osadh  so, 
.i.  Conán  mac  Moma  bheith  aig  comhthuargam 
air  muiniir[e]  amhlaidh  so." 

"  Cia  ghéahha.mn  dá  eadTáxi  súd  ?  "  air  Fionn. 

"  Do-gAmbhair  mise,"  air  Diarmaid  Ó  Duibhne. 

Eirghius  Diarmaid,  &  gabhus  a  dhá  shleigh 
1  a  chlaidheamh.  Agus  is  é  eadrán  do-rinne 
gabháil  a  n-airrceis  Chondin  don  taoibh  airaiU  -\ 
hheiih  aig  leó  1  aig  leadradh,  aig  cosguirt  "i  aig 
cnáimh-ghearraífli  Títath  De  Danann  gan  choigill. 

"  Maith,  a  Dhiarmaid,"  air  Condn,"  ní  hiarrmflzd 
nísa  mhó  d'Fhia.naibh  Eirionn  do  thuargam  na 
druing[e]  si  anocht  acht  sinn  íéin,  oir  ní  bhfuighe 
tú  am  dioghaltMís  is  fearr  ná  an  úair  atá  mo 
chongnamh  íein  agad  do  bhrigh  go  hhíuil  sgread- 
gháir  an  bhuabhaill  aig  comhmbuarííífh  mo  chinn 
1  mo  chéadiadh." 

Do  labhair  Eochaidh  Beag  Dearg  i  is  eadh 
aiánhhairt : 

"  A  Fhinn  mheic  Cvhhaill,"  air  sé,  "  do  shaoíl 
mé  íéin  nár  bhlogh  tusa  do  b/íéal-luighe  riamh 
gus  anocht,  an  uair  dob  áil  leat  slán  do  mhuintire 
do  léigm  fijinne  tair  éis  osaidh  do  cheangal  eadxoinn 
go  heirghe  gréine  amárach." 
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Éirghius  Fionn  ann  sin,  &  cuirios  Diarmaid  &  59b. 
Condn  'na  n-áit  "i   'na  n-ionadh  féin  'na  suidhe, 
&  do  bhádur  omhlaidh  sin  gur  shoiUszgh  an  lá 
gona  lán-shoiUsi  aima  mhárach  orra. 

Agus  air  n-éirghe  don  lá  téid  Fionn  &  Fiana 
EÍTÍonn,  .i.  na  sé  d^?íme  dhég  sin,  air  an  bhfaithche 
b/?féar-uáine  amach  gan  ín'úeadh,  gan  fordheargacíh 
air  cheachtar  dhíobh  ;  &  tiaghrtzd  Tiiatha  Dé 
Danann  don  leith.  oile  go  heasbAaííhach  iomsh- 
níom/mch  ;  &  twccadur  íein  -]  Fían  Firionn  frasa 
díana  dísgreacha  dá  n-armaz6h  diúrazce  fo;'  airoíVt?. 

Ciodh  trácht,  ba  mear  an  mea.sgadh,  -]  ba 
doilgAí>h  an  <lea.hhaidh,  1  ba  neamh-charthanach 
an  ionnsoigh,  &  ba  neartmAur  an  ioxghail  do- 
ronsad  cách  ré  chéile  dhíobh,  ionnus  go  voihheadnr 
Tuatha  De  Danann  dá  ccaisgwzVt  ■]  dá  ccnáimh- 
ghearrflih  aig  Fionn  &  agá  mhuintir,  a.mhail 
tréada  mm-ea.\\aigh  aig  fáolchonaibh,  no  go  rucc 
meadhón  laoí  orrtha. 

Acht  cheana.  is  eadh  do-rinneaííur  Tiiatha  De 
Danann  ann  sin,  do  thóigbhadur  gárrtha  gráin- 
eamhla  gáifeacha,  ■]  ceo  doilfe  draoidheachta,  & 
sjansán  searbh-chaismeirt  a  ttimchioll  na  beag- 
bhuidhne  sin  á'Fhia.naibh  Fir ionn,  ionnus  go 
raib\\e  in  cheathair-dhúil  'na  haon-phéist  úa.thmhuir 
aigmhéil,  &  gur  chláochláidzír  na  dúile  1  na 
hárdraM[n]aí&h,  &  ranna  nimhe  ■]  taXmhan  air- 
cheana.,  go  ttz'c  don  ccláochlodh  sin   &  do  líon- 
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m/z7«>eacht  na.  bhfúath  -]  na  n-amid  -]  na  n-arrocht, 
-]  d'égsamhlacht  na  cceárd  -]  [na]  ccleas  ndraoidh- 
eachta,  -]  do  h'onmAí«>eacht  na  ndrong  n-uathmhar 
n-aigmhéil  n-anaithnzí/h  do  bhi  'teacht  gach  uair 
do  chabhair  Tuath  De  Danann,  gur  sraon«í/h  air 
Fionn  &  air  a  mhuintir  5  mheadhon  laoí  amach, 
ionnus  nach  roibh  dul  ass  acu  do  thaobh  dona 
taobhaibh,  oir  do  bhádur  aima  mbreó  -]  air- 
na  meirtnughadh  o  iomad  na  ccréacht  -[  na 
n-aladh,  1  6  thiugh  na  lámh,  -]  o  ea.shhaidh  coidealta 
-]  ciúnwis. 

Is  ann  sin  tíícc  Fionn  siolkí/h  soidhealb^ach 
uadha,  -]  da-chí  Fían  Eir[ionn]  chuige  as  gach  áit 
'á.ro\hheadnr,  'na  ndrongazih  -\  'nan[d]íormadhaibh 
-|  'na  mbuidhnibh  bodhbha  béal-sgaoílte,  -]  gur 
súaiH  nár  sgaoileaííur  ranna  nimhe  le  lonnradh 
na  ccraois^flch,  -]  re  sgreadghal  na  sleagh,  -\  le 
glonn-bhéimneach^  na  cclflZííheamh,  -]  le  deacraíííh- 
eacht  na  ccleas,  -j  le  dásacht  na  druinge. 

Acht  cheana.  tííccadur  iéin  &  Tuatha  De  Danann 
sáighte  dá  saighdibh  síthneannta^  &  dá  nglacaibh 
g^í7r-ghonta  &  dá  ccraoiseachaibh  cro_-d//earga 
chum  a  chéile  ;  -]  dob  iomdha^  cnraidh  -\  cath- 
mhWidh  -j  láoch  láidí>  lán-chalma  air  ndol  a 
ttaisibh  &  a  ttámh-néallrtz&h  a  n-alt  na  huaire 
sin.      Agu"^  la  cosmhail  re  sruth  síor-Iúath  súl- 

1  Is.  glonnbheidvahneach  (mh  =  r,i-nod  le  pungc  ós  a 
cionn). 

2  sic.  ^  Ls.  iomd  —  . 
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bhorb  aig  dol  tar  bheinn  sléibhe  n5  sleamhain- 
chnuic,  fuil  "i  folruachtadh  na  ccmadh  1  na  ccath- 
mMleadh  aig  dul  chum  láir  &  \á.n-talmhan  ;  & 
ba  hé  críoch  -]  forcheann  an  m/íor-cAatha  sin 
muna  ndea.chaidh  fear  a  sgealpaibh  carracc  no 
a  móintí^h  min-fhliucha  no  a  ndrobhéalaibh  6ob, 
díamhra  doi-eóhns^  nach  dea.chaidh  élaidheach 
hea.thadh  as  do  Thtiathaibh  Dé  Danann. 

Agus  as  í  do-rinne  an  tinól  &  an  tiomsug^aih 
mor-shluaigh  sin  d'íhurtocht  Fhinn,  Muim  M/íong- 
cháomh  inghean  Taidhg  mheic  Nuaghad,  .i, 
máthair  Fhinn  mheic  Cuhhaill,  agá  roibh  briocht 
draoidheachta  rena  siuhhladh  si  Eire  re  ceithre 
huaire  fichead,  &  as  í  tiícc  scéala.  d'Fhia.naibh 
FÍTÍonn  Fionn  -j  a  mhuintir  do  hheith  san  airc  & 
isan  éigean  so  a  mbruig^íw  Eochaidh  no  go 
ttángadar  dá  fhurtacht  re  linn  an  anf/íorlainn 
sin   do   hheith  air. 

Gonadh  í  sin  Bníighea.n  Eocha.idh 

Bhig  Dheirg  go 

n-uige  sin. 


Is.  doieo!:ús. 


MALAIRT    CHAINTE 

ÓN    LEAGAN    DO    BhRUIDHIN     EoCHAIDH    ATÁ     SAN 
LÁIMHSGRÍBHINN     GURAB     UIMHIR     Dl     12. F.'/    SAN 

R.I.A. 

Gheóbhthar  annso  síos  gach  malairt  fhocail 
(nách  mór)  dá  bhfuil  sa  Is.  gurab  uimhir  di  12  F  7 
san  R.I.A.  I  gConntae  Chorcaighe  sa  bhliadhain 
1749  a  sgríobhadh  í.  Níor  bhacas  puinn  le  malairt 
litrighthc. 
[2F7,  347  40,  I,  lá  náon  dá  raibh  Fionn  ;  2,  om.  &  ;  fáthach  ; 
3,  feghlur. .]  ;  om.  dhó  ;  gacha  ;  4,  blíaghuin  do 
ann  ;  add.  -]  gáidhear  ;  dó  ;  5,  ría  ;  add.  do  bhí 
Fionn  san  ionad  sin  -]  ;  6,  fían  ;  coimhnmí^ 
choitchionn  do  thabhairt  orra  ;  8,  (air)  fían 
Éirionn  déin  sin  ;  9,  choimhinn  ;  10,  an  diomdha  ; 
an  teascfliVdms  ;  11,  sin  a[g]uibhsi  dhúine  ;  12, 
coimhng ;  13,  tí  ;  14,  oni.  do  dhénamh  ;  áirdj 
add.  Qo  brádhach  ;  17,  is  maith  ('fhios)  ;  18, 
iearumn.  •]  finncíís  bua  -|  bothantíi  ionmliHS  -\ 
iolmhaoíne  ór  -]  azVgead  1  bhiaíhas  ;  41,  i,  táinig  ; 
iar  (sin)  ;  obas  ;  2,  an  fhían  do  choinnmheaííh  ; 
3,  déin  fían  ;  4,  déanfad  ;  6,  h\úúar  ;  7,  ná  ;  ná  ; 
féine  ;  8,  g«w  comnmheadh.  ;  9-1 1,  bhíach  diorus- 
haidh  orra  \_sic\  do  aithneóch  an  giolla  gaidhmr  nó 
an   taoíseach   feine   do   dhiorusb«íííh   orra  ;      12, 
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oni.  Acht  a-cheana  ;  14,  déag  ;  13,  ba  ;  14,  om.  & 
aig  so  a  n-anmana  ;  15,  i  tugada^  íithchioll  Osín 
mJiic  Finn  thuca  dá  himirt  .i,  dias  TnJiac  Fhinn 
mhzc  CubhaiU,  -\  mac  a  mhic  i  trí  mic  Áoncheárda 
Béurra  ,i.  Glas  Géarr  "i  GabAa  "i  'Diarmaiá  ó 
Duibhne  1  Art  Mórbhuilleach  mac  Móma  -]  daoíne 
oile  nách  áirmhtmr  an?í  so  ;  22-42,  2,  om.  ;  3, 
ann  si«  déirghe  ;  ba  ;  4,  dhá  fhéuchaint  a  bhfadh- 
ach  ;  5,  ná  ;  ná  ;  féine  ;  5,  air  sgáth  .  .  .  féiii] 
dfhían  Éirionn  gan  com.mJíeadh  ;  y,  ha  a.nn  sLn 
do  chonairc  sé  na  15  déag  sin  do  mhaitliibh  na 
Féine  1  íad  ag  imirt  fiothchiolla,  téid  Gal  Gaoíthe 
da  lathar  íar  sin  •]  do  bhain  ;  9,  add.  ag  tea.cht 
na  bhfíadhnuisi  dho  ;  10,  é  sin  ha  ;  om.  a  Ghal 
Ghaoithe  ;  12,  ha ;  13,  bhúaint  ;  om.  &  .  .  . 
bheatha  ;  14,  tré  san  ;  do  rineas  ;  15-16,  om. 
do  .  .  .  Fcine  ;  16,  ad  chuideac/í/ain  ;  17, 
bhainfííídsa  ;  18,  mbiadh]  meach ;  20,  cía  hé 
féin  ;  21,  Morna]  add.  a  ttugadh  ;  22,  bhaineasa  ; 
leithéid  riamh  ;  23,  om.  1  .  .  .  é  ;  24  om.  é  ; 
25,  as  maith  a  fhios  sin  agumsa  ar  Conán  1  an 
hJúuil  fios  agud  cr éad  an  fáth  a  ttug  ;  27,  ni  hhiuil 
a  fhios  agumsa  ;  28,  om.  Ní,  .  ,  .  sin  ;  duine 
thusa  ré  gaoith  1  ré  galtachus  an  tan  do  chluineas 
tú  gáir  chatha  ná  cómhlainn  ;  43,  i,  hhea.nus  ; 
2,  gheilt  ;  ríomh  ;  om.  mo  ;  3,  bhainfiod  ;  é]  go 
háithrighthe  ;  4,  ná ;  5,  aníbhns  mó  ;  6,  om. 
Imghigios  .  .  .  uair  ;  S,  táinig  ;  9,  om.  chuca 
.     .     .   ndíreach ;     10,     ttlacht]     ttoichim ;     11, 
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om.  a  ;  os  .  .  .  mháis]  beanach  a  larga  ;  12, 
om.  Agus  ;  táinig  ;  13,  dhó]  íar  sin  ;  add.  1  ; 
beanachí/s  ;  do  .  .  .  fíor-ghlioca]  dóibh ;  14, 
om.  & ;  do  fhreagar ;  san  .  .  .  dhó]  é ;  15, 
add.  1  dfhíafraig  sgék  dhe  ;  16,  om.  as  .  .  . 
gaisgeadhach  ;  18,  chionn  ;  ig,  do  .  .  .  theagh- 
laigh]  thángus  ar  an  gaisgioch  da  wzbreith  liom 
dom  theach  ;  20,  nó  (go)  ;  orra  ;  oir]  •]  ;  21,  ionch- 
aithimh  ;  22,  go  .  .  .  Bhealtoine]  ar  sé ;  23, 
ná  déin  sin  ar  Conán  -]  déin  mo  chóm/^íwVlesi  óir 
atá  15  déag  do  mhaithibh  na  Féine  .i.  dias  mhac 
Fhinn  mhic  Cumhail  et  mac  a  mhic  -]  trí  mic 
Áon  Cheárdfl  Bémra  .i.  Glas  Géarr  1  Gabhadh  -| 
Díarma/d  Ó  Duibhne  •]  Art  mórbhulaí^  mac 
Moma  1  daoiwe  matha  oile  nách  áirmhithgar 
anwso  1  an  ait  na  wbeidís  adéarthaoí  go  wbeach 
an  fhían  wile  ann  ;  44,  3,  om.  air  sé ;  4,  ow.  do  ; 
om.  1  féasta;  5,  do  tha.hhairt  dóibh;  déarfamaoíse ; 
om.  -]  alla;  6,  ort-sa  air  Conán]  a  mbeóluibh  shiiadh 
-]  secLnnchuis  dá  mbéarthása  leat  do  chathamh  sin  ; 
7,  1  ádhbhar  eile  fá  nár  chór  dhuit 
aní  hhus  mó  diaxraidh  leat  a.cht  sin  gur 
coinmheadh  an  fhían  seach  náon  eile  lé  Fionn 
acht  na  15  déag  so  -]  ó  nár  cuireamh  coinmheadh 
oile  orrtha  is  cór  duitsi  iád  do  bhreith  leat  dod 
dhún  iein  ar  Conán  ;  11,  Truagh  .  .  .  mur  so] 
do  bhfeárr  líomsa  ar  an  gasgíoch  chúig  coigidh 
Éirionw  do  shiubhal  "i  do  shíorimtheacht  ná  an 
tineól  tromaíIí?«ííha  do  rinwios  do  dhul  do  dhíth 
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orm  mar  atá  cóige  mhórgálach  Múmhan  -|  cóige 
lámhdhearg  La.\ghean  -\  cóige  caomháluinn  Chon- 
acht  -]  tríocha  chéad  na  Mídhe  ;  18,  om.  Ni  .  .  . 
ann  so  ;  25,  Leis]  1  ama  rádha  ;  u<...>al;  om, 
as  .  .  .  bhruit  ;  26,  a  lamh  gach;  27,  beanus]  . 
itheas  ;  &  .  .  .  greim]  -]  ro  haithin  leis  ;  45, 
5,  facamuir ;  om.  d'aoíbhneas  .  .  .  d'aiér  ; 
6-8,  ríamh  ceól  ha  bhinne  linn  do  <. ..>  ná  go 
bhfáidhmís  ár  sáith  dhíobh  ;  9,  númhbhailghortaib 
dona  húimhlibh  ;  11,  ttí]  mheireadh  ;  add.  orruibh  ; 
12-20,  ní  .  .  ,  geiisgcadhach]  om.  ;  21,  ní  hhtuil 
fios  agum ;  22,  om.  cuma ;  22-23,  sroiche  mé 
mo  theach  íein  ;  24,  air  .  .  .  sin]  ort ;  25,  an 
é]  créad  um  ;  26,  om.  cuma  ;  27,  beathaidh  allta 
ar  luas  ;  28,  do  thóig  ;  29  ;  cionw  a  mhalla  mháis  ; 
do  ghlúais  ;  46,  i  cheimionwa  tineasnach  troigh- 
ca.sgaidh  ;  2-4,  gleanna  1  do  theóruinng  gacha 
fatha  -]  dúa.chtar  gacha  hinbher  -]  do  ghainiomh 
gacha  gealtráig  ;  5-10,  -]  na  15  fhearuibh  déag  sin 
dhfían  Éirionn  arna  leanmhuin  nó  go  ttáinig 
íúinn  a  néal  nóna  chuca  -]  an  gasgíoch  mur  áon 
riú  íar  sin  acht  ró  rádha  an  gasgíoch  ;  11,  fhían  ; 
12,  om..  cé  ;  12-13,  (ní)  daoine  ró  lúatha  ;  13-15, 
&  .  .  .  chuguibh]  imígh  rómhaibh  1  déinge 
tine  in;zte  nó  go  racha  misi  díarraidh  bídh  dhíbh  ; 
17,  sholáthar  thuguin  ;  17-25,  -] — sibh]  om. ; 
26-29,  Tar  éis  sin  téid  síad  dionnsuídhe  na 
hruighea.na.  -]  do  adaig  Conán  tort  tine  tréinmhóir^ 
gan  déagh  gan  deatach  díobh  -j  fhoibhnighe  leis 
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an  tallach  tinwtíghe  ;  47,  i,  om.  an  .  .  .  labhairt; 
3,  rabh//s  ;  3-4,  om.  do  .  .  .  d'aoídhche  ;  5, 
dhúiseaicht ;  5-7,  &  .  .  .  mé]  ní  hainid  damh 
an  tionad  iona  hfiiilim  anios  ;  8,  acu]  dhfían 
Éirionn  ;  10,  raibh  ;  11,  tocht]  cór  ;  12--14,  gan 
innsint  duin  an  tionad  ion^ía  bhfwíZimíd  nó  a 
rádha  mur  gach  neach  oile  dfhían  Éinonn  ;  18, 
carraig  chrommhór  chloiche  ;  20,  ball  a] 
tionad  ionwa  ;  mitr  a  ;  21-22,  sgéala  .  .  . 
d'Fhianaibh]  a  fhios  agum  as  [sic]  mur  gach. 
neach  eile  dfhían  ;  25-26,  ro  thriall  tíompchioll 
na  bruígheana  go  hhíúair  an  cha;Taig  san  ionad 
ró  rádha  ris  -]  dinnis  do  Dhiarmaiá  go  hhívLar  an 
charraig  lámh  ris  ;  29,  millta  mesgartha  buídhe  ; 
48,  2,  im-dhísgre  eallaidh]  allta  ;  add.  leó  ;  do] 
ró ;  3,  rígh  féine  ;  4,  níor  fhan  aon  áuine  an 
fharraid  as  [sic]  misi  ;  5,  gur  thuit  a  thróm  súan 
-]  síor  chodalta ;  6,  fair]  air ;  6-8,  &  .  .  . 
fordheirge]  -\  níor  chían  dhamhsa  an  ua;>  do 
phreab  an  rígh  féine  -|  do  bhúail  sé  ar  lár  mo 
bhruinne  "i  mocto  mé  gtir  chuir  hrncht  fola  fíordh- 
eirge  ;  9,  bheól  ;  bhroinn  ;  10,  'mo]  um  ;  an  uair] 
íar  ;  lo-ii,  bhfc^Vg  mhór  ;  11,  om.  go  saobh-nós  ; 
iugíís  (mo  druím)  ;  12,  gcanruig  ;  tógbhzís  ;  om. 
an  ;  13,  aiwsícghaw  ;  rígh  fhéine  ;  14,  om.  a  ; 
14-15,  monain»  fola  fordhearga  iar  súil  gacha 
meór  dá  mheóruibh  ;  om.  a  .  .  .  amach  ;  16, 
in  tan]  iar  ;  17,  ndomchIa««  a  chláoidheamh  ;  20, 
chomhdhalta]  chompáin  ionmhuin  ;  21,  om.  a   .   .   . 
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Dhuibhne  ;  21-26,  dob  urrws  tusa  do  marbhaííh 
don  chor  úd.  Is  deimhin  gur  bhfurras  ar  meisi 
Maise  ar  Fionn  fios  ■]  easlainw  iongawtach  taríios 
damh  san  gcolflífh  úd  go  ttiocfach  bruígheanw 
san  icnad  so  -\  go  mbeidís  fían  Éirionw  a  nairc  sa 
néaguin  ag  Eochaidh  heag  dearg  -]  ag  T.D.D.  ar 
gcuma  cheiJge  -|  mheabhail  chuca  ;  27,  charruig  ; 
28,  add.  1  as  í  an  lióg  úd  oile  amuth  do-bhuallMS 
ar  Fhionw  ;  49,  2,  dá  .  .  .  Danann]  aige  íein  -] 
ag  T.D.D.  dá  inwioll  fá  hhur  gcómhíir  ;  3-5,  om. 
&  .  .  .  d'íhagháil  ;  ihearra.  ;  6-16,  nách  deang- 
hhadh  anso  sibh  a.nccht  1  as  anwso  atá  a  ndán 
díbh  an  airc  bhruíghean  do  thargair  Fíonw  díobh 
dfhaghail  -\  asé  sin  a  hiuil  dá  sgeaXaibh  agumsa 
ar  Díarmuid.  Cía  tra.cht  idinus  Fionw  ar  an  gcnoc 
ar  cornmheadh  <•>  an  fhían  -[  dróng  dá  mhuintir 
maiUe  fris  ann,  Nior  chían  do  anw  an  tan  do 
chcn«rc  brúghadh  bocheWach  ag  tea.cht  dá 
ndíonnsuídhe  ag  tabhairt  cuirrtóh  dFhionn  m^ac 
Cíímhail  -]  do  shea.cht  gcatha  na  gnáithfhéine  nó 
go  wbeireadh  an  Bhealtaine  orro  ;  17,  ont.  air 
Fionn ;  má.  . .  bhádor]  go  rabhadwr ;  18,  gabháilte ; 
gur  fhmchabhair]  1  gur  fheuchais  iad  ;  19-23, 
sul  tanais  an  tan  ha  mhían  leat  an  fhían  do  bhiatha 
go  Beáltaine  -]  gur  thróm  lé  hÉirinn  go  hiomlán 
a  gcoinwbhe  an  fad  sin  ;  om.  air  sé  ;  cía  tusa  ; 
24,  ghealluint  mhór  mhaith  úd  ;  27,  Dear 
mac  Donartha  ;  28,  dob]  as  ;  a  níoc  ;  2Q, 
ghreithacha   sguableabhra  ;    50,    i,    úait-si]    add. 


98  BRUIDHEAN    EOCHAIDH 

.i.  ;  coitchionn  ;  duit  fein  ;  2,  om.  a  rí-fhéindidh, 
air  sé  ;  2-3,  nó  go  mheiveadh  an  Bhealtaine  orra  ; 
5,  mhacaoibh ;  om.  beir  .  .  ,  leat  ;  6,  máos 
ceól ;  7,  thú]  sibh ;  8,  Dear  mac  Donartha  ■] 
ta.sgiir  slúadh  na  íémne  maiUe  ris  dá  dhún  -]  dá 
árthus  ;  9,  suídh  an  úar  do  chonarcdttr  ;  11,  an 
rígh  thíghe  cheadna.  -]  táinig  ;  11,  add.  do  ionlamh 
a  lámh;  12,  do  chuir;  12-18,  om.  &  .  .  .  sin;  19,  an 
drong  sin  dfhían  Éirionw  do  bheith  ana^'c  -1  anéagan 
ag  T.D.D.  1  ag  Eochaidh  bheg  dearg  ar  gcumíí 
cheilge  ■]  mheabhail  thuca;  23,  as  .  .  .  ccathraigh] 
amach  íar  sin  ;  24,  d'aoin-neach  .  .  .  x\odh] 
ag  áon  dá  mhuíntir  acht  ag  É  ;  add.  do  bhí  na 
(.  ..>omh  óg  ar  an  \a.thar  sin  ;  29,  do  lean  se 
Fionw  ar  a  lorg  nó  go  raibh  Fionn  ag  dul  tar  an 
aith  anonw ;  51,  i,  -\  dairg  se  an  ga<. .  .>  na 
dhíaig  -]  dfhiafraz^h  ;  2,  do  bhí ;  3,  misi  do  mhac 
íein  ;  5,  a  náir^  -]  a  mhasla  -\  a  mhíchlú  ;  6,  seach 
.  .  .  d'Fhianaibh]  acht  miir  gach  áon  eile 
dfhían  Eirionw  ;  8,  É  beg  ;  m'alla  .  ...  m'ard- 
nós]  mórdhí:arc?/s  iein  ;  9,  7/íbeókiibh  ;  sea.nchíds  ; 
10,  ar  chorpaibh  ;  om.  •]  cath-mhlleadh ;  ad 
chuideachtain  si  anocht ;  13,  uait  ;  14-15  om.  -] 
.  .  .  no;  16,  om.  lán-intinneacA ;  17,  do  .  .  .  mbrui- 
ghin]  dfhía[n]  Éirion^i ;  fhaicsint  ;  18,  Finn 
[sic]  mic  C?<mhuill  ;  om.  -j  a  mhic  ;  om.  Agus 
.  .  .  &  ;  20,  ann  .  .  .  do-c/ionncadur]  nó  go 
bhfacadí/r ;  23,  na  déithe  adharga  ;  25,  áit 
a    ttángais  ;    rómhiste  ;    áit    a    dfhágbhais  ;     27, 
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ha  mhaith  lióm  ;  28,  táobh  don  bhruígheanw  do 
thahhairt  díobh  ;  52,  i,  féin  ;  2,  atá  E  mac  Aoídhe 
fhinw  2  leith  -]  ;  3,  om.  disgreach[a]  dealhhmha.is- 
eacha  ;  add.  miir  áon  ris  ;  6,  do  leigiodh  ast^ach 
íad  íar  sin  ;  7,  do  shuídheadar ;  ttaxra  táobh  ; 
bhruíghean  ;  ní  raibh  áon  aca  nach  raibh  ;  8,  om. 
-]  fuatha  ;  9,  don  fhéin  1  d'Fhionw  ;  11-12, 
a  .  .  .  sin]  an  darm  feacht  ;  14,  7  <tri>  ;  add. 
mur  áon  ris  ;  15,  tahhair  ;  16,  tangadíír  asteach 
iar  sw  ionnws  go  rabhadzír  ;  17,  thaobh  .  .  . 
mbruig/rm]  an  shos  eile  ;  om.  an  uair  sin  ;  18, 
air  .  .  .  chéile]  dfhían  Éirionw ;  21,  táinig  ; 
23,  Callach  ;  24,  1  <tri> ;  25,  aífíí.  do  Th.D.D.  m^ír 
áon  lé  ;  27,  do  leigiog  1  as  amhlaidh  thángadMr 
na  mná  sin  ;  53,  i  a  lámh  ;  chaithdís  ;  2,  neach 
ná  aimsídís  1  ní  aimsídís  neach  ná  marhhadís  ; 
4,  dobheirim  féin  ;  5,  om.  si  ;  dhuitsi  go  lá  ;  7, 
gabham  sin  hugam  ;  8,  dhiombhúadh  ;  léigiom  ; 
9,  amuth  astmch  ;  astigh  amach  ;  10,  léd  ;  a  rí- 
íhéindidh]  go  lá  ;  13,  om.  &  gabhus  .  .  .  in  tan  ; 
15,  go  bhfaca  sé  ;  16,  aigne  dhaíVethi ;  17,  <gach> 
ihir  ;  18,  go  bhfaca  sé  áon  óglach  ;  om.  mór  ;  19, 
bruighne]  add.  amuth;  20,  ar  dhlúth  dreach  garhh 
daithghranna  ;  21,  om.  fair ;  mong-gharbho]  add. 
air  ;  22,  loman: ;  lochíertha  ;  om.  leathan-ghlasa  ; 
23,  silteacha  ;  24,  shruithbháini ;  nós  deatuídhe  ; 
dá  .  .  .  cheann]  ag  tea.cht  aisde  ;  25,  ceannbheól ; 
26,  mórfhiaclach  -[  méid  mhór  fhásanw  as  compar 
a  chléibh  ;  28,  fán  tuairim]  íar  ;  om.  &  ;  29,  isan 
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\cith  ;  add.  don  bhmighean  ;  54,  i,  shuídhfid  ar 
sé ;  om.  &  .  .  .  é  ;  6,  om.  n^flch  ;  7,  om.  dhá  ; 
iosgad  ;  8,  gur  chuir  anwsa  log  rnhúlaigh.  ;  9, 
andoras  ;  10,  ina  .  .  .  ionadh]  ann  ;  11,  go 
hhíeirg  mhór  ;  om.  &  go  saobh-nós  ;  12,  ro  <bhí>  ; 

13,  Cho«án  ;    add.  chum   cúmas   do   dhéanamh  ; 

14,  Fa  .  .  .  go]  -]  ós  lé  Cowán  ha  treisi ;  15,  om. 
Conán;  18,  lántallamh  ris;  om.  alt  .  .  .  sgabus;  19, 
ojn.  dá  cholainn  ;  20,  uireasbhaidh]  add.  dhe;  24,  na 
huile  dhiomb?/aííh  orm  ar  Callac  'mghean  Aoídhe 
mac  Aoídhe  Fhinw  léith  ;  27,  ttuitmd  iein  nó  go 
ttuitfir  liom  ;  55,  i,  an  challach  ;  2-8,  om.  ;  9,  an 
Challach,  10,  go  .  .  .  aice]  mnr  atá  cáol  a  dha  lámh 
sa  dhá  chois  -|  a  mhuinéall  a  gcómhcheangal 
dá  chéille  -\  do  bhí  dá  dhíothcheanda  lar  sin  ;  13, 
om.  &  a  ursa  .  .  .  riamh  ;  15,  ní  .  .  .  dhó] 
nách  faca  áon  duine  riámh  a  n-éigin  nách  ióirieádhs. 
é ;  17,  si  anocht]  úd ;  om.  19-24 ;  25,  Fionn] 
add.  a  ;  do  chuir  ;  om.  'na  .  .  .  áit  ;  26,  iein] 
add.  arís  ;  27,  sé  a  cAomhrac]  Fiónw  gan  a 
chomhlann  ;  66,  i,  bhúaint  á'éioneach  ;  bhúanfid  ; 
2,  acht  .  .  .  eí7e]  go  háraighthe  ;  3,  mur ; 
furtacht  do  ihdhhairt  ar  Chonán  ;  5,  om.  chxxm 
.  .  .  in  chruibh  ;  7,  mheór  .  .  .  sh'nn-g^(?í>e] 
mheóraibh  chum  súanaibh  sióda  a  shlm^ha  -]  tug 
roghadh  urchuir  chum  na  caiHígh  ;  8,  leis  .  .  . 
cuirios]  beiris  ;  9,  lámli  a  n-irlinn]  ar  úrlana/fth  ; 
om.  dá  íasdágh  ;  10,  neimh  .  .  .  ccailligh]  gan 
fiór  shea/'  do  dhéanamh  don  chaillig;  11,  om.  &  .  .  . 
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d'FAionn  ;  12,  cheann  ;  chailligh  ;  lér  ;  13,  meisni^h] 
láideareacht ;  14,  an  hiuil  fios  agud  ;  15,  an  .  .  . 
thú]  beó  an  fad  so  tú  gan  do  dhithcheanwa  ;  17, 
na  huille  dhiom.huadh.  orm  ar  C. ;  18,  bheach 
mur  ;  19,  om.  &  .  .  .  beatha  ;  20,  gan  .  .  . 
chairde]  fadó  riamh  ;  21,  bfhadhwsa  ;  22,  ag 
fritheól  ;  23,  om.  do  bhi ;  tusa]  add.  ag  ;  an  fad] 
risan  wbh'adhuin  ;  om.  giodh  eadh  ;  24,  -  ní 
rabhais  ad  tíhear  ná  ad  tíhírchéile  ;  ariamh]  ar 
sí;  26,  go  mbía[i]n[n]]  bhéin  arís  ;  57,  i,  Agtts  .  .  . 
Conán]  gura.b  a.nn  sin  do  bhí ;  2,  go  bhfúair  Conán 
dóigh  ;  3,  tug  .  .  .  éna.mhail]  déirghe  ;  4,  do  12F7,  350 
chuir  fáoi  í ;  5,  sgothfhaobhr«z^he  ;  6,  coiméad  ; 
8,  fána  ;  As  .  .  .  ccaillí'á'h]  -j  ro  thríall  an  ceann 
do  bhúaint  [d]i  iar  sin  ;  12,  do  bhéurfa  mé  cúnadh 
maith  dhuit  dá  cheann  ;  13,  cúnadh  ;  14,  ní 
hiuil ;  15,  ná  tuinne  ;  don  bhruigheanw  so  ;  om. 
anocht  ;  16,  om.  disgreacha  dealbhmhaiseach[a]  ; 
17,  aig  .  .  .  EÍTÍonn]  ar  tí  hhiir  marbhtha  an 
mhéad  dfhían  líivionn  <a>tá  sibh  an«  so  ;  19,  & 
tri]  1  atá  tri  ;  20,  om.  san  .  .  .  anocht  ;  21, 
theilgí'd  .  .  .  marbhuid]  theilgthar  urchur  cám 
ná  niomrall  asta  ;  23,  bainfidsi ;  24,  anocht]  má 
aineocazV  mé  ;  26,  diúlta  ;  bhfadha  ;  27,  Sgaoileas 
.  .  .  ré]  léigeas  Conán  an  chailhoch  uaidh  a  ngeali 
ris  an  gcúnamh  sin  1  téid  sí  iéin  1  a  trí  chéad 
bíí7íghasgioch  as  a  wbruigheann  amach  a  gcéad- 
uair  ;  58,  i,  om.  arís  .  .  .  ann  ;  3,  aigne  dháirithe  ; 
4,  fir  ;  om.  ió  seach  ;  5,  go  bhfaca  sé  áon  óglach 
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dá  ionwsuídhe  ;  7,  as  úail  ;  8,  cáor  thineadh ; 
10,  gairme ;  om.  &  .  .  .  astmch  ;  12,  an 
choin  dubh  ;  om.  -\  a.du.hhairt  ;  13,  dée] 
«íííí.  «rdha  ;  14,  f^w]  mé ;  dhiúltais  ;  15,  áon 
diíine  ríamh  fá  áon  réd  dá  níarfach  orc  -]  asé  ní 
as  maith  lióm  dfháil  úait  sásabh  comhraic  1 
cómhlamw  dom  choin  ;  17,  om.  ;  18,  mbeól ; 
19,  nár  bhreithnís  go  bhfadhach  ;  20,  cráosdubh 
gmnna  a  saith  cómhraig  mur  a  bfMí7  na  sea.cht 
ccoin  déag  is  feárr  a  bhfíanuibh  Éirionn  ;  27, 
ar  marhhadh  mo  chú  ar  Conán  ;  59,  3,  dhiomb— ; 
4,  go  ndíolfadh  misi  ;  om.  an  .  .  .  tú  ;  6,  add. 
dhuit  ;  7,  don  .  .  .  duihh]  di  ;  8,  marhhus 
í ;  om..  Do  .  .  .  Dhiarmada  ;  10,  léigis  cla.nn 
Aonchéarda  Béurra  a  gcoin  di  -]  marhhus  íad 
léigis  Art  mórbhuiUach  mac  Morna  a  chú  dhi  -] 
marhhus  í  ;  14,  dochonarc  Bran  na  coin  dá 
mhásughadh  ;  15,  om.  1  ua.mhan  mor  ;  om.  air  .  .  . 
fiaghnuise  ;  17,  coin  bhig  ;  18,  ghlúine  ;  19  x\  .  .  . 
Fionn]  an  uair  do  chonaírc  Fionn  sin  do  ghaibh 
dá  gréasacht  1  dá  g^a/'r-láoi  1  diduhhairt  ;  20, 
a  núadh  Crúcháin  ;  21,  léir  .  .  .  \eat]  -]  ;  26, 
ow.  anbháil ;  1  do]  gur  ;  27,  &  .  .  .  íéin  go 
ndeacha  anw  arís  ;  28,  ró  ionwsuidhe  sí  íein  -]  an 
cú  dubh  a  chéile  ;  ro  ;  60,  i,  Fionn  .  .  .  Eirionn] 
an  fhían  ;  Bhran]  add.  chnm  C3.\la.ma.cht  do 
dhéanamh  ;  2,  coin  ;  3,  Agus]  ní  fada  ;  om.  7  .  ,  . 
mor-mhaot/íflííh  ;  4,  om.  &  .  .  .  Bhran  ;  6, 
Éirghios  ;  7,  coin  ;  gur]  nó  gur  ;  8,  bhain  Conán 
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an  bhróg  argid  a.i\eaghíha.  do  bhí  ar  Bhran  di  ; 
g,  sághaidh  ;  om.  sár-lúthm/íur ;  10,  tosaigh] 
deas  ;  coin  ;  léig  .  .  .  &]  thaimn  ;  11,  om.  & 
gur  .  .  .  cháich  ;  13,  íéin  .  .  .  chú]  do  marhhadh 
mo  chú  ar  óglách  na  coin  duibhe  ;  16,  chloídheamh  ; 
add.  amach  ;  an  óglaoí ;  17,  om.  cona  .  .  . 
mhuiníl ;  18,  sgar]  bhain  ;  dá  ;  in  cholann]  a  chorp  ; 
ig,  log  ;  20,  ceand]  add.  aige  íein  ;  a  cómhaoimh  ; 
21,  ar  Th  ;  22,  do  bhi]  iar  mbeith  ;  23,  tamall] 
add.  do  ;  add.  do  chonairc  sé  T.D.D.  ag  féuchaint 
amach  -|  a.igneadh  dháirighthe  gabháil  gach  fir 
dhíobh  íéa.chtís  Conán  íein  amach  go  hhia.caidh  sé 
óglách  chuige  ;  24,  air  ;  tig  .  .  .  t-óglach]  léigeas  an 
tnmur  ar  lár  an  úxlair  san  wbruíghin  1  do  bhain 
cj'íochnuídhe  1  comhbhogadh  aiste  -]  a.dúhhairt ; 
28,  om.  neach  ;  fearr]  add.  tiogach  chuguw ; 
níonladh  ;  om.  as  [an]  .  .  .  so  ;  61,  i,  om.  Innsim 
.  .  ,  é ;  2,  aig  in]  san  om.  neach ;  aguinne] 
add.  ar  Fionn  ;  3,  lontoighios  .  .  .  fágbhus] 
íághhus  an  tóglách  ;  5,  chois  a  n-éiníhea.cht  dá 
gcur  san  nmar ;  7,  om.  ieach  ;  cía  bé  báll  ha  lúghadh 
cás  leat  dod  dhith  cuir  é  ann  ;  10,  sin  lúidín 
mo  choise  ;  ir,  go  ndeárna  ;  12,  lúaith  ;  14,  om. 
do  ;  lúidín  ;  15,  tusa  uile  ann  ;  16,  leagan  san 
umar ;  17,  lúath;  18,  dhi ;  ig,  ar  a  ghúalainn  ;  20,  a 
ní  hhus  ;  21,  agumsa  ;  om.  do  ;  chóir  dhamh  ;  22, 
tha.hhairt  dhíbh  se  ;  23,  a  raibh  san  umar  orra  go 
ndeáma  min  "i  lúath  do  gach  áon  léar  bhain  áon 
bhráon  de ;  27,  éintíghe  dhúinn  iein  tú  a  Chonán  ar 
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síad  ;  28,  raibh  meise  ;  úar  is  fearra  ;  62,  i,  add. 
iar  sin  ;  2,  om.  do-chí  .  ,  .  diobh  ;  3,  féuch;<s  ; 
4,  om.  amach  ;  do  ch.onairc  ;  istmcli]  chuige  ;  5, 
torc  glas  garbhh'ath  air  árá  a  ghúalle 
aige  1  léigis  ;  6,  om.  in  .  .  .  lár  ;  gur  bhain 
cn'ochnuídhe  "i  comhbhogadh  aiste  ;  8,  a  Fhinw 
m^íc  Cwmhail  ar  sé  ag  sin  fios  oidhche  c\iuir 
EochaíWh  Bheg  T>earg  chugad  "i  chum  Fhían 
Éirionn  -]  bnáthíghe  <...>;  11,  om.  Ní  .  .  . 
sinn  ;  13,  < .  .  .  ,  >o  éirghiod^í^  ;  14,  om.  do  ;  tuirc] 
add.  do  bhreith  chum  na  tinwe  ;  15,  chor]  add. 
amháin  ;  bhúain  .  .  .  i\nead\i\  chur  de  ;  18,  is 
mur  .  .  .  láidíVeacht]  gur  maith  lióm  a  Th.D'.D. 
sibhsi  do  bheith  raur  sin  gan  lúth  gan  \á.ih.ar  ; 
19,  iiéin  .  .  .  tuirc]  Conán  íar  <  .  .  .  >  ■]  glacus 
íein  an  íorc  ;  áon-chor]  add.  amháin  ;  bhúain  ass] 
chur  de  ;  22,  feádsLÍm  ;  iha.hhairi]  breith  ;  om.  do  ; 
23,  diúrfad  ;  25,  Conán]  add.  dia.vTaidh  na  tine  ; 
íhághhaidh.  ;  26,  don  ieinidh]  dhi  ;  nár  .  .  . 
íiimchioll]  gan  chur  fa  than:  -|  ar  dhruím  ;  27, 
iarla.]  do  ghaibh  ;  do  .  .  .  uair]  é  íein  íar ; 
28,  do  léig  ;  29,  mur  do]  <  .  .  ,  >  ;  a  ghúaireach  .  .  . 
12F7,  351  Isisadh]  an  tine  ag  losgad  a  guareadh  i  <  .  .  .  > 
onniad  iein  ;  63,  i,  twcc]  1  tug  ;  2,  &  .  .  . 
tharrbhach]  ionus  < .  .  .  >  <c>uir  fa  tharr  ;  4,  Condn 
.  .  .  leis]  é  féin  leis  ionna  chosaibh  ;  dhorrws 
bheól  ;  6,  go  hhieirg  -]  go  bfuadhsaoid  <  .  .  .  >ór  ; 
7,  gabhus  .  .  .  chuige]  tug  lúaith  chúart  tímp- 
chiol  na  bruíghne  go  hhiúair  an  tóglách  thug  an 
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torc  asteflch  ;  12,  ndíolíaidh  misi  ;  14,  do  bhíearía. 
misi  cúnamh  maith  dhuit  dá  cheann  ;  16,  cúnamh  ; 
17,  atá  ar  an  tóglách  torc  do  th^hhaii't  bruite  ar 
hhea.rTa.naibh  thugad  ;  ig,  créad  an  t-ainm  ;  20,  atá 
Coingeas;  22,  ná  diultaz'^h  cunghnamh  dhá  bhfádha 
tú  ;  24,  léigis  Conán  an  tóglách  úadh  a  ngeall  ris 
an  gcúmhaidh  sin  -]  a  gceanw  tréimhsi  ■]  aimsire  na 
dhíagh  sin  tánaig  an  tóglách  astmch  1  an  torc 
hmite  ar  4  bearrana/Wi  ajge  1  .  .  .  ;  64,  i,  Is  .  .  . 
liom]  ní  fuireas  dhamhsa  íad  ;  2,  áonuaiV  ;  bhi] 
add.  biadh  riamh  ;  rígh  fhéine  .i.  Fionn  ;  3,  om. 
ariamh  ;  níor  bhfuláir  ;  4,  d'fhdighdil]  do  bheith  aige  ; 
go  bhearfad  ;  chéad  cheathram/mí/h  ;  5,  áonuair  ; 
bhí]  add.  bíadh  ríamh  ;  6,  atámailkris  ;  níorbhful- 
áir  ;  7,  tuirc]  add.  do  bheith  aca  ;  do  bhéarfad  íéin 
an  dara.  ceathramhadh  ;  8,  dá  hhiúair ;  9,  san  teach 
so  ;  10,  díha.ghdil]  an  úair  mhairiodur ;  11,  a 
n-áit]  an  gníomh  ;  do  bhéarfad  ;  13,  dhamh  féin 
a  níoc ;  14,  ó  thánaig  an  oídhche  anocht ;  15,  fáidhe 
sibhsi  réad ;  16,  bíghige  an  éagmais ;  18, 
tMCC  .  .  .  fúadaois]  tug  síth  sanwtach  air 
Chonán  go  rug  ;  19,  EÍTghighins  .  .  .  ghreama] 
beiris  Conan  air  go  cómhluthmMr  -  bainí-íís 
an  cheathramaí/h  de  ;  24,  síth  sauMtach  sár 
luaimhneach  ar  Conán  gur  fhúadaigh  an  sgían  1 
an  cheathramha  ;  25,  om.  úadh  ;  om.  go  hhieirg 
.  .  .  saobh-nós  ;  26,  1  heanns]  gur  fhúadaigh  ;  27, 
do  Qhonn]  úadh  arís  ;  do  mhuíntir  Aoídhe ;  28,  air 
in]    san ;    do    bhain ;    29,    d'aon-bhéim    .     .     . 
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Uanann]  a  Chonáin  air  Aoídhe  mac  Aoídhe 
Fhinwleith  is  olc  an  íear  éintíghe  dhúinn  íéin  tú 
SLnocht.  Na  huille  dhiomb—  orm  ar  Cofmn  dá 
raibh  mé  áon  úair  go  lá  as  feárr  áíh.ear  éintíghe 
mé  ná  aníos  ;  65,  4 — 81,  5,  om. ;  6,  om.  As  a 
haithle  ;  ina  .  .  .  féin]  anursain  na  bruigheane  ; 
7,  &  ní  .  .  .  c\daidh.eam}i]  go  bhfaca  sé  dróng 
doaíVmhighthe  do  Th.D.D.  ag  féachaint  astí-ach 
ire  shintístnbh  q  iré  fhuineógaibh  do  bhí  ar  an 
ndún  ;  15,  om.  i  do-bheir  .  .  .  bruighne  ;  17, 
nach  .  .  .  dhe]  tímchioll  na  bn<igheana  nách 
tugadwr  bás  dho  ;  19,  tháinig  ;  om.  is  eadh  ;  22, 
uair  ata]  ire  na  hiuil ;  23,  do  m]\arh\iadh.  áom 
mhuíntir  iein  ;  25,  do  glieabhaw  ;  28,  om.  ;  82, 
1-16,  om.  ;  17,  féidhm  .  .  .  ast^ach]  tatVbhe 
dhámhsa  an«  sin  óir  ní  thanacal  do  dhéanfádhsa 
acht  sínn  an  Dórd  Fhían  ;  21,  geis  .  .  .  agá 
sheinm]  geasa  dhamhsa  sin  do  bheith  um  thíomp- 
chioU  ar  ¥ionn  ;  24-26,  om.  ;  27,  do  shínn  ;  om. 
Fíansa  ;  do  gach  náon  dFhían  Éirionn  dá  gcluin- 
ieach  ieacht  dá  ionwsuídhe  ;  83,  i,  Conán  -]  Bran  ; 
4,  do  bhí]  iar  mbeith  ;  tamoll]  add.  do  ;  ■]  do-chí 
.  .  .  aisieach]  do  chonaíVc  sé  T.D.D.  ag  féuchaint 
amach  -]  a.igneadh  dhamghthe  gabháil  gach  fir 
dhíobh.  Féuchus  Conán  iein  amach  go  bhfaca  sé 
óglách  ag  ieacht  chuige  ;  6,  íaruinn  ;  8-10,  úallach 
seisir  ag  siúbhall  go  lár  -1  go  lántallamh  ris  ;  15, 
sin]  add.  shoír  ;  17,  gin  gur  mé  do  bhéarfad  ;  18, 
om.   &   .     .     .  hudh  treisi  ;   23,   Éirghios   Conán 
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T  an  fear  mór  a  naghaidh  a  chéile  gur  shnám- 
Sidurna.  dóide  daingeana  doleóinte  tar  dhromanuibh 
a  chéile  i  tugadwr  cuir  díana  doéadrama  dá 
chéile  T  do  hhádur  T.D.D.  ag  grea.sa.cht  an  fhir 
mhór  [sic]  a.gus  na  17  bhfir  dfhían  É.irionn  ag 
gréasac/tí  Chonán  ;  25,  om.  Acht  .  .  .  go  ; 
26,  tug  ;  84,  I  lán-talmhain]  add.  ris  ;  om.  i  heanus 
.  .  .  amach  ;  2,  baineas  ;  ré  .  .  .  uireasb^flZí/h] 
dé  íar  sin ;  5,  orríi ;  9,  ar  fhuilímar  -]  ní 
fhuileóghnamíd  aní  bhMS  mó  dhíbh  ;  12,  fían 
í.ivicnn  don  chéad  táobh  -)  T.D.D.  don  darra 
táobh  ;  16,  -I  adub^aíVt  Fionn  léna  mhuíntir  fí'm 
bih'ghe  a  sgiath  do  dhriodam  ré  cheile  •]  gan  áon 
neach  eile  do  Th'.D'.D.  do  léiginw  eatorra  "i  dá 
léigdís  nách  féarr  dhéanfadís  ma.Thhadh  ar  Th.D.D. 
ná  orra  féin.  Ró  chna.diir  ann  sin  uilinn  ré  uilinn 
"1  dóid  lé  dóid  ■]  tugadíí^  íéin  -]  T.D.D.  treas  t^éin 
tineasnach  -\  gleó  gáibhtheach  graineamhuil  dá 
cheile  gur  brisi  craoíseacha  cinw-ghéarra  chro- 
fhflíVsinne  a  ccorpuibh  -]  a  gcneasibh  a  cheile.  leó 
1  do  sgaoileigh  lúithreacha  áluine  lándaingean>?a 
ar  chór  go  gcuirdís  trí  ceatha  dhíobh  .i.  cioch 
fola  dá  gcraoíseachuibh  cioch  cailce  dá  na^muibh 
-]  cioch  meirge  dá  lúithreacha  ■]  ha  iomdha  lámh 
ama.  cómhtheasgradh  -]  súile  ama.  sáohhadh.  -\ 
beólííma  h\a.s{mar-)  -]  corp  ama.  comhchiórbA^í/h 
■]  ha  clos  an«  íar  sin  gáir  na  sgíath  dá  sgoltadh 
-]  osnadhach  na  Féinwe  ar  ngabháil  a  mheadh- 
manaibh    catha.    &    gáir    na    mbaidhibh     -j    na 
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wbanconwa  ós  ceann  na  bruígheanrt  sin;  85,  12,  om, 
&  searbh-ghártha  .  .  .  aimí.'d  -]  arrocht  ;  22, 
Liath]  add.  do  ghúth  mhór  sholusghlan  ;  26, 
osadh  .  .  .  ann]  aithchuinghé  ort  .i.  osa  comh- 
\ainn  do  th.a.hhairt  dhúin«  féin  go  lá  go  bhfaicfzí/h 
cách  ár  ngeáll  -]  ár  ngeasa  ar  an  bhfaithche  si 
amuth  amáireach  ré  a  chéile  ;  86,  3,  ó  nar  hhudh 
áil  ;  aónd«í';íe  ;  do  dhiultá  ;  om.  n5  ;  4,  om. 
d'eiteach  .  .  .  no  ;  twcc  .  .  .  dó]  taoísi  sin 
dóibh  go  hamamhfliVeach  ;  6 — 89,  4,  07n.  ;  5, 
tteai.cht  an  láe  thuca  chiiaidh  Fionn  gona  16  dhég 

< fodglas  .  .  fuili orrfl)  ; 

8,  &  tiaghazd  —  90,  11,  "i  cmnnis]  -]  ro  fhuagazV 
Fionn  dá  mhuinwtir  iein  a  (nuileanw  do  t  .  .  .  > 
ceile  1  gan  aon  duine  do  leigeanw  eatoiTa  ast^ach 
do  rin«ead7/r  a.mh]aidh  sin.  Is  ann  sin  tugadwr 
íein  -|  T.D.D.  aghaidh  ar  a  cheile  go  calma  currata 
1  go  fráochta  fíorníata  go  rabhadw^'  ag  írea.sladh 
a  cheile  go  dána  gaibhtheacha  gmrHúaithe  1 
do  bhéimionwibh  borba  "i  go  creacAte  críoslathaníi 
go  rug  neóin  1  deireadh  an  láe  orra  "i  ro  bhí  an 
cath  dá  shráona  ar  Fhiónn  ionnus  nách  raibh 
dul  as  ag  áon  dtúne  lé  méad  an  anachluinw  ;  12, 
lomthMsa  Fhín«  tug  siolladh  dá  shúil  seach  go 
bhfaca  sé  an  fhían  uile  ;  13,  árd  ;  14 — 91,  8,  iona 
ccórughadh  catha.  -j  na  ndronguibh  díana  dosgaoílte 
1  díonsadí/r  íein  -]  T.D.D.  a  cheile  go  ttugadwr 
freasádh  fuilteacha  fíornimhníacha  dá  shl^ag'hibh 
séimhnimhneacha  sh'nleathana  ■]  dá  sóidibh   giib 
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ghearra  síthríghn^  -]  dá  gcraoíseachuibh  1  dá 
namiuibh  ionchabna  1  do  chlochuibh  crúadh 
codnima  crumne  na  talmhuin  ré  a  chéile  i  cía 
iomdha  míleadh  meardhána  ama.  múchadh  1 
curraighthe  cródha  ar  na  chréacAtoúghadh  -] 
láoch  láidir  lánchalma  ama.  lúath  mha.rhhadh 
aca  ann  sin  gur  ha  ss.mu\ta  ré  sruith  sáile  ag 
comhshile  tré  cheanaibh  cargach  a  hailte  na  ttonn 
iréa.n  gharbha  cinn  chuirríghe  -]  cathmhíle  ag 
tuitim  go  lár  •]  go  lántalmhuinn  isan  gcónúdann 
sin.  1  do  sTáLonadh  an  cath  fá  dheóigh  ar  Th.D.D. 
íré  neart  iómbhúailte  1  iomghonacha.  -|  do 
cuireadh  an  tár  leis  a.n  bhféin  go  nach  ácachaidh 
íear  innsint  sgéala  ná  íear  maoíghte  mórghníomha 
as  do  Th.D.D.  mtira  ndeachaigh  a  scálpach  cargach 
nó  a  niheólaibh  <  .  .  .  >  chloch  nó  a  gcoílte  chithar 
dlúth  gan  marhhadh  1  gan  múcha  isin  gcath  sin 
le  Fionn  mac  CMmhuil  -]  lé  Fían  Kirionn  ;  91, 
9-18,  om. ;  19—21,  gurhha  anúúaidh  sin  áo  sgar 
F.ochaidh  beg  dearg  -j  fían  'Éirionn  ris  an  mbruíghin 
sin.  FINIT.  Ama  sgvíohhadh  lé  Thomás  Do 
Búrc  an  seismhádh  lá  fithchiod  don  mhí  November 
A.D.  1749. 
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